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SYMBOL

EXPLANATION

Caution.

Read operator’s manual.

Risk of fire.

Risk of electric shock.

Forindoor use only.

Use only BISSELL® cleaning formulas intended for use with this machine.

Disconnect power before servicing.

Motorized cleaning head for water suction cleaning.

Protection against moving parts.

Risk of automatic start-up.

WARNING: Danger of scalding. Steam.

Caution, hot surface.

If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall be scrapped.

This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take this product to designated collection points. Please contact your local

authority for further details of your nearest designated collection point.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Use warm water, temperature up to 60°C.

Allow parts to dry.

Check the manufacturer’s tag before cleaning textile. “W” on the tag as shown means you can use your cleaner.

Lock.

Recycle Li-lon hattery.

Power ON/Stand-by Switch.

O

Suitable for use by children at least 8 years old.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.

1L
N\ /A /\WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

+Do not turn your appliance ON until you are familiar with all instructions and
operating procedures.

+If the supply cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified person in order to avoid a hazard. Do not use with
damaged cord or plug.

+ Ahazard may occur if the appliance runs over the supply cord.

+ The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user
maintenance on the appliance.

«Ifappliance is not working as it should, has been dropped, damaged, left outdoors,
or dropped into water; do not attempt to operate it and have it repaired at an
authorized service center.

+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

+Keep the appliance out of reach of children when it s energized or cooling down.

+ Floor slippery when wet.

+ Liquid must not be directed toward equipment containing electrical components.

+ Use only the type and amount of liquids specified under the operations section of
this guide.

+ Always connect to a properly earthed electrical socket. Do not modify earthed plug.

+Do not leave appliance when it is plugged in. Unplug from outlet when not in use
and hefore servicing.

+Use indoors only.

+Do not immerse. Use only on surfaces moistened by cleaning process.

+ Always install float before any wet pick-up operation.

+ Do not use for any purpose other than described in this user guide. Use only
manufacturer’s recommended attachments.

«Do not pull or carry by cable, use cable as a handle, close door on cable, or pull cable
around sharp edges or corners. Keep cord away from heated surfaces.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.
FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

« When finished using the product, wrap cord around cord wrap for storage. Store unit indoors in a dry location in an area where the product is not likely to get damaged.

When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

+Do not unplug by pulling on cable. To unplug, grasp the plug, not the cable.

+ Do not handle plug or appliance with wet hands.

« Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and
moving parts of the appliance and its accessories.

+Turn OFF all controls before plugging or unplugging appliance.

« Use extra care when cleaning on stairs.

+Do not use to pick up flammable or combustible materials (lighter fluid, gasoline,
kerosene, etc.) or use in areas where they may be present.

+ Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches,
or hot ashes.

+ Steam must not be directed toward people, animals, or equipment containing
electrical components.

+Do not use appliance in an enclosed space filled with vapors given off by oil-based
paint, paint thinner, some moth-proofing substances, flammable dust, or other
explosive or toxic vapors.

+Do not turn over the steam-cleaning nozzle, or touch the surface of the nozzle when
using the steam cleaner.

+ Do not touch the steam-cleaning nozzle or adjacent surfaces when steam-cleaning
or when the nozzle is heated.

+Do not leave steam cleaner unattended.

+ Do not use to pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, etc.)

+Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, coins, etc.

+ Plastic film can be dangerous. To avoid danger of suffocation, keep away from
children.

+Do not open the filling aperture during use.

+The appliance is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of
damage or if it is leaking.

+Do not use without filters in place.

+ The foot surfaces are liable to get hot during use.

« Always turn OFF vacuum mode if you encounter liquid on the floor.

+Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and anything that
may reduce air flow.

« The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining
the appliance, and if your appliance has an accessory tool with a moving brush,
before connecting or disconnecting the tool.

+ Do not put any object into openings.

« Any other maintenance or servicing not included in this manual should be performed by an authorized service representative.
+Do not use on leather, wax polished furniture or floors, synthetic fabrics, velvet, or other delicate, steam-sensitive materials.

+Keep appliance on a level surface.

«|f your appliance has a motorised brush roll, do not leave machine running in the same spot without the handle fully upright.

« Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks in dishwasher.
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Limited Warranty

This limited warranty only applies outside of the USA, Canada, Australia, New Zealand, and mainland China. It is provided by BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) and gives you specific rights. It is offered as an additional benefit to your other rights
under your local laws, which may vary from country to country. You can find out about your legal rights and remedies by contacting your
local consumer advice service. Nothing in this warranty will replace or lessen any of your legal rights or remedies. If you need additional
instruction regarding this warranty or have questions regarding what it may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact your
local distributor.

This warranty is given to the current owner of the product with the original sales receipt. The original sales receipt must include the
product(s) purchased, the date purchased, and which country it was purchased from new. You must be able to evidence the date of
purchase and the country where the product was purchased to submit a claim under this warranty. You will receive the warranty that

is applicable to the country where your product was originally purchased, as shown on the original sales receipt. If you use the product
outside of the country where it was purchased, your warranty may be void in BISSELL's sole discretion. It may be necessary to obtain some
of your personal information, such as a mailing address, to fulfill the terms of this warranty. Any personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited Two-Year Warranty

For two years from the date of purchase by the original purchaser, subject to the EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS* identified below, BISSELL
will repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured components or products), at BISSELL's option, free of charge,
any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and original proof of purchase with the date of purchase and country where purchased
be kept for the duration of the warranty period in case you want to redeem the warranty during the warranty period. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation but is not a condition of the warranty.

If your product is replaced by BISSELL under this warranty, then the new item will benefit from the remainder of the term of this warranty
(calculated from the date of the original purchase). The period of this warranty shall not be extended whether or not your product is
repaired or replaced.

*Exceptions and Exclusions from the Terms of the Warranty

This warranty applies to products used for personal domestic use and not commercial or hire purposes. Consumable components and
attachments such as filters, belts, shells, water tanks, scraping strips, brushes, and mop pads, which must be replaced or serviced by

the user from time to time, are not covered by this warranty. This warranty does not apply to any defect arising from fair wear and tear,
including but not limited to the battery discharging time shortening due to the aging or use. Damage or malfunction caused by the user

or any third party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in accordance with the user guide is not
covered by this warranty. An unauthorised repair (or attempted repair) may void this warranty whether or not damage has been caused by
that repair/attempt. Removing or tampering with the Product Rating Label on the product or rendering it illegible will void this warranty.

Except as set out below, BISSELL and its distributors are not liable for any loss or damage that is not foreseeable or for incidental or
consequential damages of any nature associated with the use of this product including without limitation loss of profit, loss of business,
business interruption, loss of opportunity, distress, inconvenience, or disappointment. Except as set out below, BISSELL’ liability will not
exceed the purchase price of the product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for (a) death or personal injury caused by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Important Notes

«If your BISSELL product should require service or to claim under our limited warranty, please visit global.BISSELL.com.

*Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase and where it was purchased in the event of a warranty
claim. See warranty for details.

«Please note that using your BISSELL machine outside of its country of original purchase and/or use with a power converter may damage
your BISSELL machine and damage caused by mismatched power voltage will not be covered by your warranty.

*Please note that putting vinegar, bleach, dish soap, detergent, homemade soap, and other non-BISSELL products in your BISSELL
machine may damage your BISSELL machine. Damage caused by using non-BISSELL products in your machine will not be covered by your
warranty.
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cumBon

OBACHEHUE

BHumanve.

lpoyeteTe pBKOBOACTBOTO 32 ONEpATOPa.

OnacHocr ot noxap.

OnacHoCT oT TOKOB YAap.

3aynorpe6a camo Ha 3akpuro.

> BB BB

I13non3saiite camo noumcrealyy npenapar BISSELL®, npenasHadenit 3a ynopeba c 030 ypeg.

3kntovere 3axpaHBaHero npegn 06CI|)’)KBBH€.

MortopHa nouwCTBaLLa r1aBa 33 NOUHCTBAHE 4pe3 3aCMyKBaHE Ha BOAA.

3alyuTa CpelLy ABUKELLY Ce YacTh.

0nacHoCT 0T aBTOMATUYHO (TapTupaxe.

MPEAYNPEX AEHNE: Onactoct ot onapsane. Mapa.

BHumanme: ropetLa noBbPXHOCT.

AKo LyNGTOBET Ha aCTUTE Ha LieNCena ca noBpeeHH, BKAIUBAILMAT Ce 3aXpaHBaLL 6nok Tps68a 4a ce 6pakysa.

bt PSR @ @

T031 CUMBOA BbPXY MPOAYKTA U/ NPUAPYXaBALWTE FO OKYMEHTH YKa3Ba, e H3MON3BaHUTE eeKTpMYECkH U eneKTPOHHM NPOAYKTH He
TpA6Ba A Ce CMecBar ¢ 0Bl Te G1TOBY OTaAbL. 33 NPABILTHO TPETUPaHE, Bb3CTaHOBABAHE U PELIKAMPaHe, MOAS, 3aHeCeTe T3 MPOAYKT B
onpegeneHuTe NyHKkToBe 3a Cb6upaHe. Mons, CBbPXeTe e ¢ MeCTHIS 0TTOBOPEH OraH 3a N1oBeye NOAPOBHOCTI OTHOCHO Haii-6AM3KNS NyHKT 33
cboupane.

113non3saiire Tonna Boga ¢ Temneparypa o 60°C.

OcTasere yacTuTe 4a U3CbXHar.

IpegM A2 MOUMCTBATE TEKCTAN, BUXTE €TUKETa Ha NPOU3BOAUTENS. [10Ka3aHWIST Ha eTviKeTa cumon ,W* 03Hauasa, Ye MOXeTe Aa U3NoN3Bate (B0
NOYHCTBALY ypea.

3aKniouBaKe.

Pewwkaupaiite nuTueso-ioHHara batepus.

lpesKnouBaten BKAKOYEHO/Ha nay3a.

TlogX0zsILy 33 M3M0/3BaHE OT eLia Ha Bb3PACT Haii-ManKo 8 roguHM.

8 global.BISSELL.com




BAXXHW NMHCTPYKLU W 3A BESOINMACHOCT

I\ A AANPERYNPEXX AEHVE
3A JAHAMANUTE PUCKA OT MOXKAP, TOKOB YAAP UNTN
HAPAHSIBAHE:

+To31ype/ MOXe a Ce U3M0/138a OT L4 Ha BL3PACT HAZ 8 FOZMHY 1 LA ¢
Hamanexn ¢M3VI'{9CKM, CETUBHM WIN YMCTBEHN CNOCOBHOCTI MW AANCA Ha ONUT
11 TI03HaHVA, aKO Ca MO HAA30p WA Ca UM BN SaZeHM MHCTPYKLIMY OTHOCHO
13M0N3BAHETO Ha Ype/ia N0 6e30MaceH HaulH 1 Te pasbupar BKAKoueHuTe
0nacHoCTyt. MouCTBAHETO ¥ NOAAPBXKATA OT NOTPEGUTENS He TpsiBBa Aa Ce
U3BbPLUBAT OT AeLia 6e3 Hag3op.

* He BK/t0uBaiiTe ypeaa, NPey Aa CTe Ce 3aM03HaM C BCYKY MHCTPYKLMM U
npoLeaypy 3aynotpeta.

+ AKo 3aXpaHBaLLySIT kaben e oBpefeH, Toif TpAGBa Aa Ce CMeM o
NPOU3BOZUTENS, HETOB CEPBH3EH MPEACTaBUTEN WA NOAOGHO KBAAMDULMPAHO
e, 32 Aa ce u3berne onacHoct. He 3non3Baiite ¢ noBpeaeH kaben unm
wencen.

* AKO ypeAbT NPeMMHe Npe3 3axpaHBalyus kaben, MoXe 4a Bb3HVKHE OMacHOCT.

*Ype/bTTpA6BA Aa OB/ U3KNKUEH OT KOHTAKTa Ce ynoTpeda u npeay
06CnyXBaHe 0T CTpaHa Ha noTpebuTens.

* AKO ypeabT He paboTi KakTo Tpsi6Ba, 61n e u3nyckar, NoBpeseH, 0CTaBsH Ha
OTKPWTO M € NONa/HaN BbB BOA, HE Ce ONMUTBaiiTe f4a ro U3nos3gate i ro
TIPEeOCTaBETE 33 PEMOKT B OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTDP.

+ [leuaratps6Ba ga 6bAaT Nog Haz30p, 3a 4a (6 rapaHTUpa, Ye HAMa fa (v urpasit
cypesa.

+ Masete ype/ja oT AeLia, KOraTo e BK/I0UEH B 3aXPaHBAHETO WM Ce 0XNaXaa.

+ [10bT € X/Tb3raB, KOTaro € MOKbP.

* KbM 060py/BaHe, CbbPXKALLO eNeKTPUYECKI KOMNOHEHTH, He TpA6Ba Aa ce
HacouBaT TeuHOCTHL.

* [13non3BaiiTe camo BIZA U KONMUECTBOTO TEUHOCTY, MIOCOUEHY B Pa3gena 3a
eKCNA0aTaLs B HACTOALLOTO PHKOBOACTBO.

* BUHary cBbp3BaiiTe KbM NpaBILIHO 3a3eMeH eNeKTPUYECkY KOHTaKT. He
MOANOULMpaiiTe 3a3eMeHUs wencen.

* He ocTassiiiTe ypesa BKMIOYEH B KOHTAKTa. VI3KNKU€Te LWencena ot KoHTaKTa,
Korato He e B ynotpe6a 1 npeay 06CnyXBaHe.

* 13non3Baiite camo Ha 3aKpuTo.

*He noransiire. A3non3aiite camo BbpXy TBbPA MOBBPXHOCTH, HABNAXHEHN OT
TIpoLeca Ha nouMCTBaHe.

* BuHary nocTasiiire nonnabKa npeay BCsika 0nepawyis o Mokpo NoUMCTBaHe.

* He u3non3Baiire 3a Lienm, pa3nnyHm OT OMMCAHMTE B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO
3a noTpe6uTens. V13non3BaiiTe camo MpenopbyaHWTe oT MPOU3BOZUTENS
3aKpenBaLLyl eNemMeHTH.

* He gbpnaiite v He HoceTe 3a kabena, He U3non3Baiire kabena kato ApbXKa, He
MpuLyMnBaiTe kabena CbC 3aTBOPeHa BpaTa M He U3ZbpnBaiiTe kabena okono
0CTpY Pb60BE UM BIAM. lpbKTe Kabena Aaneu ot oToNASeMM NOBLPXHOCTI.

3ANASETE TESN UHCTPYKL VA

OPUTUHAJTHU NHCTPYKLUW.

I MPOYETETE BCUYKW NHCTPYKLWW, NPEAWN A U3NON3BATE YPEAA.
Korato usnonssate enektpuyecku ypes, TpA68a Aa cnassate 0CHOBHI NpejnasHit MepKM, BKKUNTENHO CeAHOTO:

* He u3kniouBaiire wencena, kato gbpnare kabena. 3a 4a ro U3KknioumTe, Xsanere
Luiencena, a He kaena.

* He gpbXre Lencena uau ypesa c MokpH phLie.

* [lpbXTe Kocara cv, CBOGOAHOTO C 061Iek 10, MPBCTUTE C1 M BCUYKM YACTH Ha
TA0TO Ci fiaey OT OTBOPHTe M AABIKELLMTE Ce YaCT Ha ypesa U HeroBuTe
NIPMHAANEXHOCTA.

* Vi3kntoueTe BCHUKM ONLYNY 33 YNPaBAIeKYe, MPeAY A3 BKAOYUTE WM M3KNK0YUTE
ypega.

* Bb/jeTe MHOTO BHUMATENHH, KOraTo MoymcTBaTe Mo CTbAGH.

* He u3non3saiite ype/ja 3a 06upare Ha 3ananumi uau ropuMy Matenpani
(TeuHoCT 3a 3anankw, GeH3UH, KePOCUH 1 Ap.) 1 He 0 M3NoN3BaiTe Ha MecTa,
KbAETO MOXE A3 1IMa TaKMBa.

* He o6upaiire  ypeyja HHLLO, KOETO FOPY WM LUV, KATO LyUrapH, Kneuky Knoput
VMU TOpelLa nenen.

* KbM X0pa, XVBOTHY 111 060pYABaHe, CbAbPXALLO eNeKTPUUECKi KOMMOHEHTH,
He Tps6Ba Aa Ce HacouBa napa.

* He u3non3saiie ype/ja B 3aTBOPEHO MPOCTPAHCTBO, U3MbAHEHO C M3NapeHns of
MacneHa 60, pape/uTen 3a 608, Bew|ecTBa, NpeAnaspaly 0T MOALY, 3ananim
Ipax WM APYTY eKCTAO3MBHY WAV TOKCUUHI U3MapeHNs.

* He 06pbLyaiiTe At03aTa 3a NouCTBaKe C apa i He fOKOCBaITE NOBBPXHOCTTA Ha
/03aTa, KOraTo U3N0A3BaTe ypeya 3a NouNCTBaHe ¢ napa.

* He fjoKocBaiiTe At03aTa 3a N04MCTBaKE C Napa WK CbCeAHY MOBLPXHOCTH,
KOraTo nouycTBaTe ¢ napa Wil Korato A03ara e Harpsira.

* He ocrassiiTe napouncraukara be3 Hagsop.

* He u3non3saiite 3a nouvcTBaHe Ha TOKCUUHI MaTepyani (6eniHa c xnop,
aMOHSIK, MOYICTBALL NIPENapaT 3a OTBOAHTENHM KaHanw 1 Ap.)

* He obupaiite ¢ ypeaa TBLPAN 1M OCTPU NPEAMETH, KATO CTBKAO, MUAPOHH,
BIHTOBE, MOHETU U .

+ [InacTMacoBOTO (oMo MoXe Aa Gb/je onacHo. 3a Aa M3BerHere onacHoct ot
3a/lylIaBaHe, ro ApbXTe janey T AeLa.

* He oTBapsiiiTe 0TBOPa 3a Mb/HeHe 10 BpeMe Ha yrioTpe6a.

*YpeabT He TPS6Ba a Ce U3NM0/138a, KO € 6V U3MYCHaT, ako MM BUAUMY
NPU3HaLLY Ha NOBPE/A MM ako OT Hero iiMa ey,

* He u3non3gaiite 6e3 nocrasenu guatpu.

* [10BBPXHOCTUTE Ha KpaueTaTa MOraT Aa Ce HaropeLLsT Mo Bpeme Ha ynotpe6a.

* BKarv v3KkniouBaiiTe pexuma Ha npaxocMyyeHe, ako NOMaAHeTe Ha TeuHocT
Ha noja.

* He u3non3saiie, ako HsKo/i 0TBOP € 6/10KMpaH; NaseTe T Mpax, BIACHK,
KOCMY 11 BCHUKO, KOETO MOXE A HaMaI Bb3/LLIHIS MIOTOK.

LLjencemsTTps6Ba Aa Ce 3BV OT KOHTAKTa NIPE/M MIOUHCTBAHE WA
06CnyXBaHe Ha ype/ia, a aKo BaLIMST ypey pasnonara ¢ AOMbAHUTENEH
UIHCTPYMEHT C fiBIKELLA Ce YeTKa ~ PeAyt Aa NIPUKaYMTe UK paskauute
aKcecoapa.

* He niocTassiiTe HKaKBi IpeAMETH B OTBOpUTE.

3APABOTA CAMO IMPU 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA TPOMEH/INB TOK 50-60 HZ.
TO3 MOAEN E NPEAHASHAYEH CAMO 3A JOMALLHA YNOTPEBA.

BAXXHA UH®OPMAL VA

+ Cnle KaTo NPUKiouMTe C U3N0N3BaHETO Ha NPOAYKTa, YBMiiTe Kabena OKONO KyKaTa 3a ChXpaHeHue. ChXpaHsiBaiire yCTPOIACTBOTO Ha 3aKPUTO, Ha CYXO MACTO, Kb/€T0

HAMa BEPOSTHOCT NPO/AYKTHT Aa Ce MOBpe/M.

* Besika Apyra NOAAPBXKa Wm 06CYXBaHE, KOUTO He Ca BKAIUEHH B HACTOSILOTO PBKOBOACTBO, TPSI6Ba £ & M3BBPLLBAT OT OTOPUVPAH CEPBY3EH NPeACTaBuTen.
* He M3n10/138aiATe BBXY KOXa, BOCbYHO NOAMPaHY MEGENM Wi NOLOBE, CUHTETMUHM ThKaHU, KaZude uau APyrin ATMKATHI, YYBCTBUTENHY KbM Napa Matepuani.

* CbXpaHsiBaliTe ype/ia Ha paBHa NoBLPXHOCT.

+ AKO BALUMSIT yPef, MMa YETKa Ha PO/IKa C eNIEKTPOMOTOP, He OCTaBAITE MalLuHaTa Aa paboTyt Ha EHO 1 CbLLy0 MACTO, 663 APbXKATa Aa € HAMbAHO U3NpaBeHa.
+ [1nacTMacoByTe Pe3epBOapH He (a NPEAHa3HAUEHH 33 U3MUBaHE B Cb,OMUSHATA MaLLIMHA. He NOCTaBsiiTe Pe3epBoapuTe B ChAOMUSIHA MALLMHA.
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OrpaHuyeHa rapaHuus

Ta3u orpaHuyeHa rapaHLus Baxu camo u3sbH CALL, Kanapa, ABctpanus, Hosa 3enangus u koHTUHeHTaneH Kutaii. Ts ce npefoctass ot
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL") v Bu ocurypsiBa koHkpeTHu npasa. Mpejnara ce kato OMbAHUTENHA NON3a KbM
ApyruTe BM MpaBa CbracHO MeCTHUTE 3aKOHN, KOUTO MOXeE Aa Ce pa3nnyaBart cnopej Abpxasara. MoxeTe Aa HayuunTe 3a 3aKOHHWTE (U
npasa 1 CPe/CTBA 3a 3allyuTa, KaTo ce CBbPXeTe C MeCTHaTa CNyx6a 3a CbBeTM 3a noTpebutenute. HMWWO B Ta3n rapaHLmMs HAMA Aa 3aMeHK
NN HAMaNV KOeTo 1 Aa e 0T BaluNTe 3aKOHHW NPaBa AU Mepki 3a 3aluuTa. AKO Ce HyXAaeTe 0T JOMbAHNTENHN UHCTPYKLMM OTHOCHO Ta3u
rapaHLyus UaM mMate BbNPOCK OTHOCHO TOBa kakBO MOXE Aa 06XBalla, MO, CBbPXKETe Ce C 0TAENA 3@ KNNeHTCKo 06cnyxBaHe Ha BISSELL
1A ce 06bpHeTe KbM MECTHUS C1 AUCTPUGYTOP.

TapaHuuaTa ce NpeoCTaBs Ha HACTOALLNA COBCTBEHIK Ha MPO/YKTA C OPUrMHANHATa KBUTaHLMA 3a NpoAax6a. OpuruHanHaTa KBuTaHLMs
3anpogaxba Tps6Ba Aa BK0UBA MHPOPMALMA 3a 3aKyneHns(Te) NpoAYKT(v), AaTaTa Ha NOKYNKa 1 OT KOS AbpXaBa e/ca 3akyneH(u) kato
HOB(1). Tpa6Ba Ala CTe B CbCTOSHME Ja loKaXeTe aTaTa Ha MOKYNKa v ibpXaBaTa, OT KOATO e 3aKyneH NPOAYKTHT, 3a Aa N0AAAETe CK
CbrNacHo HacToAwata rapaHyus. lLie nonyunte rapaHLmaTa, KoAT0 BaXu 3a AbpXasara, KbAeTO MbPBOHAYANHO € 3aKyneH NPOAYKTHT,
K0SIT0 e 0603HaueHa Ha OpUrMHaNHaTa KBUTaHLMA 3a Npojax6a. AKo M3non3sare NPOAYyKTa U3BbH AbpXasaTa, KbAeTO e 3akyneH,
rapaHLuaTa moxe Aa 6b/e cyeTeHa 3a HeBaNNAHA N0 CO6CTBEHO ycMoTpeHme Ha BISSELL. Moxe Aa e He06X041MO fa NoAy4UM Balla
NM4HA MHGOPMALNS, KaTO MOLEHCKI aAPeC, 3a Aa U3MBJIHUM YCI0BUATA HA Ta3) rapaHLys. BCHUKM NMUYHY AaHHK e 6bAaT 06paboTBaHi
CbrnacHo MonnTnkara 3a noBepuTenHocT Ha BISSELL, koiTo Moxe Aa 6bAe HamepeHa Ha global. BISSELL.com/privacy-policy.

Ol'paHI/I'-IEHa AByroAviuiHa rapaHyusa

B npoAbaXeHue Ha ABe rOAMHM OT AaTaTa Ha NOKYNKa 0T MbPBOHAYaNHUa KynyBay, Npyu cna3BaHe Ha nocouenute no-gony M3KAHYEHNA
N N3KNIOYBAHISA*, no cBoe ycmoTperue BISSELL e pemoHTMpa nan 3ameHy 6e3nnatHo (C HOBY, pEMOHTUPaHK, MAKO U3MON3BAHN UK
Bb3CTAHOBEH KOMNOHEHTU AN NPOAYKTI) BCAKA AedeKTHa UAN HensnpaBHa YacT an NPOAYKT.

BISSELL npenopbyBa OPUTUHANHATA 0MAaKOBKa N OPUTNHANHOTO 10KA3aTeNCTBO 3a MOKYNKa C aTaTa Ha 3akynyBaHe 1 AbpXaBata, B KOATO
€3aKyneH NpoAYyKT®T, Aa 6bjaT 3anaseHn 3a CpOKa Ha rapaHUWOHHNA nepunoa, B cnyuaﬁ 4e 1ckate fia ce Bb3nosi3pate 0T rapaHunaTa no
BpeMe Ha rapaHUNOHHUSA nepunoa. C'bXpaHﬂBaHeTO Ha OpUrMHasHaTa 0NakoBKa Lie BU MOMOrHe npun HEOﬁXOAMMO(T 0T npeonakoBaHe n
TPpaHCNoOpTUpaHe, HO He € YyCN10BKE 3a BaNMAHOCT Ha rapaHLnaTa.

AKO CbINIaCHO Ta3| rapaHLMs BalWUAT NPOAYKT 6bAe 3aMeHeH oT BISSEL, HOBMST NPOAYKT Lye ce Bb3N0/A3BA OT 0CTaThKa OT CPOKA Ha Ta3u
rapaHLus (134ncneH oT JataTta Ha NbpPBOHaYanHara nokynka). epuogbT Ha Ta3n rapaHLns HAMa fia 6bAe YAbXeEH, He3aBuCUMo Aanu
BaLUMAT NPOAYKT € 61N PEMOHTUPAH, NN 3aMeHeH.

*U3KnioyeHns N U3K/I0UYBaAHUSA OT yc/oBUATa Ha rapaHyusaTa

Ta3u rapaHLyus BaXiu 3a NpoAyKTH, KOWTO Ce M3M0A3BAT 3a INYHA JOMALUHA YNOTPeba, a He 3a TbProBCKI LieAN UM B3eMaHe NOA HaeM.
KoHcymaTuBuTe v NpUHaANeXHOCTUTE, KaTo GUATPI, PEMBL, KOPNYCH, pe3epBOapH 3a BOAA, U3CTLPIBALLY IEHTH, YETKI U MOYNCTBALLY
rNaBy 3@ MOM, KOWTO TPSI6BA la Ce NOAMEHAT UAK 06CNYXKBAT 0T NOTPebUTENs NEPUOANYHO, He Ca 06XBAHAT OT Ta3v rapaHLys. fapaHyusTa
He ce 0THaCs 3a AeeKTy, NPON3TUYALLM OT U3HOCBAHE, BKJIOUNTENHO, HO He CaMO CbKpallaBaHe Ha BpeMeTo Ha pa3pex/aHe Ha
6atepusra nopafu octapsiBaHe uav ynotpe6a. Tasv rapaHLus He NOKpUBa NOBPeAM UAM HEU3NPABHOCTU, NPUYNHERN OT NoTpebuTens
1AW KOSTO 1 fia @ TpeTa CTpaHa, He3aBnCMMo iai ca B Pe3ynTat Ha 310Monyka, HebPeXHOCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHWe, UK BCAKa Apyra
ynotpeba, KOSTO He e B CbOTBETCTBIE C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6UTENs. HeoTOPM3NpaH PeMOHT (MK ONUT 33 PEMOHT) MOXe Aa aHyupa
Ta3u rapaHLys, He3aBMCMMO Janu BCIeACTBIUE Ha TO3W PEMOHT/ONNT € NPUYMHEHA NOBPeAA UK He. AKO eTUKETBT 3a KnacudmkaLms Ha
NpoAyKTa BbPXy cCaMus NPOAYKT 6bje NpemMaxHat, noAnpaBeH U e HeyeTnnB, TOBA Lie A0Be/e 0 aHyMPaHe Ha HaCcTOsLaTa rapaHLus.
OcBeH KaKTo e nocoyeHo no-gony, BISSELL u HeliHuTe AMCTPUOYTOPY He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ KAKBUTO 11 Aa € 3arybu Uin WweTu, Kouto

He ca npe/ABUANMIA, NN 33 CyYaliHN UM 3aKOHOMEPHI LWeTH T KaKbBTO 1 a e XapakTep, CBbP3aHu C U3M0N3BAHETO Ha TO3W NPOAYKT,
BK/HOYMTENIHO 11 6e3 orpaHnyeHue: 3aryba Ha nevanta, 3aryba Ha 6usHec, npekbCBaHe Ha bU3Hec AefHOCT, 3ary6a Ha Bb3MOXHOCT, CTpec,
6e3n0KoiicTBO MM pa3oyapoBaHue. OCBEH KaKTo e NOCOYEHO Mo-Z0NY, 0TTOBOPHOCTTA Ha BISSELL HsiMa fa npeBuwwaBa NoKynHata LeHa Ha
npoAykTa.

BISSELL He u3k/t04Ba 1 He OrpaHN4aBa no HUKaKbB HAUNH OTTOBOPHOCTTA CV 3a: @) CMBPT UAM TeIeCHa NoBpe/a, NPUYUHEHN oT
HeBPEXHOCT 0T Halla CTPaHa UM HeBPeXHOCT 0T CTPAHa Ha HaLNTe CAYXUTENW, NPeACTaBUTeNN UAN NOAN3NBARUTENN; 6) N3MaMa uan
3MaMHO NPe/CTaBsHe; B) WA 3a KAKBUTO U Aa € APYTY BbNPOCU, KOUTO He MOTaT Jja 6bAaT U3KNKUEHN UAN OTPaHNYeHU N0 3aKOH.

Ba)kHu 6enexxKu

*AK0 BawwMAT NPOAYKT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T cepBM3HO 06CTYXBaHe AN ako XenaeTe Jja NofajeTe UCK B paMKUTe Ha Halwara
orpaHuyeHa rapasuus, mons, nocetete global.BISSELL.com.

*Mons, 3ana3eTe opuriHanHata keutaHLua 3a npogaxoa. Ta npejocTass f0Ka3aTencTso 3a AaTata i MACTOTO Ha NOKYNKa B CAyYail Ha
rapaHLMoHeH ncK. 3a NoAPOBHOCTI BUXTE rapaHLuaTa.

*VImaiiTe npeaBuA, Ye M3non3BaHeTo Ha Balata MalwwnHa BISSELL n3BbH AbpXaBaTa Ha NbpBOHAYanHata il Nokynka n/uam n3non3saxe
cnpeobpasyBaten Ha 3axpaHBaHe MOXe a NOBPeAV BaluaTa MalunHa BISSELL v WweTute, npuuMHeHn 0T HeCbOTBETCTBALLO 3aXpaHBalL0
HanpexeHue, HAMa fia 6bAAT NOKPUTY OT rapaHLuaTa.

*/ImaiiTe npegBuA, Ye NoCTaBAHETO BbB Balata MalunHa BISSELL Ha ouet, 6envHa, npenapart 3a CbAoBe, NepuieH npenapar, AOMaLueH
CanyH n Apyru NpoAyKTu, KOUTO He ca npon3seeHn ot BISSELL, moxe fa 4 nospeaw. MospeAata, NpuunHeHa oT U3M0N13BaHe B MallMHaTa
Ha NPOAYKTY, KOUTO He ca npom3sefeHu o1 BISSELL, He ce nokpwBa o1 rapanuusTa.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitajte prirucnik operatera.

Opasnost od vatre.

Opasnost od elektricnog udara.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru,

Koristiti iskljucivo BISSELL® sredstva za ¢is¢enje namijenjena za upotrebu s ovim uredajem.

Iskljucite napajanje strujom prije servisiranja.

Motorizovana glava za Ciscenje koja sluzi za ¢iscenje usisavanjem vode.

Zastita od pokretnih dijelova.

Opasnost od automatskog ukljucivanja.

UPOZORENJE: opasnost od opekotina. Para.

Oprez, vrela povrsina.

Ako su igle na dijelovima utikaca ostecene, utikac za napajanje strujom treba odbaciti u otpad.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili pratecoj dokumentaciji znaci da se koristeni elektricni i elektronicki proizvodi ne trebaju mijesati sa uobicajenim
otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanaciju i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene za prikupljanje otpada. Kontaktirajte
vase lokalne viasti u vezi daljnjih informacija 0 vama najblizoj tacki za prikupljanje otpada.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Koristite toplu vodu temperature do 60°C.

Pustite da se dijelovi osuse.

Provierite etiketu proizvodaca prije cisenja tekstila. “W”, na etiketi kako je pokazano, znaci da mozete koristiti vas cistac.

Brava.

Reciklirajte litijum-jonsku bateriju.

Prekidac za UKLJUCIVANJE / stavljanje u stanje pripravnosti

O

Mogu upotrebljavati djeca stara najmanje 8 godina.
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VAZNA SIGURNOSNA UPU

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.

1L
H A\ /A /N\UPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK 0D POZARA, ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE:

+ Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva u vezi koriStenja uredaja na siguran nacin i ako
razumiju moguce opasnosti. Cis¢enje i korisnicko odrZavanje ne smiju vrsiti djeca
bez nadzora.

* Nemojte UKLJUCIVATI vas uredaj dok se ne upoznate sa svim uputstvima i radnim
postupcima.

+ Ako je kabl za napajanje oStecen, mora biti zamijenjen od strane proizvodaca,
njegovog servisnog predstavnika ili slicne kvalificirane osobe kako bi se izbjegla
opasnost. Ne koristite uredaj sa ostecenim kablom ili utikacem.

+Moze doci do opasnosti ako aparat prelazi preko kabla za napajanje.

+ Uredaj mora biti iskljucen iz uticnice nakon upotrebe i prije vrSenja korisnickog
odrZavanja uredaja.

+ Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je pao na pod, ako je ostecen, ostavljen
napolju i ispusten u vodu, ne pokuavajte da ga stavite u pogon i dajte ga na
popravak u ovlasteni servisni centar.

+ Djeca trebaju hiti pod nadzorom kako hi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

+ DrZite uredaj izvan dohvata djece kad je ukljucen ili kad se hladi.

+Mokar pod je klizav.

+ Tekucina ne smije biti usmjerena prema opremi koja sadrZi elektricne dijelove.

+ Koristite iskljucivo vrstu i kolicinu tekucina navedenu u odjeljku s uputstvima za rad
U ovom prirucniku.

+ Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektricnu uticnicu. Ne vrsite izmjene na
uzemljenom utikacu.

+ Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju. Iskljucite uredaj iz uti¢nice kad nije u upotrebi
i prije servisiranja.

+ Koristiti iskljucivo u zatvorenom prostoru.

+ Ne uranjati u tekucinu. Koristiti iskljucivo na povrsinama navlazenim tokom procesa
(iScenja.

+ Uvijek instalirajte plovak prije bilo koje operacije mokrog usisavanja.

+ Ne koristite u bilo koje druge svrhe osim onih koje su opisane u ovom priru¢niku.
Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio proizvodac.

+Ne povlacite ili prenosite drzei za kabl, ne koristite kabl kao rucku, ne zatvarajte
vrata preko kabla i ne povlacite kabl oko ostrih rubovaili uglova. DrZite kabl podalje
od zagrijanih povrsina.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA.

VA

Prilikom koristenja elektricnog uredaja trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujuci sljedece:

+Nemojte iskopcavati povlacenjem za kabl. Da biste iskljucili uredaj iz uticnice,
povucite za utikac, ne za kabl.

« Ne hvatajte utikac ili uredaj mokrim rukama.

+ DrZite kosu, labave dijelove odjece, prste i sve druge dijelove tijela podalje od otvora
i pokretnih dijelova uredaja i njegovih dodataka.

+ ISKLJUCITE svu kontrolnu dugmad prije ukljucivanja il iskljucivanja uredaja.

+ Budite posebno pazljivi prilikom iS¢enja na stepenistu.

+ Ne koristite uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih materijala (tekucina za
upaljace, benzin, kerozin itd.) ili u podrucjima gdje takve materije mogu biti prisutne.

+Ne usisavajte nista Sto gori ili se dimi, kao $to su cigarete, Sibice ili vru¢ pepeo.

+ Para ne smije hiti usmjerena prema ljudima, Zivotinjama ili opremi koja sadrzi
elektricne dijelove.

+Ne koristite uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom isparenjima nastalim od boja
na bazi ulja, razrjedivaca, nekih sredstava protiv moljaca, niti u prostoru ispunjenom
zapaljivom prasinom ili drugim eksplozivnim ili otrovnim isparenjima.

+Ne preokrecite mlaznicu za CiScenje parom i ne dodirujte povrsinu mlaznice kad
koristite parocistac.

« Nemojte dodirivati mlaznicu za ¢iscenje parom ili susjedne povrsine kad Cistite
parom ili kad je mlaznica ugrijana.

+ Ne ostavljate paroistac bez nadzora.

« Ne koristite za usisavanje toksicnih materijala (izbjeljivac, amonijak, sredstvo za
suho Ciscenje itd.)

+ Nemojte usisavati krute ili o3tre predmete kao $to su staklo, cavli, vijci, novcici itd.

« Plasticna folija moze biti opasna. Da biste izhjegli opasnost od gusenja, drZite je
podalje od djece.

+ Ne otvarajte otvore za punjenje za vrijeme upotrebe.

« Uredaj se ne treba oristiti ako je hio ispusten i pao na tlo, ako postoje vidljivi znaci
oStecenja li ako iz njega curi tekucina.

+ Ne koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.

« Povrsine stopica mogu postati vruce za vrijeme koristenja.

+ Uvijek ISKLJUCITE usisavanje ako naidete na tekucinu na podu.

+ Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrZavajte ga ¢istog od prasine, dlaka ili
bilo ¢ega $to moze smanjiti protok zraka.

+ Utikac mora biti izvaden iz uticnice prije CiScenja ili odrzavanja uredaja, a ako vas
uredaj ima dodatni alat sa pokretnom cetkom, prije pripajanja ili odvajanja alata.

+ Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.

ZARAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI 1 50-60 HZ.

OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACLJE

+Kad zavrsite s upotrebom proizvoda, omotajte kabl oko predvidenog mjesta za spremanje. Spremite uredaj u zatvorenom prostoru, na suhom mjestu i u podrucju gdje

se uredaj ne moze ostetiti.

+Bilo koje drugo odrzavanje ili servisiranje koje nije navedeno u ovom prirucniku treba vrsiti ovlasteni predstavnik servisa.
+Ne koristite na kozi, namjestaju i podovima ispoliranim voskom, sintetickim tkaninama, barSunu ili drugim finim materijalima osjetljivim na paru.

+ DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

+ Ako vas uredaj ima motorni valjak sa Cetkom, ne ostavljajte uredaj da radi na jednom mjestu bez rucke postavljene do kraja uspravno.
+ Plasticni spremnici nisu predvideni za pranje u masini za pranje posuda. Nemojte stavljati spremnike u masinu za pranje posuda.
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija se primjenjuje samo izvan Sjedinjenih Americkih Drzava, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine.

Garanciju pruza kompanija BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL") i ta garancija vam daje specifi¢na prava. Garancija

se pruza kao dodatak vasim ostalim pravima koje imate na osnovu zakona u svojoj drzavi, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. .
w
(%]

Mozete saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove moZete koristiti ako kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis.
Nista u ovoj garanciji nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove koje ste ovlasteni koristiti. Ako su vam potrebna
dodatna uputstva vezana za ovu garanciju, ili ako imate pitanja o tome $ta ona pokriva, kontaktirajte korisnicku sluzbu kompanije BISSELL
ili svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda koji ima originalnu potvrdu o kupovini. Originalna potvrda o kupovini mora da sadrzi
naziv kupljenog proizvoda (kupljenih proizvoda), datum kupovine i podatak u kojoj drzavi je novi proizvod kupljen. Da biste podnijeli
zahtjev na osnovu ove garancije, morate da podnesete dokaz o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen. Dobit ¢ete garanciju
koja je primjenjiva za drzavu u kojoj je proizvod prvi put kupljen, onako kako je to prikazano na originalnoj potvrdi o kupovini. Ako proizvod
koristite izvan zemlje u kojoj je kupljen, kompanija BISSELL moZe da ponisti vasu garanciju po svom vlastitom nahodenju. Moze biti
neophodno pribaviti neke od vasih li¢nih podataka, kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove garancije. Svim licnim
podacima ce se rukovati u skladu sa Pravilima o zastiti privatnosti kompanije BISSELL, koja mozZete pronaci na global.BISSELL.com/privacy-
policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom perioda od dvije godine nakon $to prvi kupac kupi proizvod, podlozno IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u daljnjem tekstu,
kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru
kompanije BISSELL, bez naknade, bilo koji neispravan ili nefunkcionalan dio ili proizvod.

Kompanija BISSELL vam preporucuje da tokom garancijskog perioda ¢uvate originalnu ambalazu i originalni dokaz o kupovini, na kojem
se nalaze podaci o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen, u slucaju da pozelite da iskoristite garanciju tokom garancijskog
perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e pomoc¢i kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov za garanciju.

Ako kompanija BISSELL zamijeni va$ proizvod na osnovu ove garancije, na novi zamjenski proizvod ¢e se primjenjivati preostali period
ove garancije (racunajuci od datuma prve kupovine). Garantni rok naveden u ovoj garanciji nece biti produzen bez obzira na to da li je va$
proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije.

*1zuzeci i isklju¢enja od odredbi garancije

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje.
Potro$ni dijelovi i prikljucci, kao $to su filteri, remenje, omotaci, spremnici za vodu, trake za brusenje, Cetke i navlake za mop, koje korisnik

s vremena na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom. Ova garancija se ne primjenjuje na bilo koji kvar

do kojeg dode uslijed normalnog trosenja i habanja, Sto ukljucuje, ali nije ogranic¢eno na skracenje vremena praznjenja baterije uslijed
protoka vremena ili upotrebe. Ostecenja ili kvarovi koje prouzrokuje korisnik ili bilo koja treca strana, bilo da su rezultat nezgode, nemara,
nepravilne upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.
Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju nevazecom, bez obzira da li je ostecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem popravka ili nije. Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama proizvoda, ili njeno ostecenje tako
da bude necitka, ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

Osim u dolje u tekstu navedenim slucajevima, kompanija BISSELL i njeni distributeri ne snose odgovornost za bilo koji nepredvidiv gubitak
ili Stetu, ili za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje prirode povezane sa upotrebom ovog proizvoda, $to bez ogranicenja ukljucuje gubitak
profita, gubitak poslovnog odnosa, prekid poslovanja, gubitak poslovne prilike, nesrecu, neugodnost ili razo¢aranje. Osim u dolje u tekstu
navedenim sluajevima, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cijenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje i ne ograni¢ava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj (a) smrti ili licne povrede izazvane nasom
nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika, zastupnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg pogresnog predstavljanja injenica; ()
ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti iskljuceni ili ograniceni na osnovu zakona.

VaZne napomene

*Ako vas BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju na osnovu nase ogranicene garancije, posjetite global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoju originalnu potvrdu o kupovini. Ta potvrda pruza dokaz o datumu kupovine i mjestu na kojem je proizvod kupljen u slu¢aju
reklamacije na osnovu garancije. Pogledajte garanciju za vise informacija.

«Obratite paznju na to da upotreba vaseg BISSELL uredaja izvan zemlje u kojoj je originalno kupljen i/ili upotreba uredaja koristenjem
naponskog pretvaraca moze ostetiti vas BISSELL uredaj, a Steta prouzrokovana neodgovaraju¢om naponom napajanja nece biti pokrivena
ovom garancijom.

*Obratite paznju na to da stavljanje sirceta, izbjeljivaca, sapuna za posude, deterdzenta, sapuna izradenog u ku¢noj radinosti i drugih
proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u vas$ BISSELL uredaj moZe oStetiti vas BISSELL uredaj. OStecenje prouzrokovano
upotrebom proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u vasem uredaju nece biti pokriveno ovom garancijom.
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SYMBOL

VYSVETLENI

Upozoméni.

Prectéte sindvod k obsluze.

Nebezpeci pozaru.

Riziko trazu elektrickym proudem.

Pouze pro vnitini pouziti.

Pouzivejte pouze Cistici prostfedky BISSELL" ur¢ené pro tento pfistroj.

Pred tidrzbou odpojte napdjeni.

Motorizovana Cistici hlava pro ¢isténi nasavanim vody.

Ochrana proti pohyblivym ¢astem.

Riziko automatického spusténi.

VYSTRAHA: Nebezpeti opareni. Péra.

Pozor, horky povrch.

Pokud jsou koliky dilii zastrcky poskozeny, musi byt zdsuvny zdroj napdjeni vyfazen.

Tento symbol na vyrobku anebo v privodnich dokumentech znamend, Ze pouZité elektrické a elektronické vyrobky by se nemély sméSovat s béznym

urceném shérném misté prosim pozadejte mistni Gfad.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Poutzivejte teplou vodu o teploté do 60° C.

Nechte soucastky uschnout.

Pred cisténim textilu zkontrolujte Stitek vyrobce. ,W* na Stitku znamend, Ze Cistic mlizete pouzivat.

Zamknéte.

Recyklovat baterii Li-lon.

Vypinat zapnuto/pohotovostni rezim.

O

Vhodné pro déti staré alespori 8 let.
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DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

PRED POUZIVANIM PRISTROJE SI PRECTETE VSECHNY POKYNY.

I
A\ /A /AVYSTRAHA

PRO SNIZENI RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO

URAZU:

+ Tento spotfehi¢ mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o pouzivani pfistroje bezpecnym
zpiisobem a pochopily souvisejici rizika. Cisténi a uZivatelskou idrzbu nesmi déti
provadét bez dozoru.

« Neotdcejte spotrebicem, dokud nebudete obezndmeni se vSemi pokyny
a provoznimi postupy.

+Pokud je napdjeci kabel poskozen, musi jej vyménit vyrobce, servisni zdstupce nebo
podobné kvalifikovand osoba, aby se predeslo riziku. Nepouzivejte s poskozenym
kabelem nebo zdstrckou.

« Prejizdéni spotfebice pres napajeci kabel mize byt spojeno s rizikem.

+Po poutiti a pred provadénim drzby uzivatelem musi byt spotfebic odpojen.

+ Nefunguje-li spotfebic tak, jak ma, spadl na zem, byl poskozen, ponechdn venku
neho spadl do vody, nepokousejte se s nim dale pracovat a nechte si jej opravit
v autorizovaném servisu.

+ D&ti by mély byt pod dohledem, aby si s pfistrojem nehraly.

+ Pfistroj uchovavejte mimo dosah déti, pokud je pod napétim nebo ochlazovan.

+Podlaha je kluzkd, kdyzZ je mokrd.

+Kapalina nesmi byt nasmérovéna na zafizeni obsahujici elektrické soucésti.

+ PouZivejte pouze druh a mnozstvi kapalin upfesnéné v této pfirucce v ¢asti ovladani.

« Vzdy zapojujte do fédné uzemnéné elektrické zasuvky. Uzemnénou zastrcku
neupravujte.

+Kdyz je spotfehic zapojen, neodchdzejte od néj. Odpojte piistroj ze zasuvky, kdyz jej
nepouzivate nebo pred jeho tidrzbou.

+PouZivejte pouze v interiéru.

+ Neponofujte. PouZivejte pouze na povrchy navihéené pfi cisténi.

« Pred kazdym vysdvanim na mokro nainstalujte plovak.

+NepouZivejte k jinému ucelu, nez popsanému v této uZivatelské prirucce. PouZivejte
pouze dopliky doporucené vyrobcem.

« Netahejte ani nepfendsejte nabijecku za kabel, nepouzivejte kabel jako rukojet,
nezavirejte dvefe s kabelem ani netahnéte kabel kolem ostrych hran nebo rohdi.
Kabel drzte dal od ohfatych povrchi.

TYTO POKYNY SI ULOZTE

ORIGINALNI POKYNY.
PRO PROVOZ POUZE S NAPAJECIM ZDROJEM 220-240 V AC 50-60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO POUZITI V DOMACNOSTI.

DULEZITE INFORMACE

PFi pouzivani elektrického zafizeni je tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opateni, vcetné ndsledujicich:

+Neodpojujte tazenim za kabel. Pfi odpojovéni drZte za zdstrcku, ne za kabel.

+ Nemanipulujte se zéstrckou nebo spotfebicem mokryma rukama.

« Chranite vlasy, volny odév, prsty a vSechny Cdsti téla, aby nemohly pfijit do styku
s otvory a pohyblivymi ¢dstmi spotfebice a jeho pfislusenstvim.

+ Ped zapojenim nebo odpojenim pistroje VYPNETE viechny ovladate.

« P tiklidu na schodech dbejte zvy3ené opatrnosti.

+NepouZivejte pfi tklidu hoflavych nebo vznétlivych materidli (ndpli do zapalovace,
benzin, petrolej atd.) a nepouzivejte je v oblastech, kde mohou byt pfitomny.

« Neuklizejte nic, co hofi nebo kouii, napriklad cigarety, zapalky nebo horky popel.

+ Pdra nesmite smérovat k lidem, zvifat(im ani zafizenim obsahuijicim elektrické
soucastky.

« NepouZivejte spotiebic v uzavieném prostoru napinéném vypary z olejového nétéru,
fedidla, nékterych prostfedkdm proti moltim, hoffavym prachem nebo jinymi
vybusnymi i toxickymi vypary.

« Pi pouzivani parniho Cistice neotdcejte tryskou pro parni ¢isténi ani se nedotykejte
povrchu trysky.

+ Pfi parnim €iSténi nebo pfi zahfivani trysky se nedotykejte trysky pro parni isténi
ani prilehlych povrch.

+ Parni Cisti¢ nenechdvejte bez dozoru.

+ Nepouzivejte pii tklidu toxickych materiali (chlorové bélidlo, ¢pavek, Cistic na
odtoky atd.)

+Neodstranujte tvrdé ani ostré predmeéty jako je sklo, hfebiky, Srouby, mince atd.

+ Plastovd folie mize byt nebezpecnd. Chraiite pred détmi, aby se zabranilo nebezpeci
uduseni.

+B&hem pouZivani neotvirejte otvor pro pinéni.

+ Piistroj se nesmi pouzivat, pokud spadl, pokud vykazuje viditelné znamky poskozeni
nebo pokud netésni.

+ NepouZivejte bez nasazenych filtrd.

+ Spodni povrchy se pfi pouzivani mohou zahfivat.

+ Pokud na podlaze narazite na kapalinu, VYPNETE rezim vysévani.

+NepouZivejte piistroj s ucpanymi otvory; chranite je pfed prachem, chomddi, chlupy
a vim, co miize snizit proudéni vzduchu.

« Jestlize md pristroj dopliikovy ndstavec s pohyblivym kartacem, zéstrcka spotiebice
musi byt vytazena ze zasuvky vzdy pred jeho ¢iSténim a tdrzbou a také pred
pfipojenim neho odpojenim pfislusenstvi.

+ Do otvor nevkladejte zadné predméty.

o
N

« Po skonceni pouzivani vyrobku ovinite kabel kolem ovinuti kabelu kviili skladovani. Pfistroj skladujte uvnitf na suchém misté v prostoru, kde neni pravdépodobné, ze by

se vyrobek poskodil.

« Jakoukoli jinou tidrzbu nebo servis, ktery neni soucasti této prirucky, by mél provadét povéfeny servisni zéstupce.
«NepouZivejte na kiizi, voskovany nabytek nebo podlahy, syntetické tkaniny, samet nebo jiné jemné materialy citlivé na paru.

+ Ponechejte spotfebit na rovném povrchu.

+ Pokud md spotrebic motorovy rotacni kartac, nenechdvejte pristroj bézet na stejném misté bez pIné vzpfimené rukojeti.

« Plastové nddrze nejsou vhodné k umyvani v mycce. Nevklddejte nadrze do mycky.

global.BISSELL.com 15
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Omezena zaruka

Tato omezena zéruka se vztahuje pouze na Gzemi mimo USA, Kanadu, Australii, Novy Zéland a kontinentalni Cinu. Poskytuje ji BISSELL
International Trading Company B.V. (déle jen ,,BISSELL*) a ddvd vam konkrétni prava. Je nabizena jako dodatecna vyhoda k dal$im praviim
podle mistnich zakon(, kterd se mohou v jednotlivych zemich lisit. Informace o svych zakonnych pravech a opravnych prostfedcich mizete
zjistit prostfednictvim mistnich zakaznickych sluzeb. Nic, co je uvedeno v této zéruce, nenahrazuje ani neomezuje zadna vase zakonna prava
nebo opravné prostredky. Pokud potfebujete dalsi informace tykajici se této zaruky nebo mate dotazy k tomu, na co se vztahuje, obratte se
prosim na zakaznickou podporu spole¢nosti BISSELL nebo na mistniho distributora.

Tato zéruka je poskytovéna soucasnému vlastnikovi vyrobku s origindlni i¢tenkou. Origindini U¢tenka musi obsahovat zakoupené zbozi,
datum koupé a zemi, kde bylo zakoupeno jako nové. Abyste mohli uplatnit reklamaci podle této zaruky, budete muset dolozit datum koupé
a zemi, kde byl vyrobek zakoupen. Obdrzite zaruku, kterd se vztahuje na zemi, kde byl vyrobek plivodné zakoupen, jak je uvedeno na
origindIni tctence. PouZijete-li vyrobek mimo zemi, kde byl zakoupen, vase zéruka mlze byt podle uvazeni spolecnosti BISSELL neplatna.
Abyste splnili podminky této zéruky, budete mozna muset poskytnout nékteré osobni tidaje, jako je postovni adresa. S veskerymi osobnimi
tdaji bude nakladano v souladu se zasadami ochrany soukromi spole¢nosti BISSELL, které najdete na global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Omezena dvouleta zaruka

Po dobu dvou let ode dne nékupu pdvodnim kupujicim, s vyhradou nize uvedenych VYJIMEK®, vam spole¢nost BISSELL dle vlastni volby
bezplatné opravi nebo nahradi (novymi, repasovanymi, mélo pouzitymi nebo opakované vyrobenymi sou¢astmi nebo vyrobky) jakékoliv
vadné nebo nefungujici soucastky nebo zbozi.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uschovat si po dobu trvéni zaruky pavodni baleni a originalni i¢tenku s datem nakupu a zemi, kde bylo
zakoupeno, pro pfipad, Ze budete chtit béhem zaru¢ni doby uplatnit zaruku. Pivodni obal pomize s nutnym zabalenim a pfepravou, ale
neni podminkou zaruky.

Pokud vdm spole¢nost BISSELL v rdmci této zaruky nahradi vyrobek jinym, bude se na novou polozku vztahovat zbyvajici doba této zaruky
(pocitd se od data pivodni koupé). Bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven nebo vyménén ¢i nikoli, doba trvani této zaruky se
neprodluzuje.

*Vyjimky ze zdruénich podminek

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané pro osobni pouziti v domacnostech, nikoli pro komercni icely nebo pro tcely prondjmu.
Tato zéruka se nevztahuje na spotfebni dily a nastavce, jako jsou filtry, pasy, skofepiny, nddrze na vodu, Skrabky, kartace a podlozky

na mop, u kterych musi uzivatel ¢as od ¢asu provést vymeénu nebo servis. Tato zaruka se nevztahuje na zédnou zévadu zpisobenou
béznym opotiebenim, vcetné mimo jiné zkracovani doby vybijeni baterie v disledku starnuti nebo pouzivéni. Tato zéruka se nevztahuje
na poskozeni nebo zévadu zplsobenou uzivatelem nebo tfeti stranou, at uz v disledku nehody, nedbalosti, Spatného pouzivani,
zanedbani nebo néjakého jiného pouziti, které neni v souladu s uZivatelskou pfiruckou. Neopravnénd oprava (nebo pokus o opravu) mize
zrusit platnost této zaruky bez ohledu na to, zda byla ¢i nebyla zplsobena touto opravou nebo pokusem o opravu. Odstranéni titku s
hodnocenim produktu, neoprdvnéna manipulace s nim nebo jeho necitelnost zrusi platnost této zaruky.

S vyjimkou nize uvedenych skute¢nosti nenese spole¢nost BISSELL ani jeji distributofi odpovédnost za zédnou ztratu nebo Skodu, kterd
neni pfedvidatelnd, ani za néhodné nebo nasledné skody jakékoliv povahy spojené s pouzivanim tohoto vyrobku, véetné mimo jiné uslého
zisku, ztraty podniku, pferuseni podnikani, uslé pfilezitosti, stresu, nepfijemnosti nebo zklamani. S vyjimkou nize uvedenych pfipadu
nepfekroci odpovédnost spolecnosti BISSELL kupni cenu produktu.

Spole¢nost BISSELL nevylucuje ani zadnym zplisobem neomezuje svou odpovédnost za (a) smrt nebo zranéni zplisobené nasi nedbalosti
nebo nedbalosti nasich zaméstnanct, zéstupcl nebo subdodavatell; (b) podvod nebo umysiné klamani; (c) nebo za jakoukoli jinou situaci,
ktera nemUZe byt ze zakona vyloucena nebo omezena.

DiileZité poznamky

*VyZzaduje-li vas produkt od spolecnosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi omezené zdruky, navstivte prosim global.BISSELL.com

«Ponechte si prosim originalni ti¢tenku. V pfipadé reklamace poslouzi jako diikaz o datu koupé a o tom, kde byl vyrobek zakoupen.
Podrobnosti viz zaruka.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouzivani pfistroje BISSELL mimo zemi plvodni koupé, popf. pouzivani s ménicem napéti mlze poskodit
pristroj BISSELL a na Skody zplsobené nespravnym napdjenim se zaruka nevztahuje.

*Vezméte prosim na védomi, Ze pouziti octa, bélidla, myciho pripravku, ¢isticiho prostfedku, doméciho mydla a dalSich produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, v pfistroji BISSELL, miZe pfistroj BISSELL poskodit. Na skody zplsobené pouzivanim produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, se zéruka nevztahuje.
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SYMBOL

FORKLARING

Advarsel.

Laes betjeningsvejledningen.

Risiko for brand.

Risiko for elektrisk stad.

Kun til indenders brug.

Brug kun BISSELL*-rengaringsmidler, der er beregnet til brug med denne maskine.

Afbryd strammen far servicering.

Motoriseret rengaringshoved til rengaring ved opsugning af vand.

Beskyttelse mod bevaegelige dele.

Risiko for automatisk start.

ADVARSEL: Fare for forbraending. Damp.

Forsigtig, varm overflade.

Hvis benene pa stikket er beskadigede, skal den lase stramforsyning kasseres.

Dette symbol pé produktet og/eller pa de medfalgende dokumenter betyder, at brugte elektriske og elektroniske produkter ikke ma blandes
med almindeligt husholdningsaffald. For korrekt behandling, genanvendelse og genbrug skal du aflevere dette produkt pa de udpegede
indsamlingssteder. Kontakt din lokale myndighed for at fa yderligere oplysninger om dit neermeste udpegede indsamlingssted.

gmﬁbﬁbﬁ%%®D>@Eb

Brug varmt vand med en temperatur pa op til 60 °C.

Lad delene tarre.

Kontroller producentens maerkat, for du renger tekstilet. Et "W" pa etiketten, som vist her, betyder, at du kan bruge dit rengeringsapparat.

Las.

Genbrug Li-lon batteri.

Teend/standby-kontakt.

O

Egnet til brug af bern pa mindst 8 ar.

global.BISSELL.com 17



VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNING

L/ES ALLE INSTRUKTIONER, FOR DU BRUGER DIT APPARAT.

1L
/\ /A /\ ADVARSEL

FOR AT REDUCERE RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK STOD ELLER

PERSONSKADE:

+ Dette apparat kan anvendes af born fra 8 dr og opefter og af personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de
bliver overvaget eller instrueret i at anvende apparatet pa en sikker made og forstar
de involverede farer. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af born
uden opsyn.

« Teend ikke dit apparat, for du er fortrolig med alle instruktioner og
betjeningsprocedurer.

+ Hvis forsyningskablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten, dennes
serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret person for at undga fare. Ma ikke
anvendes med beskadiget kabel eller stik.

« Der kan opsta fare, hvis apparatet karer over netledningen.

+ Apparatet skal frakobles efter brug og inden brugervedligeholdelse pa apparatet.

+ Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, hvis det er blevet tabt, beskadiget,
efterladt udendors eller tabt i vand, forsag da ikke at betjene det, men fa det
repareret pa et autoriseret servicecenter.

+Barn bar holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

+ Opbevar apparatet uden for barns raekkevidde, nar det er taendt eller kaler ned.

« Gulvet er glat, ndr det er vadt.

+Vizesken ma ikke rettes mod udstyr, der indeholder elektriske komponenter.

+ Brug kun den type og mangde vaeske, der er angivet i afsnittet om drift i denne
vejledning.

+Tilslut altid til en korrekt jordet elektrisk stikkontakt. Foretag ikke andringer pa det
jordede stik.

« Efterlad ikke apparatet, nar det er tilsluttet. Tag stikket ud af stikkontakten, nr det
ikke er i brug, og inden service.

+Kun tilindendars brug.

+ Ma ikke nedsaenkes i vand. Ma kun anvendes pa overflader, der er fugtet under
rengaringsprocessen.

« Installer altid flyderen for enhver opsamling af vaske.

+ Ma ikke anvendes til andre formél end dem, der er beskrevet i denne
brugervejledning. Brug kun det af producenten anbefalede tilbeher.

+ Du ma ikke traekke eller baere i kablet, bruge kablet som et handtag, lukke daren pa
kablet eller traekke kablet rundt om skarpe kanter eller hjgrner. Hold ledningen pa
afstand af opvarmede overflader.

GEM DENNE VEJLEDNING

ORIGINAL VEJLEDNING.
KUN TIL BRUG MED EN 220-240 V AC50-60 HZ STROMFORSYNING.
DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

Nar du bruger et elektrisk apparat, skal du overholde de grundlaeggende forholdsregler, herunder falgende:

+ Tag ikke stikket ud ved at treekke i kablet. Treek stikket ud ved at tage fat i stikket
0g ikke i kablet.

« Handter ikke stikket eller apparatet med vade hander.

+Hold hdr, lestsiddende taj, fingre og alle dele af kroppen vaek fra apparatets
abninger og bevaegelige dele og dets tilbehar.

« Sluk for alle betjeningselementer, for du satter apparatets stik i eller tager det ud
af stikkontakten.

« Vaer ekstra forsigtig, nar du ger rent pa trapper.

+ Det ma ikke bruges til at opsuge brandbare eller letantaendelige materialer
(lightervzeske, benzin, petroleum osv.), og det ma ikke bruges i omrader, hvor de
kan veere til stede.

+Opsug ikke noget, der braender eller ryger, f.eks. cigaretter, teendstikker eller varm
aske.

+ Dampen ma ikke rettes mod mennesker, dyr eller udstyr, der indeholder elektriske
komponenter.

+Brug ikke apparatet i et lukket rum, der er fyldt med dampe fra oliebaseret maling,
malingsfortynder, visse malbekempende midler, brandfarligt stav eller andre
eksplosive eller giftige dampe.

+Viend ikke damprengeringsdysen om, og berer ikke dysens overflade, nar du bruger
damprenseren.

+ Berar ikke damprengaringsdysen eller tilstadende overflader, nar der damprenses,
eller ndr dysen er opvarmet.

+ Efterlad ikke damprenseren uden opsyn.

+ Brug den ikke til at opsuge giftige materialer (klorblegemiddel, ammoniak,
aflgbsrens osv.).

+Opsaml ikke harde eller skarpe genstande, f.eks. glas, sem, skruer, manter osv.

+ Plastfolie kan vaere farlig. For at undga kvaelningsfare skal den opbevares
utilgaengelig for born.

« Pafyldningsabningen ma ikke abnes under brug.

+ Apparatet ma ikke anvendes, hvis det er blevet tabt, hvis der er synlige tegn pa
skader, eller hvis det er utzet.

+ Ma ikke anvendes uden filter.

« Fodfladerne kan blive varme under brug.

+ Sluk altid for stovsugerfunktionen, hvis du steder pa vaeske pa gulvet.

+ M ikke anvendes med blokerede abninger. Hold det fri for stav, fug, har og andet,
der kan reducere luftstrammen.

+ Stikket skal tages ud af stikkontakten, for apparatet rengares eller vedligeholdes, og
hvis dit apparat har et tilbeharsvarktej med en bevagelig barste, inden du tilslutter
eller frakobler varktojet.

+ Du ma ikke putte genstande i dbningerne.

+Nar du er feerdig med at bruge produktet, skal du vikle ledningen rundt om kabelfolderen til opbevaring. Opbevar enheden indenders pa et tort sted i et omrdde, hvor

der ikke er risiko for, at produktet bliver beskadiget.

+Alanden vedligeholdelse eller service, som ikke er beskrevet i denne vejledning, skal udfores af en autoriseret servicereprasentant.
+Ma ikke anvendes pa laeder, vokspolerede mabler eller gulve, syntetiske stoffer, flajl eller andre sarte, dampfelsomme materialer.

+ Opbevar apparatet pa en plan overflade.

+Hvis dit apparat har en motoriseret barsterulle, ma du ikke lade maskinen kore pa samme sted, uden at handtaget er helt oprejst.

+ Plasttanke er ikke opvaskemaskinesikre. Lzg ikke tanke i opvaskemaskinen.
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Begraenset garanti

Denne begransede garanti gaelder kun uden for USA, Canada, Australien, New Zealand og Kina. Den leveres af BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") og giver dig specifikke rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine andre rettigheder i
henhold til din lokale lovgivning, som kan variere fra land til land. Du kan fa mere at vide om dine juridiske rettigheder og klagemuligheder
ved at kontakte din lokale forbrugerradgivningstjeneste. Intet i denne garanti erstatter eller mindsker nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning om denne garanti eller har spargsmal om, hvad den daekker, bedes du kontakte
BISSELLs kundepleje eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den nuvarende ejer af produktet med den originale salgskvittering. Den originale salgskvittering skal omfatte det
eller de kobte produkter, kabsdatoen og det land, hvor produktet blev kabt som nyt. Du skal kunne dokumentere kghsdatoen og det land,
hvor produktet blev kabt, for at kunne fremsatte et krav i henhold til denne garanti. Du far den garanti, der er gaeldende i det land, hvor
dit produkt oprindeligt blev kebt, som angivet pa den originale kvittering. Hvis du bruger produktet uden for det land, hvor det blev kabt,
kan din garanti bortfalde efter BISSELLs eget skan. Det kan vaere ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger, f.eks. en
postadresse, for at opfylde betingelserne i denne garanti. Alle personlige data vil blive behandlet i henhold til BISSELLs privatlivspolitik,
som kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Toarig begraenset garanti

I'to ar fra den oprindelige kabers kabsdato, med forbehold for nedenstaende UNDTAGELSER OG UDELUKKELSER*, vil BISSELL, efter
BISSELLs eget valg, gratis reparere eller erstatte (med nye, renoverede, let brugte eller genfremstillede komponenter eller produkter)
enhver defekt eller darligt fungerende del eller ethvert defekt produkt.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og det originale kabsbevis med kebsdato og kebsland opbevares gennem hele
garantiperioden, hvis du gnsker at indlgse garantien under garantiperioden. Hvis du beholder den originale emballage, vil det vaere en
hjzelp ved eventuel ngdvendig genpakning og transport, men det er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil den nye vare veere omfattet af den resterende del af garantiperioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kah). Perioden for denne garanti forlaenges ikke, uanset om dit produkt repareres eller udskiftes.

*Undtagelser og udelukkelser fra garantibetingelserne

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjemmet og ikke til kommercielle eller udlejningsformal. Forbrugsdele
og tilbehar som f.eks. filtre, remme, skaller, vandtanke, skrabelister, barster og moppepuder, som skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fra tid til anden, er ikke daekket af denne garanti. Denne garanti gaelder ikke for defekter, der skyldes normal brug og slid, herunder, men
ikke begraenset til, at batteriets afladningstid forkortes som falge af aelde eller brug. Skader eller funktionsfejl forarsaget af brugeren

eller en tredjepart som falge af uheld, uagtsomhed, misbrug, forsemmelse eller anden brug, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke daekket af denne garanti. En uautoriseret reparation (eller reparationsforsag) kan gere denne garanti ugyldig,
uanset om reparationen/reparationsfors@get har forarsaget skade eller ej. Hvis produktklassificeringsmaerket pa produktet fjernes eller
manipuleres eller gares ulaeseligt, bortfalder garantien.

BISSELL og dets distributarer er ikke ansvarlige for tab eller skader, som ikke kan forudses, eller for tilfeldige skader eller falgeskader

af enhver art i forbindelse med brugen af dette produkt, herunder uden begraensning tab af fortjeneste, tab af forretning, afbrydelse af
forretningen, tab af muligheder, lidelse, ulejlighed eller skuffelse. BISSELLs ansvar kan ikke overstige produktets kabspris, bortset fra det,
der er anfgrt nedenfor.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for (a) ded eller personskade, der er forarsaget af vores uagtsomhed
eller uagtsomhed fra vores ansatte, agenter eller underleverandarer; (b) svig eller svigagtig vildledning; (c) eller for ethvert andet forhold,
som ikke kan udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

Vigtige bemarkninger

*Hvis dit BISSELL-produkt skulle kraeve service eller du gnsker at indgive et erstatningskrav under vores begraensede garanti, bedes du
besage global.BISSELL.com

«Opbevar din originale kvittering. Det er et bevis pa kabsdatoen og pa, hvor den blev kabt i tilfaelde af et garantikrav. Se garantien for
naermere oplysninger.

«Bemeaerk venligst, at brug af din BISSELL-maskine uden for det land, hvor den oprindeligt er kabt, og/eller brug med en stramkonverter
kan beskadige din BISSELL-maskine, og skader forarsaget af forkert stramspaending vil ikke vaere daekket af din garanti.

«Vaer opmarksom pa, at anvendelse af eddike, blegemiddel, opvaskemiddel, vaskemiddel, hjemmelavet saebe og andre produkter i din
BISSELL-maskine, der ikke er fra BISSELL, kan beskadige din BISSELL-maskine. Skader, der skyldes brug af produkter, der ikke er fra
BISSELL, i din maskine, daekkes ikke af garantien.
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SYMBOL ERKLARUNG

Achtung.

Benutzerhandbuch lesen.

Brandgefahr.

Gefahr eines elektrischen Schlages.

Nur fiir den Innenbereich geeignet.

AusschlieBlich Bissell*-Reinigungsfliissigkeiten verwenden, die zum Gebrauch mit diesem Gerat vorgesehen sind.

Trennen Sie vor der Wartung die Stromversorgung.

Motorisierter Reinigungskopf fiir die Wasserabsaugung.

Schutz vor beweglichen Teilen.

Risiko des automatischen Startens.

WARNUNG: Verbrihungsgefahr. Dampf.

Vorsicht, heiBe Oberflache.

Wenn die Kontaktstifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Steckernetzteil entsorgt werden.

Dieses Symbol auf dem Produkt und/oder den Begleitdokumenten bedeutet, dass elektrische und elektronische Altprodukte nicht im allgemeinen
Haushaltsmiill entsorgt werden drfen. Zur ordnungsgemaBen Behandlung, Wiederaufbereitung und Wiederverwertung dieses Produkts bitte
2u den dafir vorgesehenen Sammelstellen bringen. Bitte kontaktieren Sie Ihre lokale Behorde fiir weitere Informationen tber eine entsprechende
Sammelstelle in Ihrer Nahe.

< PSP adbec D> DB>

Verwenden Sie warmes Wasser mit einer Temperatur von bis zu 60 °C.

Lassen Sie die Teile trocknen.

Uberpriifen Sie das Etikett des Herstellers, bevor Sie Textilien reinigen. Ein auf dem Etikett abgebildetes ,W* bedeutet, dass Sie hren Reiniger
verwenden konnen.

VerschlieBen

Recyceln Sie Lithium-lonen-Akkus.

d) Netzschalter/Stand-by-Schalter

@ Geeignet fiir die Verwendung durch Kinder ab 8 Jahren.
8+
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN, BEVOR SIE IHR GERAT BENUTZEN.

1L
A\ /A /A\WARNUNG

UM DAS RISIKO VON BRAND, STROMSCHLAG ODER VERLETZUNG ZU

VERRINGERN:

+ Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrénkten
physischen, motorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung
und mangelnden Kenntnissen verwendet werden, wenn diese Personen das Gerat
unter Aufsicht verwenden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren kennen. Das Gerdt sollte ohne
Beaufsichtigung nicht von Kindern gereinigt oder gewartet werden.

+ Schalten Sie Ihr Gerdt erst EIN, nachdem Sie sich mit allen Anweisungen und
Betriebsverfahren vertraut gemacht haben.

« Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst
oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden. Das Gerat nicht mit beschadigtem Kabel oder Stecker verwenden.

« Wenn das Gerat Gber das Anschlusskabel fahrt, kann es zu einer Gefahrdung
kommen.

+ Der Stecker muss nach Gebrauch und vor der Durchfiihrung von Wartungsarbeiten
durch den Benutzer ausgesteckt werden.

+ Wenn das Gerdt nicht ordnungsgemd funktioniert, fallen gelassen wurde,
beschadigt ist, im Freien gelassen wurde oder ins Wasser gefallen ist, nicht
verwenden und von einem Servicezentrum reparieren lassen.

+Kinder sollten unter Aufsicht stehen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

« AuBerhalb der Reichweite von Kindern halten, wenn das Gerat eingeschaltet oder
noch heiB ist.

+ Der Boden ist bei Nasse rutschig.

« Fliissigkeit darf nicht auf Gerdte mit elektrischen Bauteilen gerichtet werden.

+Verwenden Sie nur die Arten und Mengen der Flissigkeiten, die im Abschnitt
,Betrieb” dieses Leitfadens angegeben sind.

« Immer an eine ordnungsgemaB geerdete Steckdose anschlieBen. Modifizieren Sie
den geerdeten Stecker nicht.

+ Lassen Sie das Gerdt nicht stehen, wenn es eingesteckt ist. Ziehen Sie den
Netzstecker, wenn das Gerat nicht in Gebrauch ist oder gewartet wird.

+Nurim Innenbereich verwenden.

+Nicht in Fliissigkeit eintauchen. Nur auf Oberflachen verwenden, die durch das
Reinigungsverfahren befeuchtet wurden.

+Installieren Sie den Schwimmer immer bevor Sie eine Nassreinigung durchfhren.

+ Verwenden Sie das Gerat nur fiir den in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen
Iweck. Nur vom Hersteller empfohlenes Zubehdr verwenden.

Bei der Verwendung eines Elektrogerats sollten allgemeine Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, einschlieBlich der folgenden:

+Das Gerdt nicht am Kabel ziehen oder tragen, das Kabel nicht als Griff verwenden,
das Kabel beim SchlieBen einer Tdr nicht darunter einklemmen bzw. das Kabel nicht
um scharfe Kanten oder Ecken ziehen. Das Kabel von beheizten Fldchen fernhalten.

+ Ziehen Sie nicht am Kabel, um den Stecker zu entfernen. Um das Gerat aus der
Steckdose zu ziehen, am Stecker und nicht am Kabel ziehen.

+ Den Stecker oder das Gerdt nicht mit feuchten Handen anfassen.

+ Haare, weite Kleidung, Finger und alle Kérperteile von Offnungen und beweglichen
Teilen des Gerats und seines Zubehrs fernhalten.

+Vlor dem Ein- oder Ausstecken alle Bedienelemente auf AUS stellen.

+Bei der Reinigung von Treppen besonders vorsichtig sein.

+Nicht zum Aufsaugen von entflammbaren oder brennbaren Materialien
(Feuerzeugbenzin, Benzin, Kerosin usw.) verwenden und nicht in Bereichen
einsetzen, in denen diese vorhanden sein konnten.

+ Keine brennenden oder rauchenden Gegenstande wie Zigaretten, Streichholzer oder
heiBe Asche aufsaugen.

+Der Dampf darf nicht auf Menschen, Tiere oder Gerdte mit elektrischen Komponenten
gerichtet werden.

« Das Gerdt nicht in geschlossenen Raumen verwenden, in denen Dampfe von
Olbasierten Farben, Farbverdinnern, Mottenschutzmitteln oder entzindlichem Staub
oder andere explosive oder giftige Dampfe abgegeben werden.

« Drehen Sie die Dampfreinigungsdiise nicht um und beriihren Sie nicht die Oberflache
der Diise, wenn Sie den Dampfreiniger verwenden.

+ Beriihren Sie weder die Dampfreinigungsdiise noch die angrenzenden Oberflachen
wahrend der Dampfreinigung oder wenn die Diise erhitzt ist.

+Lassen Sie den Dampfreiniger nicht unbeaufsichtigt.

+ Keine giftigen Materialien aufsaugen (Chlorbleiche, Ammoniak, Abflussreiniger usw.).

« Keine harten oder scharfen Gegensténde wie Glas, Nagel, Schrauben, Miinzen usw.
aufsaugen.

+ Plastikfolie kann gefahrlich sein. Um Verschluckungsgefahr zu vermeiden, von
Kindern fernhalten.

+ Wdhrend der Verwendung die Filloffnung nicht ffnen.

+ Das Gerat darf nicht verwendet werden, wenn es fallen gelassen wurde, wenn es
sichtbare Anzeichen von Schéden aufweist oder wenn es undicht ist.

+Nicht ohne eingesetzte Filter verwenden.

+ Die FuBflachen kannen wahrend des Gebrauchs heiB werden.

« Schalten Sie immer den Staubsaugmodus AUS, wenn Sie auf dem Boden auf
Flissigkeiten stoBen.

« Nicht mit einer blockierten Offnung verwenden; frei von Staub, Fusseln, Haaren und
allen Dingen halten, die den Luftstrom verringern kénnen.

+ Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Gerats oder wenn Ihr Gerdt
mit einem Aufsatz mit beweglicher Biirste ausgestattet ist, vor dem Aufsetzen oder
Abnehmen des Aufsatzes aus der Steckdose gezogen werden.

+ Stecken Sie keine Gegenstande in die Offnungen.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF.

ORIGINAL-ANLEITUNG.
NUR MIT 220 - 240 VOLT WECHSELSTROM UND 50 - 60 HZ BETREIBEN.
DIESES MODELL IST NUR FUR DEN HAUSGEBRAUCH BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATIONEN

+Wenn Sie das Produkt nicht mehr bendtigen, wickeln Sie das Kabel zur Aufbewahrung um den Kabelhalter. Lagern Sie das Gerat in einem trockenen Raum an einem Ort,

an dem es nicht beschddigt werden kann.

+Alle anderen Wartungsarbeiten, die nicht im Handbuch enthalten sind, sollten von einem autorisierten Kundendienstvertreter durchgefiihrt werden.
+Nicht auf Leder, wachspolierten Mabeln oder Bdden, synthetischen Stoffen, Samt oder anderen feinen, dampfempfindlichen Materialien verwenden.

+Bewahren Sie das Gerat auf einer ebenen Flache auf.

«Wenn Ihr Gerdt {iber eine motorisierte Birstenrolle verfiigt, lassen Sie das Gerat nicht an der gleichen Stelle laufen, ohne dass der Griff vollstandig aufrecht steht.
+Die Kunststofftanks sind nicht spilmaschinenfest. Stellen Sie die Tanks nicht in die Spilmaschine.
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Beschrankte Garantie

Diese beschrankte Garantie gilt nur auBerhalb der USA, Kanadas, Australiens, Neuseelands und des chinesischen Festlands. Sie wird von
der BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL*) gewahrt und gibt lhnen spezifische Rechte. Sie wird als weiterer Vorteil
zusdtzlich zu Ihren anderen Rechten unter lhrer lokalen Gesetzgebung gewahrt, die von Land zu Land variieren kénnen. Sie kdnnen sich
(ber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe informieren, indem Sie sich an lhre 6rtliche Verbraucherberatung wenden. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsmittel. Falls Sie zusatzliche Anweisungen zu dieser Garantie
bendtigen oder Fragen dazu haben, was sie abdecken kann, wenden Sie sich bitte an den BISSELL-Kundendienst oder kontaktieren Sie
Ihren drtlichen Handler.

Diese Garantie wird dem derzeitigen Besitzer des Produkts mit dem Originalverkaufsheleg gewahrt. Der Originalverkaufsbeleg muss das
bzw. die gekauften Produkte, das Kaufdatum und das Land enthalten, in dem sie gekauft wurden. Sie miissen das Kaufdatum und das
Land, in dem das Produkt gekauft wurde, nachweisen kdnnen, um einen Anspruch gemaB dieser Garantie geltend machen zu kdnnen. Sie
erhalten die Garantie, die fir das Land gilt, in dem Ihr Produkt urspriinglich gekauft wurde, wie aus dem Originalverkaufsbeleg ersichtlich
ist. Wenn Sie das Produkt auBerhalb des Landes verwenden, in dem es gekauft wurde, kann Ihre Garantie nach alleinigem Ermessen von
BISSELL ungdiltig sein. Es kann erforderlich sein, einige lhrer personenbezogenen Daten, wie etwa eine Postanschrift, einzuholen, um die
Bedingungen dieser Garantie zu erftillen. Alle personenbezogenen Daten werden gemaB der Datenschutzrichtlinie von BISSELL behandelt,
die unter global.BISSELL.com/Privacy-Policy zu finden ist.

2 Jahre begrenzte Garantie

Fir zwei Jahre ab dem Kaufdatum durch den urspriinglichen Kaufer, vorbehaltlich der unten angegebenen AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE*, repariert oder ersetzt BISSELL (mit neuen, Giberholten, leicht benutzten oder nachgefertigten Komponenten oder
Produkten) im Ermessen von BISSELL kostenlos alle defekten oder schlecht funktionierenden Teile oder Produkte.

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum und dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde,
fur die Dauer des Garantiezeitraums aufzubewahren, falls Sie die Garantie wahrend des Garantiezeitraums geltend machen mochten. Die
Originalverpackung aufzubewahren hilft bei einer eventuell erforderlichen Neuverpackung und beim Transport, ist aber keine Bedingung
der Garantie.

Wenn Ihr Produkt durch BISSELL im Rahmen dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Artikel von der Restlaufzeit dieser Garantie
(berechnet ab dem urspriinglichen Kaufdatum). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, unabhangig davon, ob Ihr Produkt
repariert oder ersetzt wird.

* Ausnahmen und Ausschliisse von den Garantiebedingungen

Diese Garantie gilt fir Produkte, die fir den persénlichen Gebrauch im Haushalt und nicht zu gewerblichen oder Vermietungszwecken
verwendet werden. Verbrauchskomponenten und Zubehér wie Filter, Gurte, Schalen, Wassertanks, Kratzstreifen, Biirsten und Mopp-

Pads, die vom Benutzer von Zeit zu Zeit ausgetauscht oder gewartet werden mssen, fallen nicht unter diese Garantie. Diese Garantie

gilt nicht fir Mangel, die durch normale Abnutzung entstehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf die Verkiirzung der Entladezeit

der Batterie aufgrund der Alterung oder Nutzung. Schaden oder Fehlfunktionen, die durch den Benutzer oder Dritte verursacht werden,
unabhéngig davon, ob es sich um Unfélle, Fahrldssigkeit, Missbrauch, Vernachlassigung oder eine andere nicht in Ubereinstimmung mit
dem Benutzerhandbuch stehende Verwendung handelt, fallen nicht unter diese Garantie. Eine nicht autorisierte Reparatur (oder versuchte
Reparatur) kann diese Garantie ungiiltig machen, unabhdangig davon, ob ein Schaden durch diese Reparatur bzw. diesen Reparaturversuch
verursacht wurde oder nicht. Sollte das Produktklassifizierungsetikett vom Produkt entfernt oder auf dem Produkt manipuliert werden oder
unleserlich gemacht werden, verliert diese Garantie ihre Giltigkeit.

BISSELL und seine Vertriebspartner haften nicht fiir Verluste oder Schaden, die nicht vorhersehbar sind, oder fiir Neben- oder Folgeschaden
jeglicher Artim Zusammenhang mit der Nutzung dieses Produkts, einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf entgangene Gewinne,
Geschaftsverluste, Geschaftsunterbrechungen, Verlust von Geschaftsmdglichkeiten, Disstress, Unannehmlichkeiten oder Enttauschung.
Sofern unten nicht anders angegeben, ibersteigt die Haftung von BISSELL nicht den Kaufpreis des Produkts.

BISSELL schlieBt in keiner Weise seine Haftung aus oder beschrankt sie in irgendeiner Weise fiir (a) Todesfalle oder Personenschaden, die
durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer verursacht wurden; (b) Betrug
oder betriigerische Falschdarstellung; (c) oder sonstige Angelegenheiten, die gesetzlich nicht ausgeschlossen oder eingeschrankt werden
kénnen.

Wichtige Hinweise

*Wenn |hr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend machen
mdchten, besuchen Sie bitte global.BISSELL.com

«Bitte bewahren Sie lhren Originalkaufbeleg auf. Er bietet im Fall eines Garantieanspruchs einen Nachweis iber das Kaufdatum und den
Ort, an dem das Gerat gekauft wurde. Siehe Garantie fiir weitere Einzelheiten.

«Bitte beachten Sie, dass die Verwendung lhres BISSELL-Gerats auBerhalb des Landes des urspriinglichen Kaufs und/oder der Verwendung
mit einem Stromwandler zu Schaden an lhrem BISSELL-Gerat fiihren kann und Schaden, die durch eine falsche Stromspannung verursacht
werden, nicht durch lhre Garantie abgedeckt sind.

«Bitte beachten Sie, dass Ihr BISSELL-Geréat durch das Einfiillen von Essig, Bleichmittel, Sptlmittel, selbst gemachter Seife und anderen
Nicht-BISSELL-Produkten beschadigt werden kann. Schaden, die durch die Verwendung von Nicht-BISSELL-Produkten in Ihrem Gerat
entstehen, werden nicht durch Ihre Garantie abgedeckt.
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ZYMBOAO

EMNEZHIHZH

Mpoco.

Mapdote To eyetpidio tou yelpLoty.

Kivéuvog mupkaytdg.

Kivsuvog nhextpomhngias.

M6vo yLa yprian o€ eawtepLko y@po.

Xpnotpooteite povo Stakipata kaBapiapod BISSELL®, ta omoia mpoopilovtat yia xprion pe autd to pnydvnpa.

Bydhte tn ouokeun amd Ty mpida mpwy amé t suverpnon.

Mnyavoxkivntn kepaln kaBuptopod yia kaBapLapd e avappognor vepol.

Mpootaoia and Kwodpeva pépn.

KivSuvog autopatng ekkivong.

MIPOEIAOMOIHEH: KivGuvog eykaupidtuv. Atpog.

Mooy, kauth emgdvela.

Edw ot akideg wv egaptnudrwy tou Bapato éouy urtoate {npd, o tpogodotikd mpémet ve amoppLgBel.

Autd o bpBoho ato poidv fi/kat ota suvodeuTikd éyypaga onpaivel 6t ta xpnotporotnéva nAEKTpLKG kat nAekTpovLKE Tpoidvta Sev mpémet va
avaptyvoovrat pe T Kavovikd otkakd anoppippata. N owotr enegepyacia, emavapopd kat avakikhwon, petagépete to mpoidv ota kaboplopéva
onpiela culhoyng. Emkowwviiote e T Tomki apyf) oag yia epLaadrepeg thnpopopieg oyetkd e to mhnotéotepo kaBoptapévo anpieio sukhoyiig.

g bt LoDl EBR

Xpnatporotfate {eato vepd Beppokpaatag wg 60 °C.

Apriote ta faptipata va oTeyvwoouy.

EAéyEe tnv ettkéa tou kataokeuaot mpw and tov kaBaplopd upaopatwv. To «W» oty eTtkéta, Omug paivetal, onpaivet ot pmopette va ypnot-
jomotAaete tov kabaplotr oag.

Kheidupa.

Avakukhaote Tig pmarapies Lovewy Aibiou.

Makdmng hetroupylag/avapovig.

KardhAnho yta ypron and maudié nhiiag toukdytotov 8 etiv.
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2HMANTIKEZ OAHI'IEZ AZDAANEIAZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHIIEZ MPIN XPHZIMOMOIHZZETE TH ZYZKEYH.
Katd T xprion NAEKTLKIG GUGKEUNG TIPETEL va TpolvTaL Pactkég TIpo@UAGEELS, cupmepthapBavopévwy Twy TIaPaKATw:

/\ /A /\NPOEIAOMOIHZH

TA NA MEIQZETE TON KINAYNO NMYPKATIAZ, HAEKTPOMAHZIAZ

'H TPAYMATIZMOY:

* H ouakeur| aur pmopet va xpnotpomotnBet amd matdLd nhiiag 8 et
KaIL GVL) KOl GTOpICt HE PELWUIEVEG OWHIATLKEG, CLoBnTPLOKES 1} SLavONTIKEG
KavoTnee 1 EMewpn epmetpiag kat ywwong, epogov erBAEmovTal f Toug
£xouv 50Bel 08nyieq, axetukd e Ty aopalr Xprion TG GUTKEUN kat Exouy
KaavorjaeL Toug oxettkoug Kwdivoug. O kaBaplopdg Kat n cuvtrjpnan dev
TipémeL vat yivovraw and maudid xwpls emrpnon.

* Mn Bétete o€ Aettoupyia (Béon ON) T auokeur] péxpt va efowkelwBelte e
Oheq TLG 08nyieg ka Tig Sladikaoieg Aetoupylag,

* EQv 10 KaAwLo TPooBd0aiag v KaTEaTpapLEVo, TIpEMEL Val
avTKaTaotaBet aro Tov KAToKEUaoT, avIpOowWo GEpPLS 1 avtiotorya
€€eLlkeupiévo aroplo, yia va amogeuyBet o kivuvog. Mnv xpnatpomoteite edv
70 KaAwdLo 1 1o QIg elvat xahaapéva.

+ Av 1) ougKeUr] Tt oeL o€ KaAwLo TIapoyT]G v Aettoupyet, pmopet va
Kaaotet emkivuvn.

* H guokeur| mpémet vat amoguvaéetat amd tny mpila petd ard T xprion kat
TIPWY TNV TIpaypIaITomoin an Tuyv epyaciag Guverpnang amd Tov xprot).

+ EQv 1) ouokeur) 8¢ Aettoupyel oG Tpéntel, TéoeL, uroatet {npid, petvel
0€ €EWTEPLKO XWPO I} TETEL OTO Ve, NV EMLXeLproETe val ) Béoete oe
Aetroupyia. Emokeudate Ty o€ E0UaLo80TNHEVO KEVIPO TEPBIG,

+ Ta mawdLd Tepértet va eBAEmovtat yia va Slao@aotel ot dev tailouy e
T GUOKEUr.

+ Kpatrjote ) ouokeur) pakpLd amd matsLa dtav lvat oe Aetwoupyia i KpUveL.

+To 8amedo ylotpd otav elvat Bpeypévo.

* Mnv piyvete uypd atov eEomapid Trou TepLéxel nhekTpLk eapTrpiata.

* Xpnotiorote{te Jovo Tov TUTTO KAl TV TIOGGTITC TWV LYPWV TIOU
kaBopifovrat TNy evotnTa AELtoupyLwv Tou TIapdvtog 08nyou.

* Nt auvséete dvta o katdMnAn yewwpeévn mpida. Mnv kavete
TPOTIOTIOUOELS OTr) Yeiwan TG Tpilag,

* Mnv agprivete ) ouakeur 6tav elvat oty Tipida. Bydte T cuokeur amd ty
Tip{at 6Tav Sev TV XPNOLHOTIOLE(TE KAL TIPLY QIO TUKOV ETLOKEUN).

+ [t Yprion POV € EGWTEPLKO XWPO.

* Mn BuBiCete T ouakeur. XpnotHomoLate T POVO G EMLPAVELEG TTOU EYOUV
uypavBel amo ) Sladikaoia kaBapiapov.

+ ToroBeette Tidvtal Tov TAWTPa TIpLY a6 oTtoLadIioTe Aettoupyia uyprig
avappognong.

* MV YproLOTOLE(TE T GUOKEUT YLt oTtoLovSiTote MoV okoTo TEpaV
00wV TEPLYPAPOVTAL OTLG TIAPOUGES 08MyLES Xpriong. XpnatpoToLeite povo
QVTOAOKTLKG TI0U GUVLOTWVTAL CTEG TOV KATAOKEUTOTH.

* MV TpaBde f Petagépete Tr ouokeur ard To KaAWSLo, N XpnotpioToteite
70 KAWOLO WG Aapr, Hn HayKWVETE T0 KaAWSLo OE TIOPTES KL Ny TpaBdte 10
KahwLo yOpw amo auypnpég Akpeg f ywvies. Kpatrote To KaAwdLo pakpla
Qo BeppawOpEVeS ETLPAVELEC,

OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTTEZ

APXIKEZ OAHTIEZ.
TTA AEITOYPITA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO NPOOPIZETAI MONO I'TA OIKIAKH XPHZZH.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

* Mnv amoouv§éete ané Ty pida tpapwvtag to kahwsto. Mo va Pydhete T
ouakeur amd Ty Tipida, TpaBrEee To g, oL To KawsLo.

* MV TILAVETE TO (LG KalL T GUOKEU e Ppeypéva xépla.

« Kparrote ta pathud, Tuxov papdia polya, ta Sdytula kat Oha ta pépn tou
OOTOG HOKPLA OO Tal QVOlyHaTA KL Tl KWVOUHEVAL PPN TG GUOKEURG Kat
Ta eGapripana g

« STAMATHETE 6Aeg ¢ Aettoupyleg mpuv Békete 1y Byéikete T ouokeur and
v mpida.

*Na eiore Saitepa mpoaektikol 6tav kabapilete okaheg,

* Mnv xpnotpomotete T ouokeur yia t cuMoyr e0@Aektwy 1} avagAEgpwy
uypwv (uypd avartrpa, Beviivn, knpolivn KTh.) Kaw inv T tonoBeteite o€
XWPOUG 6TIOU UTTAPYEL TiEPETTTWON Vet UMpouv Tétola uypd.

* Mnv ypnjotpomotete T ouokeur yia va padéete uNKd Trou kaive 1
Kamvi{ouy, OTwG TatyGpa, oTtipTa 1 Kautr oTdyTn.

* Mnv otoxevete pie Tov atpd og avBpuwrtoug, {wa 1 eomALop6 TIou TepLEKEL
nhektpkd egaptripiata.

* M XPnOLUOTIOLE(TE T) GUGKEUI O€ KAELOTO YWPO OTOV OT0{0 UKAoLV atpiol
AadopmoyLdg, SLaAUTKOU YpWHTO, Ao AVTLOKWPLAKO OTTEL, EDPAEKTN
akovn 1} @hot exprjktikol 1 tofukof atpol.

* Mnv avarodoyupilete To axkpo@UoLo KaBapLapoU pe atpo kat pny ayyilete
NV EMupdvela Tou akpoPuatou Katd tn xprion Tou atpokaBapLot.

* Mnv ayyiCete 1o akpooLo kaBapLopo e aTpo r T MapaKelpeveg
€mupveteg Otav AapBavel ywpa kaBaplapog He atpé 1y 6Tav T akpoploto
elvau Leoro.

* Mnv agrivete tov atpokaBaplotr xwpls emifhedn.

* MV xpotHoToLe(Te Tr) GuaKeur yLa T GUMoyR To§tkwv ouaLwv (Awpivn,
Qppwvia, amoQPAKTLKG VepoxUT, KTA.).

* Mnv xpnotpomoLefte T cuokeur yLa t cuMoyr akANpwY 1 atyunpwv
QUTLKELEVWV OTTWG Yuad, Kapeud, Bideg, vopiiopiata kak.

« H mhaotk pepBpavn pmopet va eivar emkivéuvn. Na va ano@iyete kivduvo
aopugiag, PUAGETE TV pakpLd amo TadLd.

* Mnv avoyete To KiBwtlo auMOYG Katd Ty xprion.

* Mnv xpjotpomotete T cuokeur edv éxel TéaeL, EGv UApyouv pavepa
onuddta BAaBnG 1 edv mapouatddeL Stappor.

* Mnv T xpnotomoteite xwpig ta giktpa.

* H emupdvera twv modLwv pmopet va {eataBel katd my xprion.

« Aakorrrete MANTA T Asttoupyia avappdgnang edv unpyouv uypd ato
Tdtwpa.

* Mnv xpotpoTOLE(TE GV KATTOLO amo Ta vOlypaTal Elval (PPaKAPLOpEVO.
®povriore va pn TLdoeL okovr), xvoudia, Tpixeg kat otdrmote propei va
HELWOEL T POr] TOU CépaL.

* Byddete 1o (ig amd v mpida T amd Tov kabaptopo 1 T cuvtrpnon g
ouakeur kat, av 1) ouakeur aag SLabétel eEdptnpia pe Kolpevn Bolptaa,
TIpW amd T 60v8ean 1 Ty anoatvean) Tou efaptipatoc,

* Mn Bddete avuikeipeva ota avolypata.

+‘Otav ohokAnpuoete v epyaaia oag, TALETE To kaAwsLo yUpw amo T cuakeur yua v amoBrikeuar. AroBnedote T povasa oe ateyvd xwpo Amou To Tpoidv

bev Suarpéxet kivuvo {npuag.

+ Ontotadrmote G cuverjpnon 1 emtokeur tou dev mephapBaverat ato Tapov eyyeLpidLo Ba Tipémet va ektehettat amd e§ouaLodoTnpEVO avITpOoWo GEPIG,.
* Mnv yprotporoteite T ouokeur) o€ Seppdtiva, Aouatpapuopéva pe kept émuma r Scmeda, ouvBetika updapara, Behovdo fj AMa Aemed, evaiodna atov atyd

UG
+ TortoBetrjote ) GUOKEUN] O EMETEDT) EMUPAVELDL

+ EQv ) ouokeur) aag SLabétet pnyavokivito kilwspo olptaag, pnv agrvete To pnxavnpa va Aettoupyel oto idto anpeio xwpic n Aapr va eivat eviehwg 6pbia.
+ Ta maotika Soyela Sev pmopodv va ThuBolv e muvrpto Trdtwv. M Badete ta Soxela ato TuvtrpLo TudTwy.
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n eyyonon

Auti n tepLopLopiévn eyyonon Loy Vet amokAeLoTikd ektog twy H.M.A., tou Kavadd, tg Auotpahiag, tg Néag Znhavsiag kat tg nrepwiiki Kivag.
Napéxeta and v BISSELL International Trading Company BV («BISSELL») kat oag mapaywpet ouykekptpéva Stkawwpata. Mpoapépetat wg mpdadeto
TAEOVEKTNpE 0T ARG SIKALWHIATA GG TTOU AOPPEOLV Ao TN TOTLLK oag vopoBeata, n omola evoéxetat va SlapeépeL amo xwpa o€ xwpa. Mmopeite
Vet PABete yLa ta vOpLpa SLkaLpaTd oag Kol Te PETPOL AoKATAaTaoNG EMLKOWWVRVTAS e TV TOTILKR UTinpeaia oupBoukwy katavawtwv. Tiota
ot mapoloa eyyonon ev Ba avtikataotoet kat Sev Ba epLopiaet omoLoSmoTE amd Ta VOpLHA SiKatwpata 1y T pEtpa amokatdotacng mou

éete otn 816Bean oa. Ev yperdleate emumAéov 0dnyieg oxeTikd pe tv mapovoa eyydnan 1 av éxeTe amopieq GYETKG Pe TO TL PTopel va KaAUTTeL,
EMKOWWVAOTE pe To THpa Gpovtidag Katavawt tng BISSELL i emkowwvriate pie Tov ToTiLKG oag Stavopéa.

Aut n eyyUnon mapéyetat aTov onpepLVO LBLOKTATN ToU TPOioVTOE Pe Ty TpwtdtuTt amddelsn mwAnang. H mpwrotumn anodet§n mwAnong mpémet
va epthapPavel 1o poidv 1 T mpoidvta o ayopaatnKav, ty npepopnvia ayopds kat tn xwpa and ty omoia ayopasTnKe To KawolpyLo Tpoiv.
OampéneLva elote o Béon va amodeifete v nuepopnvia ayopds kaL T xwpa oty omoia ayopaaTnKe To Tpoidv TIpoKeLuEVOU Va pmopeite va
umoBdAete pa agiwon oto mhaioto autrg tng eyyonang. Oa Adpete Ty eyyunon Tou LoyUeL TN XWPa AT T omoia ayopaaTnKe apyLkd to Ttpoidy
006, OTWg avaypagetaL oty apyikn amoedet§n mwAnang. EQv xpnotpomoteite 1o mpoidv ektdq Tg xWpag amo Ty omoia ayopdatnke, n eyyunor oag
pmopel va akupwBel katd tv amokeLotiki kpion te BISSELL. Mrtopei va elvat anapattnto va anokooupe tpdoBaon oe pepikd amé T MPpoowTiKG fias
0ag oTolela, Omwg TayuSPop LK SebBuvan, yLa va eKTANPWOOUE TOUG Opoug TG apoloag eyyunan. O xeLpLOpOG OTIOLWVEATIOTE TPOCWTILKWY
debopévwy Ba yiverar o0pwva pe T MoAwtwkr Amoppritou tng BISSELL, n omoia eivat StaBéatpn ot StedBuvan global. BISSELL.com/privacy-policy.

DieTiig epLOPLPEVN EYYUNON

Tt 800 étn amd Ty nuepopnvia ayopdg amoé tov apyLkd ayopaotn, pe tnv emgolagn twv EZAIPEZEQN KAI ANOKAEIZIMON* mou mpoadLopifovtat
napakdtw, n BISSELL, kat' emthoyr tng, Ba emdlopBuiset i Ba aviikataotioet (pe Véa, EMAVAKATAOKEVAOpEVE, ENQPUC XpnotuomoLpéva i
avakataskevaopéva efaptipata i tpoiova) Swpedv, omoLodTote eAattwpatikd f SusettoupyLkd eaptnpa f Tpoiov.

H BISSELL guviotd va tpu)\uooetul n uplen ouokevasia Kat n apyLki anoedegn uyopuc pemv npepopqvta ayopag kaL xwpu ayopac yia 6An T
Budpkewa g mepLodou eyylnoarg, o mepimtwan mou Béete va eEapyupaoete T yylnon Katd t dLpkeLa g meptodou eyylnang. H pokagn tg
apy ki suokevasiag Ba Bonbrioet o omotadATote amapaitt navacuokevadia kat petapopd, ahhd dev amotehel tpotiméBean tg eyyonong.

Edv 1o poidv oag aviikataotabei amd tv BISSELL BdaeL tng mapouaag eyyonang, Tt to véo avikeipevo Ba emwpeAnBei tou umoAoumou
Slaotiparog g mepLddou tg mapoboag eyyonang (urooyL{opevo amd tv npepopnvia tng apxkig ayopdc). To Stdotnpa tng mapovoag eyyoneng
ev Ba emektade e To TPoiov oag emLokevaotel i aviikataotabei.

*EEaLpéoerg Ko amoKAELOpOL aTtd Toug 6poug TG Eyyunong

Hnapoloa eyyinan Lot yla poiovta Tou YpnaLpoToLoUVTaL yLa TIPOCWTILKY OLKLAKT Xprian Kat oL yia epmopLkous akooU fj akomoUg picBwang.
Ta avadwotpa eEuptr’]putu Kau npocaptr’]patu, (mwg ta piktpa, ot 1pc’wt£g, w nsplBAr’]patu, 0! Soxsia vepob, oLtawieg amogean, ot Bovptoeg kat
T pathapdkia o@ouyyapiopatod, ta onoia mpémet va avukabiotavtat f suvtnpovvTal and Tov XpoTn av Slaotijiata, Sev kahdTTToviaL arté
napovoaeyylnon. Hapodoa eyyonon sev oy et it omotodiirote edrtuajiat Tou pokGteL artd ehoyn Xprian kot pBopd, aupmepthapBavopevng
EVBELKTIKA T1)g GUVTOHEUOTIG TOU XPOVOU ekpOPTLONG TG rtatapiag Adyw yfipavang A xpriang. H mapodaa eyydnon Sev kahlmeet (nuid
Suakettoupyia mou mpokABnke and tov xprotn A omotovSrTiote dARov, Adyw atuxipatog, apéAelag, Katdypnong, tapapéAnang i omotacdrmote
AAAng xpriang ou ev auppop@wveTaL pe tov 08nyo xpriang. Tuxov pn e§ouatodotnpévn emakeur (1) amdmeLpa EMLOKEUTG) PTopEL va akuproeL

v tapoloa eyydnon, avefaptnta amd to av pokAnBnke {npLd amd T ev Adyw emokeun/anomepa. H agaipeon f n tapapiaon g etkétag
Ta§Wopnong Tou Tpoiévtog aTo TPoidv 1 oTny TepimTwon Tou auT KATaoTEl Suoavayvwaotr, okomipwg Ba akupwaeL T Tapoloa eyyonon.

EKT0g am T1g MEPLTTAIGELS Mo avapépovTal mapakdw, n BISSELL kat ot Stavopieic g Sev eubvovrat yia twyév amidhetes A npieg mov bev eivat
TtpoBAEYLpEG ) yLa Tuyaieg 1) emakolouBeg {npieg onotua&nnote @Uong o oyetifovTal pe T xpron autol Tou Tpoiovtog, aupnspl)\upﬁavousvwv
EVBEIKTIKG, QTWAELAC KEPSOUG, AMWAELQG ETLXELPNATLKGV SPATNPLOTTY, SLAKOTIAG EMIXELPNPATIKY SpOCTNPLOTTIV, AMWAELAG EVKTUPLIV,
Suapopiag, takatmwpiag 1) amoyoATeVeng. EKTOE Ao Tig TePUTTIELG TIOU AVaIPEPOVTAL TIAPaKATW, 1) €vBUVN TG BISSELL Sev Ba umepBaive v T
ayopdg Tou TPoLovVTog.

H BISSELL 8ev amokAeieL kau Sev mepLopilet pe omotovsrimote tpdmo tnv euBlvn tg ya (a) Bavaro f swpatikr BAaR ou pokAriBnke amd Sikr pag
apéhera  apéhera v umaAMAWY pag, avapoownwy f urepyohdBuwy pag, (B) amdrn f S6Aa Peudn SiAwan, (y) f yLa omotodrimote dAko Bépa mou
€V ITOpEL Ve AMOKAELOTEL 1} Ve TIEPLOPLOTEL GUPPWYA fiE TO VOIO.

INPAVTIKEG GHELWOELG

*Edv to mpoidv BISSELL xperadetat oépBig fj €xete kdmola agiwon obpguva pe T mepLopLapévn eyyinan pag, emiokeBeite t sebBuvan global.
BISSELL.com.

* Qulage tv mpwtdtuTn andSel§n ayopd oag. AToTEAE AOSELKTLKO TG NEPOPNVIAG Kat Tou TOToU ayopds aTnV TeEpimTwan Tou BEAETE va KAvETE
Xprion tg eyyonang. Aeite tv eyyonon ylo AemopépeLeg.

*\dpete umodn 6t n xpron Tou pnxavipatog BISSELL ektog TG XWpag tg apLkig ayopds Tou /KL xpran pe HETaoNUaTLot pelpatos HTopei va
nipokaAéoet BAapn oto pnydvnpa BISSELL kat n BAapN mou tpokaAeitat amé Ty avavtiototyia tng tdong pedpatog Sev KahUmTeTat amé ty eyyinen
aag.

*\dpete umodn ot n toroBétnan £181o0, Y\wpivng, 6amouviol TLATWY, ATOPPUTIAVTLKOU, OTILTLKOU GaTouvLol Kat AAAwv TtpoiovTwy Ttou Sev eivat tng
BISSELL o0 pnydvnpa BISSELL pmopei va pokakéaet {npté ato pnydvnpa BISSELL. Ot {nptég mou mpokakodvtat ato pnyavnpd oag amé m xpron
Tipoidvtwy Tou dev eivar tng BISSELL, Sev kalmrovtat and ty eyyunor oag.
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SIMBOLO

EXPLICACION

Precaucion.

Consultar el manual de funcionamiento.

Riesgo de incendio.

Riesgo de descarga eléctrica.

Solo para uso en interiores.

Utilizar solo férmulas de limpieza BISSELL® disefiadas para su uso en esta maquina.

Desconectar el aparato de la alimentacion antes de realizar el mantenimiento.

Cabezal de limpieza motorizao para limpieza por succion con agua.

Proteccion contra piezas mviles.

Riesgo de arranque automatico.

ADVERTENCIA: Riesgo de quemadura. Vapor.

Precaucion, superficie caliente.

Si las clavijas de las piezas del enchufe tapdn estan dafiadas, se debe desechar la fuente de alimentacion enchufable.

Este simbolo en el producto 0 en los documentos que lo acompafian significa que los productos eléctricos y electronicos usados no deben mezclarse
con la basura doméstica general. Para un tratamiento, recuperacion y reciclaje adecuados, se debe llevar este producto a los puntos de recogida
designados. Ponte en contacto con la autoridad local correspondiente para obtener més informacidn sobre el punto de recogida més cercano.

Utilizar agua tibia a una temperatura de hasta 60 °C.

Dejar que las piezas se sequen.

Comprobar la etiqueta del fabricante antes de la limpieza. Si aparece una «W» en la etiqueta, tal como se muestra, significa que el limpiador puede
usarse.

Blogueo.

Recicla la batera de iones de litio.

Interruptor de encendido/espera.

O

Adecuado para nifios mayores de 8 afios.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

I!,I LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL APARATO.
L—I Cuando se utiliza un aparato eléctrico, se deben tomar precauciones basicas, incluidas las siguientes:

+No desenchufar tirando del cable. Para desenchufar, se debe sujetar el enchufe,
/\ /A /\ ADVERTENCIA o

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS, DESCARGAS ELECTRICAS 0 * Nomanipular el enchufe ni el aparato con las manos mojadas. _
LESIONES: + Mantener el cabello, la ropa holgada, los dedos y todas las partes del cuerpo lejos de
« Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con las aberturas y las partes maviles del aparato y sus accesorios.

capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia * Apaga todos los controles antes de enchufar o desenchufar el aparato.

¥ conocimientos, siempre que hayan sido supervisados o instruidos en el uso del ~*1en especial cuidado cuando limpies [as escaleras. o

aparato de forma segura y comprendanlos peligros que este conlleva. Los nifiosno~ * No lo utilices para recoger materiales inflamables o combustibles (liquido para

deben realizar la limpieza ni el mantenimiento de usuario sin supervision. encendedores, gasolina, queroseno, etc) i en zonas donde estos puedan estar
+No enciendas el aparato hasta que estés familiarizado con todas as instruccionesy ~ Presentes. o o ) )

procedimientos operativs. +No recojas nada que esté ardiendo o humeante, como cigarrillos, cerillas o cenizas
S el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por el fabricante, su calientes. . ! .

agente de servicio 0 una persona con la misma cualificacion para evitar riesgos.No Elvapor no debg dlr.lqlrse apersonas, animales ni equipos que contengan

utilices el aparato con cables o enchufes dafiados. componentes eléctricos. ) m
« Puede resultar peligroso que el aparato pase por encima del cable de alimentacion.  *No utilizar el aparato en un espacio cerrado en el que haya vapores procedentes

« El aparato debe desenchufarse después de su uso y antes de que el usuario lleve a de pintura a base de aceite, disolventes, algunas sustancias antipolillas, polvo
cabo el mantenimiento. inflamable u otros vapores explosivos o t6xicos.
«Sj el aparato no funciona como debiera, se ha caido, dafiado, dejado al aire libre o se N0 dires 1a boquilla de limpieza a vapor nitogues su superficie cuando utilices el

ha sumergido en agua, no se debe intentar usarlo y se debe encargar sureparacion ~Impiadoravapor. ) -
aun centro de sarvicio autorizado. +No toques la boquilla de limpieza a vapor ni las superficies adyacentes cuando

« Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato, impies a vapor o cuando la boquilla esté caliente.
« Mantener el aparato fuera del alcance de los nifios cuando se energice o se enfrie. ~* N0 dejes el limpiador a vapor desatendido.

« Suelo reshaladizo cuando se moja. +No lo utilices para recoger materiales toxicos (lejia con cloro, amoniaco,
« Elliquido no debe dirigirse hacia equipos que contengan componentes eléctricos, ~ desatascador,ete). _ )
« Utiizar solo el tipo y a cantidad de liquidos especificados en la seccidn +No recoger objetos duros ni afilados como cristal, clavos, tornillos, monedas, etc.
«Funcionamiento» de esta guia. +La pelicula de pldstico puede ser peligrosa. Para evitar el peligro de asfixia,
«Conectar siempre a un enchufe eléctrico con una toma de tierra adecuada. No mantener fera delalcance de os nifos.
modificar el enchufe con toma de tierra. +No abrir la abertura de llenado durante el uso.
«No dejar el aparato sin supervision cuando esté enchufado. Desenchufa el aparato de * E1 @parato no se debe utilzar si se ha caido, i hay signos visibles de dafios o tiene
la toma de corriente cuando no esté en uso y antes de realizar el mantenimiento. fugas_._ ) )
« Utiliza el aparato solo en interiores. * No utilizar el aparato sin los filtros colocados.
+ No sumerjas el aparato. Utilizalo solo en superficies humedecidas por el proceso * Lasuperficie dea base puede calentarse durante el uso.
de limpieza + Apagar siempre el modo de aspirado cuando haya liquico en el suelo.
« Instala siempre el flotador antes de cualquier operacion de recogida en humedo. * No utilizar si alguna abertura estd bloqueada. Mantener libre de polvo, pelusa, pelo y
+No lo utilices para ningin otro fin que el descrito en esta guia del usuario. Utilizar Cualquier objeto que pueda reduc el flujo de aire. .
inicamente los accesorios recomendados por el fabricante « El enchufe debe retirarse de la toma de corriente antes de limpiar o mantener el
«Notirar del cable. No usar el cable para transportar el producto ni como asa. No aparatoy, si el aparato tiene una herramienta accesoria con un cepillo movil, antes
cerrar a puerta por encima del cable i trar del cable cuando esté en contactocon 4€ conectar o desconectar la herramienta.
bordes afilados o esquinas. Mantener el cable alejado de superficies calientes. *No colocar ningun objeto en las aberturas.

CONSERVA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.
SOLO PARA FUNCIONAMIENTO EN UNA FUENTE DE ALIMENTACION DE 220-240 VOLTIOS C.A. 50-60 HZ.
ESTE MODELO ES SOLO PARA USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

« Cuando termines de usar el producto, enrolla el cable en el carrete del cable para guardarlo. Guarda el producto en interiores, en un lugar seco de una zona donde no
sea probable que se darie.

« Cualquier otro tipo de mantenimiento o reparacion no incluido en este manual debe ser realizado por un representante de servicio autorizado.

«No utilizar sobre cuero, muebles o suelos pulidos con cera, tejidos sintéticos, terciopelo u otros materiales delicados y sensibles al vapor.

« Mantén el aparato sobre una superficie nivelada.

«Si tu aparato tiene un cepillo rodillo motorizado, no dejes la maquina funcionando en el mismo lugar sin el mango totalmente vertical.

« Los depdsitos de pldstico no son aptos para lavavajillas. No lavar los depdsitos en el lavavajillas.
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Garantia limitada

Esta garantia limitada solo se aplica fuera de EE. UU., Canada, Australia, Nueva Zelanda y China continental. La proporciona BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL») y te otorga derechos especificos. Se ofrece como un beneficio adicional al resto de los
derechos que te confiere tu legislacion local, que puede variar de un pais a otro. Puedes obtener informacién sobre tus derechos y recursos
legales poniéndote en contacto con el servicio de atencién al cliente de tu zona. Nada de lo que se incluye en esta garantia sustituira

ni menoscabard ninguno de tus derechos o recursos legales. Si necesitas instrucciones adicionales sobre esta garantia o tienes alguna
pregunta sobre lo que cubre, ponte en contacto con el servicio de Atencién al cliente de BISSELL o con tu distribuidor local.

Esta garantia es valida para el actual propietario del producto con el recibo de venta original. El recibo de venta original debe incluir el
producto o productos comprados, la fecha de compra y el pais en el que se compr6 originalmente. Para presentar una reclamacion en
virtud de esta garantia, deberas demostrar la fecha de compra y el pais en el que se compré el producto. Recibirds la garantia aplicable al
pais en el que se compré originalmente tu producto, como aparece en el recibo de venta original. Si utilizas el producto fuera del pais en el
que se comprd, tu garantia puede quedar anulada a la entera discrecion de BISSELL. Para cumplir los términos de esta garantia, puede que
necesitemos obtener informacién personal, como por ejemplo, tu direccién postal. Todos los datos personales se trataran de conformidad
con la Politica de privacidad de BISSELL, que puede consultarse en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de dos aiios

Durante dos afios a partir de la fecha en la que el comprador original adquirié el producto y con sujecion a las EXCEPCIONES Y
EXCLUSIONES* que se indican a continuacion, BISSELL podra optar por reparar o sustituir (por componentes o productos nuevos,
renovados, poco usados o reacondicionados) cualquier pieza o producto defectuoso o que funcione mal, de forma gratuita.

BISSELL recomienda conservar el embalaje y el comprobante de compra originales, este tltimo con la fecha de compra y el pais en el que
se compro, durante el periodo de garantia por si quisieras utilizar la garantia durante su periodo de validez. La conservacién del embalaje
original facilitara cualquier reempaquetado y transporte necesarios, pero no constituye una condicion para la garantia.

Si BISSELL sustituye tu producto en virtud de esta garantia, el nuevo articulo estard cubierto por el resto del plazo de esta garantia
(calculado a partir de la fecha de compra original). El periodo de esta garantia no se ampliard independientemente de si el producto se ha
reparado o sustituido.

*Excepciones y exclusiones de los Términos de la garantia

Esta garantia se aplica a los productos utilizados para uso doméstico personal y no con fines comerciales o de alquiler. Los componentes

y accesorios consumibles, como filtros, correas, carcasas, tanques de agua, tiras de raspado, cepillos y gamuzas para mopa, que el cliente
deba sustituir o a los que deba someter a mantenimiento cada cierto tiempo, no estan cubiertos por esta garantia. Esta garantia no se
aplica a ningun defecto que surja como consecuencia del desgaste normal, incluida, entre otros, la reduccién del tiempo de descarga de la
bateria debido a la antigliedad o al uso. Esta garantia no cubre el dafio o mal funcionamiento causado por el usuario o un tercero, ya sea
como consecuencia de un accidente, descuido, abuso, negligencia o cualquier otro uso que no sea conforme a la guia del usuario. Cualquier
reparacion o intento de reparacion no autorizado puede anular esta garantia independientemente de si el dafio ha sido causado o no por
dicho intento o reparacion. Esta garantia quedara anulada si se retira o manipula la etiqueta de clasificacién del producto o si esta resultara
ilegible.

Salvo lo establecido a continuacién, BISSELL y sus distribuidores no seran responsables de ninguna pérdida o dafio que no sea previsible ni
de los dafios incidentales o indirectos de ningun tipo asociados con el uso de este producto, incluidos, entre otros, la pérdida de beneficios,
la pérdida de negocio, la interrupcién del negocio, la pérdida de oportunidades, las perturbaciones, las molestias o la decepcion. Salvo lo
establecido a continuacidn, la responsabilidad de BISSELL no superara el precio de compra del producto.

BISSELL no excluye ni limita en modo alguno su responsabilidad por a) la muerte o lesiones personales causadas por nuestra negligencia

o la negligencia de nuestros empleados, agentes o subcontratistas; b) el fraude o la declaracién fraudulenta; ) o por cualquier otro asunto
que no pueda excluirse ni limitarse conforme a la ley.

Notas importantes

«Si tu producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacion de acuerdo con nuestra garantia limitada, visita
global.BISSELL.com

«Conserva tu recibo de ventas original que demuestra la fecha de compra y donde se compré el producto en caso de que tengas que hacer
una reclamacion de garantfa. Consulta la garantia para obtener mds informacion.

«Ten en cuenta que el uso de tu mdquina BISSELL fuera de su pais de compra o uso original con un transformador de energia puede dafiar
tu maquina BISSELL y tu garantia no cubrird los dafios causados por los desajustes de la tension eléctrica.

«Ten en cuenta que verter vinagre, lejia, un producto lavavajillas, detergente, jabon casero y otros productos que no sean de nuestra marca
en tu maquina BISSELL puede dafarla. La garantia no cubrird los dafios causados por el uso de productos que no sean de BISSELL en tu
maquina.
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SELGITUS

Ettevaatust!

Lugege kasutusjuhendit.

Tuleoht.

Elektrilodgi oht.

Ainult siseruumides kasutamiseks

Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks méeldud BISSELL®-i puhastusvahendeid.

Enne hooldamist toide valja liilitada.

Mootoriga puhastuspea vee-imemisega puhastamiseks.

Kaitse likuvate osade eest.

Automaatse kaivitumise oht.

HOIATUS: kérvetamisoht. Aur.

Ettevaatust, kuum pind.

Kui pistiku kontaktid on kahjustunud, tuleh pistik kasutuselt korvaldada.

See tootele ja/voi saatedokumentidele mérgitud simbol tahendab seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi ara visata koos
olmejadtmetega. Nouetekohaseks todtlemiseks, taaskasutuseks ja ringlussevotuks palume viia toode vastavasse kogumispunkti. Lahima

kogumispunkti kohta lisateabe saamiseks vtke ihendust kohaliku omavalitsusega.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Kasutage sooja vett temperatuuriga kuni 60 °C.

Laske osadel kuivada.

Enne tekstiili puhastamist kontrollige tootja silti. Sildile mérgitud “W” téhendab, et voite seda puhastajat kasutada.

Lukustus.

Taaskasutage liitiumioon aku.

Toite sissellitamise/ootereziimi liliti

O

Sobib kasutamiseks vahemalt 8-aastastele lastele.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.

1
A\ /A /AHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU VAHENDAMISEKS.

+ Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning véhenenud
fiidisiliste, sensoorsete vi vaimsete voimete voi puuduvate kogemuste ja
teadmistega inimesed, kui neid valvatakse vi juhendatakse seadet ohutult
kasutama ning nad mdistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadet ilma
jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

+ Arge lilitage seadet SISSE enne, kui olete tutvunud kdigi juhiste ja
kasutusjuhenditega.

+Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema hooldustétkoda voi sarnase
kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks valja vahetama. Arge kasutage
kahjustatud juhtme ega pistikuga.

+Kui seade liigub dle toitejuhtme, voib tekkida oht.

+ Pérast kasutamist ja enne seadme kasutajapoolseid hooldustdid tuleb seade
vooluvorgust eemaldada.

+ Kui seade ei toota nduetekohaselt, see on maha kukkunud, kahjustunud, due
jaetud voi vette kukkunud, drge pddke seda kasutada ja viige see parandamiseks
volitatud teeninduskeskusesse.

+Tuleb jdloida, et lapsed seadmega ei mangiks.

+Kui seade on voolu all vdi maha jahtumas, hoidke seda lastele kdttesaamatus kohas.

+Porand on marjana libe.

+ Vedelik ei tohi olla suunatud elektrilisi osi sisaldavatele seadmetele.

+ Kasutage ainult seda titpi ja sellises koguses vedelikke, mida on mainitud
kdesoleva juhendi Ioigus kasutamise kohta.

+ Uhendage alati nouetekohaselt maandatud pistikupesaga. Arge muutke maandatud
pistikut.

+ Kui seade on sisse lilitatud, drge jatke seda jarelevalveta. Kui te seadet ei kasuta,
samuti enne hooldamist, eemaldage see vooluvargust.

+ Kasutada ainult siseruumides.

« Mitte kasta vette ega vedelikku. Kasutada ainult puhastamise kaigus niisutatud
pindadel.

+ Paigaldage alati ujuk enne mistahes vedeliku imemist.

+ firge kasutage muul otstarbel kui selles kasutusjuhendis kirjeldatud. Kasutage ainult
tootja soovitatud lisaseadmeid.

+ Arge tommake ega kandke seadet juhtmest, arge kasutage juhet kaepidemena,
arge jatke seda ukse vahele ega tommake juhet (ile teravate servade voi nurkade.
Hoidke juhe eemal kuumenenud pindadest.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND
KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pahilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

+ Arge eemaldage vooluvdrgust juhtmest tsmmates. Femaldage vooluvorgust
pistikust, mitte juntmest tommates.

+ firge puudutage pistikut ega seadet margade katega.

+ Hoidke juuksed, lohvakad riided, sérmed ja muud kehaosad eemal seadme ning
selle lisaseadmete avadest ja likuvatest osadest.

« Enne pistiku vooluvargust eemaldamist ja vooluvérku tihendamist liilitage koik
juhtseadised VALJA.

+ Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

+ firge kasutage tuleohtlike vdi pélevate materjalide (siidtevedelik, bensiin,
petrooleum jne) kogumiseks ega kasutage kohtades, kus need vdivad esineda.

« firge koguge sellega midagi, mis pdleb véi suitseb, naiteks sigarette, tuletikke ega
kuuma tuhka.

+ Auru ei tohi suunata inimeste, loomade ega elektrilisi komponente sisaldavate
seadmete poole.

+ firge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on téis 6lipdhiste varvide, varvilahustite
vGi mdningate koitdrjevahendite aure, kergestisittivat tolmu voi muid
plahvatusohtlikke vdi miirgiseid aure.

« Aurupuhastit kasutades drge keerake aurupuhastusotsikut tmber ega puudutage
otsiku pinda.

+ firge puudutage aurupuhasti otsikut ega killgnevaid pindu aurupuhastuse ega
otsiku kuumutamise ajal.

+ Arge jatke aurupuhastit jarelevalveta.

+ firge koguge sellega mirgiseid aineid (kloori sisaldavaid pleegitusaineid,
ammoniaaki, torupuhasteid vms).

+ Arge koguge sellega kivasid ega teravaid esemeid nagu klaasi, naelu, kruvisid,
miinte vms.

+ Plastkile vdib olla ohtlik. Hoidke lambumisohu valtimiseks lastest eemal.

+ Arge tiitmisava kasutamise ajal avage.

+ Seadet ei tohi kasutada, kui see on maha kukkunud, kui sellel on nahtavaid
kahjustusi voi kui see lekib.

+ Arge kasutage ilma filtriteta.

+ Aluspind vdib kasutamise ajal kuumeneda.

« Kui avastate porandal vedelikku, ltilitage tolmuimemisreziim alati valja (OFF).

+ Arge kasutage, kui méni ava on ummistunud; hoidke eemal tolm, ebemed, juuksed
ja koik muu, mis vdib huvoolu vahendada.

« Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik vooluvdrgust eemaldada. Kui
seadmel on liikuva harjaga lisatarvik, tuleb seda teha ka enne tarviku dhendamist
voi lahtitihendamist.

+ firge pange mitte midagi seadme avadesse.

+Kui olete toote kasutamise lopetanud, keerake juhe hoiustamiseks imber juhtmetmbrise. Hoidke seadet siseruumides ja kuivas kohas, kus toode ei saa toendoliselt

kahjustada.

« Koiki muid hooldustdid, mida selles juhendis ei késitleta, peab tegema volitatud teenindus.
« Mitte kasutada nahal, vahaga poleeritud mooblil voi porandal, siinteetilistel kangastel, sametil voi muudel ornadel aurutundlikel materjalidel.

+ Hoidke seadet tasasel pinnal.

« Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal todle, ilma et kdepide oleks pstises asendis.
+ Plastmahutid pole ndudepesumasinakindlad. Arge pange mahuteid ngudepesumasinasse.
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Piiratud garant

See piiratud garantii kehtib ainult véljaspool USA-d, Kanadat, Austraaliat, Uus-Meremaad ja Mandri-Hiinat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV (“BISSELL”) ja see annab teile konkreetsed 6igused. Seda pakutakse teie muude kohalike seaduste
kohaste diguste lisahtivena, mis véivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete diguste ja diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vahenda teie seadusjargseid digusi ega diguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, votke tihendust BISSELLI klienditeeninduse vdi kohaliku
turustajaga.

See garantii antakse toote praegusele omanikule koos originaal mitgikviitungiga. Originaal mitgikviitung peab hdlmama ostetud

toodet (tooteid), ostmise kuupaeva ja teavet, millisest riigist see uuena osteti. Selle garantii alusel ndude esitamiseks peate suutma
téendada ostukuupaeva ja riiki, kust toode osteti. Saate garantii, mis kehtib riigis, kust teie toode algselt osteti, nagu on naidatud originaal
midgikviitungil. Kui kasutate toodet valjaspool riiki, kust see osteti, véib teie garantii kehtetuks muutuda BISSELLi dranagemise jargi.
Garantiitingimuste tditmine vdib eeldada ménede teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada saamist. Kéiki isikuandmeid toddeldakse
vastavalt BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud kaheaastane garantii

Kahe aasta jooksul alates esialgse ostja tehtud ostu kuupdevast, vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab
voi asendab BISSELL enda arandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud voi imbertdddeldud komponentide vdi toodetega) tasuta
mistahes kahjustatud voi rikkis osa vdi toote.

BISSELL soovitab sdilitada garantiiaja jooksul originaalpakendi ja originaal ostukviitungi koos ostukuupdeva ja osturiigi infoga, juhuks .
m
—

kui soovite garantiiaja jooksul garantiid lunastada. Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa véimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kaesoleva garantii raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii tilejaanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei pikendata séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*Garantiitingimuste erandid ja valistused

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte ari ega rendi eesmargil kasutamiseks méeldud toodetele. See garantii ei kata
kuluartikleid ja tarvikuid, nagu naiteks filtreid, rihmu, kestasid, veepaake, kraapimisribasid, harju voi puhastuslappe, mida kasutaja peab
aeg-ajalt valja vahetama vodi hooldama. See garantii ei kehti Gihelegi defektile, mis on tingitud diglasest kulumisest, sealhulgas, kuid
mitte ainult, aku tiihjenemisaja lithenemine vananemise voi kasutamise tottu. Kdesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja voi kolmanda
isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad dnnetusest, hooletusest, vdartarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile. Loata parandamine (v6i parandamise katse) voib kdesoleva garantii tiihistada, sdltumata
sellest, kas kahju on tekkinud sellest. Tootel oleva markeeringu eemaldamine voi rikkumine véi selle loetamatuks muutmine tiihistab
kaesoleva garantii.

Valja arvatud allpool satestatu, ei vastuta BISSELL ja tema edasimitijad mistahes kahju ega kahjustuste eest, mis on ettendgematud, ega
kdesoleva toote kasutamisega seotud juhuslike véi pohjuslike mistahes laadi kahjustuste eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, saamata jaanud
tulu, dritegevuse kahjum voi katkemine, kaotatud voimalused, stress ebamugavus voi pettumus. Valja arvatud allpool satestatu, ei tleta
BISSELLI vastutus toote ostuhinda.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma voi isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest voi meie tootajate,
agentide voi alltoovotjate hooletusest; (b) pettuse voi petliku valeandmete esitamise eest; (c) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse
jargi vélistada ega piirata.

Olulised mérkused

*Kui teie BISSELI toode vajab hooldust voi soovite esitada garantiinduet, kiilastage veebisaiti global.BISSELL.com.
*Hoidke originaal mutgikviitung alles. See téendab ostukuupdeva ja ostukohta garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

«Pange téhele, et BISSELLi masina kasutamine véljaspool selle algset osturiiki ja/voi kasutamine koos voimsusmuunduriga véib teie
BISSELLi masinat kahjustada ning teie garantii ei kata mittevastavast toitepingest péhjustatud kahju.

*Pange tdhele, et addika, valgendi, ndudeseebi, pesuaine, omatehtud seebi ja muude mitte-BISSELLi toodete panemine BISSELLI
masinasse voib teie BISSELLi masinat kahjustada. Garantii ei kata kahjustusi, mis on pohjustatud mitte-BISSELLi toodete kasutamisest teie
masinas.
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SYMBOLI

SELITYS

Huomio.

Lue kayttoopas.

Tulipalovaara.

Sahkoiskun vaara.

Vain sisakdyttoon.

Kaytd ainoastaan taman laitteen kanssa kaytettavaksi tarkoitettuja BISSELL*-puhdistusaineita.

Katkaise virta ennen huoltoa.

Moottoroitu puhdistuspda veden imurointiin.

Suojaus liikkuvilta osilta.

Automaattisen kdynnistymisen vaara.

VAROITUS: Palovamman vaara. Hoyry.

Huomio: kuuma pinta.

Jos pistokkeen tapit ovat vahingoittuneet, pistorasiaan kytkettéva virtalahde tulee havittaa.

Jos tuotteessa ja/tai mukana toimitetuissa asiakirjoissa on tamé symboli, kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa sekoittaa yleiseen
kotitalousjatteeseen. Vie tamd tuote asianmukaisiin kerdyspisteisiin oikeaoppista kdsittelyd, talteenottoa ja kierratysta varten. Pyyda paikallisilta
viranomaisilta lisatietoja [ahimméstd asianmukaisesta kerdyspisteesta.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Kayta lammintd vettd, jonka lamptila on enintaan 60 °C.

Anna osien kuivua.

Tarkista valmistajan etiketti ennen tekstiilin puhdistamista. Etiketissa oleva "W" tarkoittaa, etta voit kayttaa puhdistuslaitettasi.

Lukko.

Kierréta litiumioniakku.

Virta/valmiustilakytkin.

O

Soveltuu vahintadn 8-vuotiaiden lasten kayttoon.
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TARKEIT,

|_IL!| LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEESI KAYTTOA.

A\ /A /\VAROITUS

TULIPALON, SAHKOISKUN TAI TAPATURMAN VAARAN VAHENTAMISEKSI:

« Tatd laitetta saavat kayttad vahintadn 8-vuotiaat lapset sekd henkilot, joiden
fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky on heikentynyt tai joilta puuttuu
kokemusta ja yleistietamystd, jos heitd valvotaan laitteen kaytdn aikana tai he ovat
saaneet ohjeita laitteen turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat kayttoon liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

+ Al kytke laitetta pédlle, ellet ole tutustunut ohjeisiin ja kayttomenetelmiin.

+ Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan, sen huoltoedustajan tai vastaavan
patevan henkiln on vaihdettava se vaarojen valttamiseksi. Ala kayts, jos johto tai
pistoke on vioittunut.

+ Jos laitteella kuljetaan sahkdjohdon yli, seurauksena voi olla vaaratilanne.

+ Laite on kytkettdva irti pistorasiasta kdyton jalkeen ja ennen kdyttdjdn laitteelle
suorittamaa yllapitoa.

+ Jos laite ei toimi toivotulla tavalla, on pudonnut tai vioittunut, jadnyt ulos
tai pudonnut veteen, ald yritd kdyttad sitd vaan korjauta se valtuutetussa
huoltokeskuksessa.

+ Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivat padse leikkimadn laitteella.

+ Pida laite lasten ulottumattomissa, kun se on kytkettynd virtaan tai jadhtymassa.

+Lattia on liukas markdna.

+ Nestettd ei saa suunnata sahkdosia sisaltavid laitteita kohti.

+ Kdytd ainoastaan taman oppaan toimintaosiossa ilmoitettuja nestetyyppejd ja
-madrid.

+ Yhdisté aina asianmukaisesti maadoitettuun sahkdpistorasiaan. Ald muuntele
maadoitettua pistoketta.

+ Ala jaté laitetta valvomatta, kun se on kytkettyna virtaan. Kytke laite irti
pistorasiasta, kun sita ei kdytetd ja ennen huoltoa.

+ Kayta vain sisdtiloissa.

+ Ei saa upottaa. Kaytd ainoastaan pinnoilla, jotka on kostuneet puhdistuksen aikana.

+ Asenna aina kohokytkin ennen kosteuden keraamista.

« Al kéiyta muuhun kuin téssa kayttooppaassa kerrottuun tarkoitukseen. Kayta vain
valmistajan suosittelemia lisavarusteita.

+ fil3 veda tai kanna johdosta, kayta johtoa kahvana, jata johtoa oven valiin tai veda
johtoa terdvien reunojen tai nurkkien ympari. Pidd johto poissa kuumista pinnoista.

TURVALLISUUSOHJEITA

Sahkolaitteen kaytossd tulee noudattaa perusvarotoimia, kuten seuraavia:

+ Al veda johdosta pistokkeen irrottamiseksi pistorasiasta. Tartu pistokkeesta, dli
johdosta, sitd irrottaessasi.

+ Al kasittele pistoketta tai laitetta mérin kéisin.

+Pidd hiukset, 0ysdt vaatteet, sormet ja kaikki kehonosat kaukana laitteen ja sen
lisdvarusteiden aukoista ja liikkuvista osista.

« Kytke kaikki ohjaimet POIS kdytosta ennen laitteen kytkemistd virtaan tai pois.

+0le erityisen varovainen siivotessasi portaita.

+ Jla kayta laitetta tulenarkojen tai helposti syttyvien aineiden (sytytysnesteen,
bensiinin, keroseenin tms.) keraamiseen dldka kayta sitd alueilla, joissa kyseisia
aineita saattaa olla.

+ Jla kerad laitteella mitaan, mikd palaa tai savuaa, kuten savukkeita, tulitikkuja tai
kuumaa tuhkaa.

+Hoyryd ei saa suunnata ihmisia, eldimid tai sahkdosia sisaltavid laitteita kohti.

+ Jla kayta laitetta suljetussa tilassa, jossa on 6ljypohjaisten maalien, tinnerin
tai tiettyjen koinestoaineiden aiheuttamia hoyryja, tulenarkaa polya tai muita
rdjahdysalttiita tai myrkyllisia hoyryja.

« Al kaanna hoyrypuhdistussuutinta ympari alaka kosketa suuttimen pintaa
hoyrypuhdistimen kayton aikana.

+ Al kosketa hoyrypuhdistussuutinta tai viereisia pintoja hoyrypuhdistuksen aikana
tai suuttimen ollessa lammin.

+ Al jata hoyrypuhdistinta valvomatta.

+ Ala kéyta laitetta myrkyllisten aineiden (kloorin, ammoniakin, viemérinavaajien
tms.) keradmiseen.

+ fla keréd laitteella kovia tai teravi esineitd, kuten lasia, nauloja, ruuveja, kolikoita tms.

+ Muovikelmu voi olla vaarallinen. Esta tukehtumisen vaara pitamdlld se etdalld lapsista.

+ Jla avaa tayttoaukkoa kayton aikana.

« Laitetta ei saa kayttad, jos se pudonnut, siina on nakyvia vioittumisen merkkeja tai
se vuotaa.

« Jla kayta ilman suodattimia.

« Kavelypinnat kuumentuvat kayton aikana.

+ Sammuta imuritila aina, kun lattialla on nestettd.

+ Jla kayta laitetta, jos jokin aukko on tukossa; pida laite puhtaana pélysta, nukasta,
hiuksista ja kaikesta, mika voisi rajoittaa iimavirtaa.

+ Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja ylldpitoa.

Jos laitteessa on liikkuvalla harjalla varustettu lisévaruste, irrota pistoke ennen
lisdvarusteen liittamista tai irrottamista.

+ Al laita mitdan esineitd aukkoihin.

PIDA NAMA OHJEET TALLESSA

ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNGOS.

KAYTETTAVAKSI VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HZ:N VAIHTOVIRTALAHTEELLA.

TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEITA TIETOJA

+Kun olet lopettanut laitteen kdyttamisen, kierrd johto pidikkeen ympdrille sdilytystd varten. Sdilytd laitetta sisalld kuivassa paikassa, jossa se ei todenndkdisesti

vaurioidu.

+ Kaikki muu huolto tai yllapito, josta ei ole kerrottu téssa oppaassa, edellyttda valtuutettua huoltoedustajaa.
+ Ei saa kdyttdd nahkaan, vahalla kiillotettuihin huonekaluihin tai lattioihin, synteettisiin kankaisiin, samettiin tai muihin héyrylle ja muuten herkkiin materiaaleihin.

+Pidd laite tasaisella pinnalla.

+ Jos laitteessasi on moottoroitu rullaharja, dld jatd laitetta padlle samaan paikkaan ilman, ettd kahva on kokonaan pystyssa.
+Muovisdilioita ei voi pestd astianpesukoneessa. Ald laita sdiliditd astianpesukoneeseen.

global.BISSELL.com 33



Rajoitettu takuu

Tama rajoitettu takuu on voimassa vain Yhdysvaltain, Kanadan, Australian, Uuden-Seelannin ja manner-Kiinan ulkopuolella. Sen
tarjoaa BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL"), ja sen puitteissa sinulle myonnetadn tietyt oikeudet. Se tarjotaan
lisaetuna muiden, lainmukaisten oikeuksiesi lisdksi, jotka voivat vaihdella maasta toiseen. Voit kysya laillisista oikeuksistasi ja
muutoksenhakukeinoistasi paikallisesta kuluttajansuojavirastostasi. Mikadn osa tata takuuta ei korvaa tai heikenna mitaan laillisia
oikeuksiasi tai muutoksenhakukeinojasi. Jos tarvitset téhan takuuseen liittyvia lisdohjeita tai sinulla on kysyttavaa siita, mitd asioita se
kattaa, ota yhteytta BISSELLin Consumer Care -osastoon tai paikalliseen jalleenmyyjadn.

Tama takuu myoénnetaan tuotteen nykyiselle omistajalle, jolla on alkuperainen myyntikuitti. Alkuperdiseen myyntikuittiin on oltava
merkittynd ostetut tuotteet, ostopdiva, ja mistd maasta tuote ostettiin uutena. Sinun on kyettéva todistamaan tuotteen ostopdiva ja
ostomaa, jotta voit lahettad vaateen tdman takuun puitteissa. Saat tuotteen alkuperaiseen, alkuperaiseen myyntikuittiin merkittyyn
ostomaahan soveltuvan takuun. Jos kaytat tuotetta sen ostomaan ulkopuolella, takuu saatetaan BISSELLin yksinomaisella paatoksella
mitatoida. Jotta tdmdan takuun ehdot voidaan tayttad, voimme joutua pyytamadan sinulta tiettyja henkiltietoja, kuten postitusosoitteen.
Kaikkia henkilGtietoja kasitellaan BISSELLin tietosuojakdytannon mukaisesti. Se on luettavissa osoitteessa global.BISSELL.com/privacy-
policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

Kahden vuoden kuluessa alkuperdisen ostajan alkuperdisesté ostopdivéstd BISSELL alla eriteltyjen POIKKEUKSIEN JA RAJOITUSTEN*
mukaisesti korjaa tai vaihtaa (uusiin, kunnostettuihin, hieman kaytettyihin tai uudelleenvalmistettuihin osiin tai tuotteisiin) kaikki vialliset
tai toimintahairidiset osat ja tuotteet BISSELLin oman paatdksen mukaan ja veloituksetta.

BISSELL suosittelee sailyttamaan takuun keston ajan alkuperdisen pakkauksen ja alkuperaisen ostotodisteen, jossa mainitaan ostopdiva
ja ostomaa, silta varalta, ettd haluat kayttaa takuuta takuuajan puitteissa. Alkuperaisen pakkauksen sailyttdminen auttaa mahdollisessa
uudelleenpakkauksessa ja kuljetuksessa, mutta ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi tdman takuun puitteissa, takuun jaljella oleva aika (laskettuna alkuperaisesté ostopdivasta) kattaa uuden
tuotteen. Taman takuun kestoa ei pidenneta riippumatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko tuotteesi.

*Takuuehtojen poikkeukset ja rajoitukset

Tama takuu koskee tuotteita, joita kaytetaan henkilokohtaisiin tarkoituksiin. Se ei pade kaupallisiin tai vuokratarkoituksiin kaytettyihin
tuotteisiin. Kulutuskomponentit ja lisdvarusteet, kuten suodattimet, hihnat, kuoret, vesisailiét, kaavinnauhat, harjat ja moppityynyt,

jotka kayttajan on vaihdettava tai huollettava aika ajoin, eivat kuulu téman takuun piiriin. Tama takuu ei koske mitdan vikaa, joka

johtuu kohtuullisesta kulumisesta, mukaan lukien mm. akun purkautumisajan lyhentyminen idn tai kéyton seurauksena. Kayttajan tai
kolmannen osapuolen aiheuttama vaurio tai toimintahairié ei kuulu téman takuun piiriin riippumatta siitd, johtuiko se onnettomuudesta,
huolimattomuudesta, vaarinkdytosta, laiminlyonnista tai muunlaisesta kaytostd, joka ei ole kdyttéoppaan mukaista. Valtuuttamaton
korjaus (tai korjausyritys) saattaa mitatoida téman takuun riippumatta siita, johtuuko vaurio kyseisté korjauksesta tai yrityksestd. Tuotteen
tyyppikilven irrottaminen tai peukalointi tai sen tekeminen lukukelvottomaksi mitatdi taman takuun.

Paitsi alla kuvatusti BISSELL ja sen jalleenmyyjat eivat ole korvausvelvollisia mistadan menetyksesta tai vauriosta, joka ei ole ennakoitavissa,
tai minkaanlaisista satunnaisista tai seuraamuksellisista vahingoista, jotka liittyvat tdman tuotteen kayttéon, mukaan lukien rajoituksetta
tuoton menetys, liiketoiminnan menetys, liiketoiminnan keskeytyminen, tilaisuuden menetys, hatatilanne, epamukavuus ja pettymys.
BISSELLin korvausvelvollisuus ei ylita tuotteen ostohintaa, paitsi alla kuvatulla tavalla.

BISSELL ei rajoita millaan tavoin korvausvelvollisuutta johtuen (a) kuolemasta tai vammasta, joka johtuu huolimattomuudestamme tai
tyontekijoittemme, edustajiemme tai aliurakoitsijoidemme laiminly6nnistd, (b) petoksesta tai petollisesta vadristelystd (c) tai mistadn
muusta seikasta, jota ei lain mukaan voida rajoittaa.

Tarkeitda huomautuksia

«Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, siirry osoitteeseen global.BISSELL.com.
«Sailytd alkuperdinen ostokuitti. Se toimii todisteena ostopaivastd ja ostopaikasta takuuvaateen tapauksessa. Katso lisatietoja takuusta.

*Huomaa, ettd BISSELL-laitteesi kaytto sen alkuperaisen ostomaan ulkopuolella ja/tai kdytté muuntajan kanssa saattaa vaurioittaa
BISSELL-laitettasi. Takuusi ei kata vaaranlaisen jannitteen aiheuttamia vaurioita.

*Huomaa, etta etikan, valkaisuaineen, tiskinpesuaineen, pesuaineen, kotitekoisen saippuan tai muun ei-BISSELL-tuotteen lisaaminen
BISSELL-laitteeseen saattaa vahingoittaa BISSELL-laitettasi. Vahingot, jotka johtuvat muiden kuin BISSELL-tuotteiden kaytosta
laitteessasi, eivat kuulu takuun piiriin.
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SYMBOLE

EXPLICATION

Attention.

Lire le mode d'emploi.

Risque d'incendie.

Risque de choc électrique.

Destiné a un usage intérieur uniquement.

Utiliser uniquement des formules de nettoyage BISSELL® compatibles avec cette machine.

Débrancher I'alimentation électrique avant l'entretien.

Téte de nettoyage motorisée pour aspiration de I'eau.

Protection contre les pieces en mouvement.

Risque de démarrage automatique.

AVERTISSEMENT : risque de brdlure. Vapeur.

Attention, surface chaude.

Siles broches des piéces de la fiche sont endommageées, le bloc d'alimentation enfichable doit étre mis au rebut.

Ce symbole présent sur le produit et/ou les documents 'accompagnant signifie que les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas
étre mélangés avec les déchets ménagers. Pour un traitement, une revalorisation et un recyclage adaptés, apporter ce produit aux points de collecte
désignés. Contacter votre autorité locale pour savoir ot se situe votre point de collecte le plus proche.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Utiliser de I'eau chaude, jusqu'a 60 °C.

Laisser sécher les piéces.

Veérifier I'étiquette du fabricant avant de nettoyer le textile. « W » sur I'étiquette, comme sur l'illustration, signifie que vous pouvez utiliser votre

nettoyeur.

Verrouiller.

Recycler la batterie lithium-ion.

Commutateur marche/veille.

O

Peut étre utilisé par les enfants de 8 ans et plus.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER VOTRE APPAREIL.
Lors de l'utilisation d'un appareil électronique, des précautions de base doivent étre observées, telles que :

1L
N\ /A /N AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE CHOC ELECTRIQUE OU DE

BLESSURES :

+ (et appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins 8 ans et par des
personnes a capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d'expérience et de connaissances, si elles sont sous surveillance et ont recu les
instructions appropriées concernant ['utilisation en toute sécurité de appareil et
comprennent les dangers qu'il implique. Le nettoyage et 'entretien par l'utilisateur
ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

+Ne pas mettre votre appareil sous tension avant de vous étre familiarisé(e) avec
toutes les consignes et procédures de fonctionnement.

+Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son
agent de service ou une personne qualifiée de la méme maniere afin d'éviter tout
risque. Ne pas utiliser avec un cordon ou une fiche endommagés.

« Unaccident peut survenir si l'appareil passe au dessus du cordon d'alimentation.

+'appareil doit étre débranché apres chaque utilisation et avant d'effectuer son
entretien de routine.

«Si l'appareil ne fonctionne pas normalement, est tombé, endommagé, a été laissé
dehors, ou a été immergé dans I'eau : ne pas essayer de le faire fonctionner et le
faire réparer auprés d'un service aprés-vente agréé.

« Les enfants doivent étre surveillés pour sassurer qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

+ Tenir 'appareil hors de portée des enfants lorsqu'il est sous tension ou en cours de
refroidissement.

«Sol glissant lorsqu'il est mouillé.

+Le liquide ne doit pas étre orienté vers des équipements contenant des composants
électriques.

« Utiliser uniquement le type et la quantité de liquides indiqués dans la rubrique
Opérations de ce guide.

« Toujours brancher sur une prise électrique correctement mise a la terre. Ne pas
modifier la fiche mise a la terre.

+Ne pas laisser I'appareil branché sans I'utiliser. Débrancher 'appareil de la prise de
courant lorsqu'il n'est pas utilisé et avant son entretien.

« Utiliser a lintérieur uniquement.

+Ne pas immerger. Utiliser uniquement sur des surfaces humidifiées par le processus
de nettoyage.

« Toujours installer le flotteur avant toute opération d'aspiration humide.

+Ne pas utiliser a d'autres fins que celles décrites dans ce guide. Utiliser uniquement
les outils et les accessoires recommandés par le fabricant.

« Ne pas tirer ou transporter par le cahle, ne pas utiliser le cable comme une poignée,
ne pas fermer la porte sur le cable ou tirer le cable sur des bords ou des coins
tranchants. Maintenir le cordon a I'écart des surfaces chaudes.

+Ne pas déhrancher en tirant sur le cable. Pour débrancher, tirer sur la prise et
non le cable.

« Ne pas manipuler la prise ou 'appareil avec des mains mouillées.

+ Maintenir les cheveus, les vétements larges, les doigts et toutes parties du corps
al'cart des ouvertures et des pieces en mouvement de I'appareil et de ses
accessoires.

+ Eteindre toutes les commandes avant de brancher ou de débrancher lappareil.

+ Faire particulierement attention lors du nettoyage des escaliers.

«Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des substances inflammables ou combustibles
(essence a briquet, essence, kérosene, etc.) ou ['utiliser dans des zones ol ces
substances peuvent étre présentes.

« Ne pas aspirer avec I'appareil des objets en cours de combustion ou qui fument,
tels que des cigarettes, des allumettes ou des braises.

+La vapeur ne doit pas étre orientée vers des personnes, des animaux ou des
équipements contenant des composants électriques.

+Ne pas utiliser I'appareil dans un espace clos ol se dégagent des vapeurs émanant
de peinture a base d'huile, de diluant, de substances antimites, de poussiéres
inflammables ou des vapeurs explosives ou toxiques.

+Ne pas retourner I'embout de nettoyage a la vapeur et ne pas toucher la surface de
I'embout lorsque le nettoyeur vapeur est utilisé.

«Ne pas toucher 'emhout de nettoyage a la vapeur ou les surfaces adjacentes lors du
nettoyage a la vapeur ou lorsque 'embout est chaud.

+Ne pas laisser le nettoyeur vapeur sans surveillance.

«Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des matiéres toxiques (eau de Javel,
ammoniaque, produit de déhouchage, etc.).

+ Ne pas aspirer avec I'appareil des objets durs ou tranchants tels que du verre,
des clous, des vis, des pieces, etc.

+ Le film plastique peut étre dangereux. Pour éviter tout risque de suffocation,
le maintenir hors de portée des enfants.

«Ne pas ouvrir l'ouverture de remplissage pendant ['utilisation.

+'appareil ne doit pas étre utilisé s'il est tombé, s'il présente des signes visibles de
dommages ou 'l fuit.

«Ne pas utiliser I'appareil sans les filtres.

+ Les pieds sont susceptibles de chauffer pendant I'utilisation.

« Toujours éteindre le mode aspirateur en cas de présence de liquide sur le sol.

«Ne pas utiliser I'appareil si des ouvertures sont obstruées, maintenir les ouvertures
dépourvues de toutes poussiéres, toutes peluches, tous poils ou tout ce qui pourrait
réduire le flux d'air.

« Lafiche de I'appareil doit étre débranchée de la prise murale avant le nettoyage ou
la maintenance de I'appareil et, si votre appareil dispose d'un outil accessoire avec
une brosse en mouvement, avant de fixer ou d'enlever cet outil.

+Ne pas insérer d'objets dans les ouvertures.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS D'ORIGINE.

DESTINE A UNE UTILISATION AVEC UNE ALIMENTATION 220-240 VOLTS 50-60 HZ CA UNIQUEMENT.

CET APPAREIL EST DESTINE A UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT.

INFORMATIONS IMPORTANTES

« Une fois le nettoyage terminé, enrouler le cordon autour de I'enrouleur pour ranger le produit. Entreposer le produit a l'intérieur dans un endroit sec, dans un endroit ol

il ne risque pas d'étre endommagé.

«Toute autre opération de maintenance ou d'entretien non abordée dans ce manuel doit étre effectuée par un représentant agréé du service aprés-vente.
«Ne pas utiliser sur du cuir, des meubles ou des sols polis a la cire, des tissus synthétiques, du velours ou d'autres matériaux délicats et sensibles a la vapeur.

« Placer I'appareil sur une surface plane.

«Si votre appareil est équipé d'une brosse cylindrique motorisée, ne pas laisser I'appareil en marche au méme endroit sans que la poignée soit complétement relevée.
« Les réservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.
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Garantie limitée

Cette garantie limitée ne s'applique qu'en dehors des Etats-Unis, du Canada, de I'Australie, de la Nouvelle-Zélande et de la Chine
continentale. Elle est fournie par BISSELL International Trading Company B.V. (« BISSELL ») et vous accorde des droits spécifiques. Elle
constitue un avantage supplémentaire s'ajoutant a vos autres droits en vertu de vos lois locales, qui peuvent varier d'un pays a l'autre.
Vous pouvez en savoir plus sur vos droits et recours légaux en contactant votre service local de conseil a la clientéle. Rien dans la présente
garantie ne remplacera ni ne restreindra vos droits ou recours légaux. Si vous avez besoin d'instructions supplémentaires concernant cette
garantie ou si vous avez des questions concernant ce qu'elle peut couvrir, veuillez contacter le service a la clientéle de BISSELL ou votre
distributeur local.

Cette garantie est donnée au propriétaire actuel du produit avec le recu de vente original. Le recu de vente original doit inclure le(s)
produit(s) acheté(s), la date d'achat et le pays dans lequel il(s) a/ont été acheté(s). Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat et
le pays ou le produit a été acheté pour soumettre une réclamation au titre de cette garantie. Vous bénéficierez de la garantie applicable au
pays ol votre produit a été acheté a I'origine, comme indiqué sur le recu de vente original. Si vous utilisez le produit en dehors du pays ou il
a été acheté, votre garantie peut étre jugée nulle et non avenue a la seule discrétion de BISSELL. Il peut étre nécessaire d'obtenir certaines
de vos informations personnelles, telles qu'une adresse postale, afin de remplir les conditions de la présente garantie. Toutes les données
personnelles seront traitées conformément a la Politique de confidentialité de BISSELL, qui peut étre consultée a I'adresse global.BISSELL.
com/Privacy-Policy.

Garantie limitée de deux ans

Pendant deux ans a compter de la date d'achat par I'acheteur d'origine, sous réserve des EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS* stipulées
ci-dessous, BISSELL réparera ou remplacera (avec des composants ou produits neufs, remis a neuf, peu utilisés ou refabriqués), a la
discrétion de BISSELL, gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou défaillant.

BISSELL recommande de conserver I'emballage d'origine et la preuve d'achat originale mentionnant la date d'achat et le pays o I'achat a
été effectué pendant la durée de la période de garantie au cas ol vous souhaiteriez la faire valoir. Conserver I'emballage d'origine facilitera
tout réemballage et tout transport nécessaires, mais n'est pas une condition de la garantie. H

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de cette garantie, alors le nouvel article bénéficiera du reste de la durée de la
présente garantie (calculée a partir de la date d'achat d'origine). La durée de cette garantie ne saurait étre prolongée, que votre produit soit
réparé ou remplacé ou non.

*Exceptions et exclusions aux termes de la garantie

Cette garantie s'applique aux produits utilisés a des fins domestiques personnelles et non commerciales ou de location. Les composants

et accessoires consommables tels que les filtres, les courroies, les coques, les réservoirs d'eau, les bandes de raclage, les brosses et les
coussinets, qui doivent étre remplacés ou entretenus par I'utilisateur de temps a autre, ne sont pas couverts par la présente garantie. Cette
garantie ne s'applique pas a tout défaut découlant d'une usure normale, y compris, mais sans s'y limiter, le raccourcissement du temps de
décharge de la batterie en raison du vieillissement ou de I'utilisation. Les dommages ou les dysfonctionnements causés par l'utilisateur ou
tout tiers, qu'ils résultent d'un accident, d'une négligence, d'un abus ou de toute autre utilisation non conforme au guide de I'utilisateur, ne
sont pas couverts par la présente garantie. Une réparation (ou une tentative de réparation) non autorisée peut annuler cette garantie, que
cette réparation/tentative ait causé ou non des dommages. Le fait de retirer ou d'altérer I'étiquette de caractéristiques du produit ou de la
rendre illisible annulera cette garantie.

Sauf dans les cas indiqués ci-dessous, BISSELL et ses distributeurs ne sont pas responsables de toute perte ou de tout dommage qui n'est
pas prévisible ou de tout dommage accidentel ou consécutif de quelconque nature associé a I'utilisation de ce produit, y compris, sans s'y
limiter, toute perte de profit, toute perte d'activité, toute interruption d'activité, toute perte d'opportunité, toute détresse, tout désagrément
ou toute déception. Sauf comme indiqué ci-dessous, la responsabilité de BISSELL ne dépassera pas le prix d'achat du produit.

BISSELL n'exclut ni ne limite de quelque maniére que ce soit sa responsabilité en cas de (a) décés ou blessures corporelles causés par notre
négligence ou la négligence de nos employés, agents ou sous-traitants ; (b) fraude ou fausse déclaration frauduleuse ; (c) ou pour toute
autre question qui ne peut étre exclue ou limitée en vertu de la loi.

Remarques importantes

«Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée, veuillez
consulter le site global.BISSELL.com.

«Veuillez conserver votre recu de vente original. Il fournit une preuve de la date d'achat et de I'endroit o il a été acheté en cas de
réclamation au titre de la garantie. Voir la garantie pour plus de détails.

«Veuillez noter que I'utilisation de votre machine BISSELL en dehors de son pays d'achat et/ou avec un convertisseur de puissance peut
endommager votre machine BISSELL et que les dommages causés par une tension d'alimentation inadaptée ne seront pas couverts par
votre garantie.

«Veuillez noter que mettre du vinaigre, de I'eau de Javel, du liquide vaisselle, du détergent, du savon fait maison et d'autres produits non
fabriqués par BISSELL dans votre machine BISSELL peut endommager votre machine BISSELL. Les dommages causés par l'utilisation de
produits non fabriqués par BISSELL dans votre machine ne seront pas couverts par votre garantie.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitajte korisnicki prirucnik.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za uporabu u zatvorenom prostoru.

Upotrebljavajte samo tekucine za ¢iscenje tvrtke BISSELL® namijenjene za uporabu s ovim uredajem.

Iskljucite napajanje prije servisiranja.

Motorizirana glava za Ciscenje usisavanjem vode.

Zastita od pokretnih dijelova.

Rizik od automatskog pokretanja.

UPOZORENJE: Opasnost od zadobivanja opeklina. Para.

Oprez, vruca povrsina.

Ako su ostecene iglice dijelova utikaca, uticni izvor napajanja treba odloZiti u otpad.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili popratnim dokumentima znaci da istrosene elektricne i elektronicke proizvode ne treba mijesati s obicnim kucanskim
otpadom. Za pravilan tretman, sanaciju i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tocke predvidene za prikupljanje otpada. Obratite se svojim lokalnim
tijelima za dodatne pojedinosti o mjestu predvidenom za prikupljanje otpada koje vam je najblize.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Koristite toplu vodu temperature do 60 °C.

Ostavite dijelove da se osuse.

Provierite proizvodacevu oznaku prije ¢iScenja tekstila. , W prikazano na oznaci znaci da mozete koristiti ¢istac.

Brava.

Reciklirajte litij-ionsku bateriju.

Sklopka za ukljucivanje / stanje pripravnosti.

O

Uredaj mogu koristiti djeca stara najmanje 8 godina.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

I!!I PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE UREDAJA.
L—I Pri upotrebi uredaja potrebno je pridrzavati se osnovnih mjera predostroznosti, ukljucujuci sljedece:

A & A + Nemojte izvlaciti iz uticnice povlacenjem za kabel. Kako biste izvukli utikat, ¢vrsto
UPOZORENJE uhvatite utikac, ne kabel.

RADI SMANJIVANJA RIZIKA OD POZARA, STRUINOG UDARA ILI OZLJEDE:  *Utikacem i uredajem ne rukujte mokrim rukama.

+ Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 81 vise godina i osobe sa smanjenim tielesnim, * Kosu, leprsavu odjecu, prstei sve dijelove tijela drzite podalje od otvora i pokretnin

osjetilnim ifi mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom iskustva i znanja, akosu ~ dijelova uredaja i njegovog pribora.

pod nadzorom ili su dobile upute koje se odnose na koristenje uredaja na siguran + ISKLJUCITE sve upravljacke elemente prije prikljucivanjaili izvlacenja utikata iz

natin i ako razumiju koje su opasnosti s njim povezane. (is¢enje i korisnicko uticnice.
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora. * Budite krajnje oprezni prilikom Cis¢enja na stepenicama.

+ Nemojte UKLJUCIVATI uredaj dok se ne upoznate sa svim uputama i radnim « Ne koristite uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih tekucina (benzin za upaljac,
postupcima. benzin, kerozin) i ne koristite ga na podrucjima gdje ih moze hiti.

+ Ako je kabel napajanja otecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili +Nemojte usisavati nista Sto goriili se dimi, kao Sto su cigarete, Sibice ili vru¢ pepeo.
osoba sliénih kvalifikacija, kako bi se izbjegla opasnost. Ne koristite uredaj ako sumu ~ * Para se ne smije usmjeravati na ljude, zivotinje ili opremu koja sadrZi elektricne
kabel ili utikat osteceni. dijelove.

+ Prelazak uredaja preko kabela napajanja moze dovesti do opasnosti. + Nemojte Koristiti uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama nastalim

+ Uredaj je potrebno iskljuciti iz elektritne uticnice nakon upotrebe i prije obavijanja isparavanjem boje na bazi ulja, razrjedivaca, nekih sredstava za unistavanje moljaca,
korisnickog odrZavanja uredaja. zapaljivom prasinom ili ostalim eksplozivnim ili toksicnim parama.

+ Ako uredaj ne radi kako treba, ako je pao na pod, ako je ostecen, ostavljen na + Nemojte preokretati mlaznicu za ¢is¢enje parom niti dodirivati povrsinu mlaznice
otvorenom ili ako je pao u vodu, ne pokusavaijte njime rukovati i popravite ga u kada koristite uredaj za ciScenje parom.
ovlastenom servisnom centru. +Nemojte dodirivati mlaznicu za (iScenje parom ili susjedne povrsine kada Cistite

+ Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. parom ili kada je miaznica zagrijana.

+ Kada je uredaj prikljucen na napajanje ili kada se hladi, drite ga izvan dohvata * Ne ostavljajte uredaj za ciscenje parom bez nadzora.
djece. + Ne usisavajte toksicni materijal (izbjeljivac na bazi klora, amonijak, sredstvo za

+Pod je lizav kada je mokar. (iscenje odvoda itd.).

+Tekucina se ne smije usmieravati prema opremi koja sadri elektricne komponente.  * Nemojte usisavati tvrde li otre predmete kao $to su staklo, cavli, vijci, novciciitd.

« Koristite samo vrstu i kolicinu tekucina navedenu u odjeljku ovog vodica koji se + Plasticna folija moZe biti opasna. Kako biste sprijecili opasnost od gusenia, drZite je
odnosi na rukovanje. podalje od djece.

« Uvijek prikljucite u pravilno uzemljenu strujnu uticnicu. Nemojte modificirati * Ne otvarajte otvore za punjenje za vrijeme upotrebe.
uzemljeni utikac. + Nemojte Koristiti uredaj ako je pao na pod, ako na njemu postoje vidljivi znakovi

+ Ne napustajte uredaj kada je ukljucen u struju. Iskjucite uredaj iz elektricne uticnice ~ 0Stecenjaili ako iz njega curi tekucina.
kada ga ne upotrebljavate, kao i prije servisiranja. * Nemojte koristiti bez postavljenih filtara.

+ Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru. + Povrsine stopica postaju vruce tijekom koristenja.

« Nemojte uranjati uredaj u tekucinu. Koristite samo na povrsinama navlazenim * Uvijek ISKLIUCITE usisavanje ako naidete na tekucinu na podu.
tijekom postupka ciscenja. « Ne koristite uredaj ako je bilo koji njegov otvor blokiran; pazite da u njemu nema

+ Uvijek instalirajte plovak prije bilo koje radnje mokrog usisavanja. prasine, mucica, kose li bilo cega to moze smanjiti protok zraka.

« Nemojte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu osim one opisane u ovom priruéniku. * UtikaC mora biti izvadeni iz elektricne uticnice prije Ciscenja i odrZavanja uredaja,
Koristite samo prikljucke koje preporucuje proizvodat. te, ako vas uredaj ima dodatni pribor s pokretnom cetkom, prije prikljucivanjaili

+Punjat ne povlatite niti ne nosite uredaj drzeci ga za kabel, ne koristite kabel kao odvajanja pribora.

rucku, nemojte prikljestiti kabel vratimaili ga povlaiti preko ostrih rubova li kutova. U otvore na uredaju ne stavljajte nikakve predmete.
Kabel drzite podalje od zagrijanih povrsina.

SACUVAJTE OVE UPUTE

ORIGINALNE UPUTE.
SAMO ZA RAD NA MREZI OD 220-240 VOLTI IZMJENICNE STRUJE, FREKVENCIJE 50-60 HZ.
OVAJ JEMODEL NAMLJENJEN SAMO ZA UPORABU U KUCANSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

+ Kada zavrsite s uporabom proizvoda, omotajte kabel oko za to predvidenog dijela uredaja radi pohrane. Pohranite uredaj na suho mjesto u zatvorenom prostoru, u
podrucju u kojem nije vjerojatno da ce se ostetiti.

+Bilo koje drugo odrzavanje ili servisiranje koje nije navedeno u ovom prirucniku treba obaviti predstavnik ovlastenog servisa.

« Ne koristite na kozi, namjestaju i podovima ispoliranim voskom, sintetickim tkaninama, barSunu ili drugim finim materijalima osjetljivim na paru.

« Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

+ Ako vas uredaj ima motorni valjak sa ¢etkom, ne ostavljajte uredaj da radi na jednom mjestu bez rucke postavljene do kraja uspravno.

« Plasticni spremnici nisu namijenjeni za pranje u perilici posuda. Spremnike ne stavljajte u perilicu posuda.
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Ogranic¢eno jamstvo

Ovo ograniceno jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Omogucuje ga drustvo BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna pogodnost uz vasa druga prava u skladu
s vasim lokalnim zakonima, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. O svojim zakonskim pravima i pravnim lijekovima moZete saznati
viSe ako se obratite lokalnoj sluzbi za savjetovanje potrosaca. Nista u ovom jamstvu nece zamijeniti niti umanjiti vasa zakonska prava ili
pravne lijekove. Ako trebate dodatne upute u vezi s ovim jamstvom ili ako imate dodatna pitanja o tome $to je obuhvaceno njime, obratite
se sluzbi za korisnike drustva BISSELL ili svom lokalnom distributeru.

Ovo se jamstvo daje trenutacnom vlasniku proizvoda uz originalni racun o kupnji. Originalni racun o kupnji mora sadrzavati kupljene
proizvode, datum kupnje i drzavu u kojoj su kupljeni novi proizvodi. Morate biti u moguc¢nosti dostaviti dokaz o datumu kupnje i drzaviu
kojoj je proizvod kupljen kako biste podnijeli zahtjev na temelju ovog jamstva. Dobit ¢ete jamstvo koje vrijedi za drzavu u kojoj ste izvorno
kupili proizvod, kao $to je to prikazano na izvornom racunu za kupnju. Ako upotrebljavate proizvod izvan drzave u kojoj je kupljen, drustvo
BISSELL moze prema vlastitom nahodenju ponistiti vase jamstvo. MoZda ce trebati prikupiti neke od vasih osobnih podataka poput
postanske adrese kako bi se ispunili zahtjevi ovog jamstva. Svi osobni podaci obradivat ¢e se u skladu s Pravilima zastite privatnosti drustva
BISSELL koja mozete pronaci na internetskoj stranici global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranic¢eno dvogodisnje jamstvo

U razdoblju od dvije godine od kupnje izvornog kupca, podlozno dolje navedenima IZNIMKAMA | ISKLJUCENJIMA®, drustvo BISSELL ¢e
popraviti ili zamijeniti (novim, preradenim, slabo koristenima ili ponovno proizvedenim komponentama ili proizvodima) po vlastitom izboru
besplatno sve dijelove ili proizvode s nedostacima ili neispravnostima.

Drustvo BISSELL preporucuje da Cuvate originalnu ambalazu i originalni racun o kupnji s datumom kupnje i drzavom u kojoj je proizvod
kupljen tijekom trajanja jamstvenog razdoblja ako Zelite koristiti jamstvo tijekom jamstvenog roka. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ¢e
prilikom potrebnog ponovnog pakiranja i transporta, ali nije uvjet jamstva.

Ako drustvo BISSELL zamjenjuje va$ proizvod na temelju ovog jamstva, tada ¢e novi proizvod koristiti prednosti ostatka roka ovog jamstva
(izraCunatog od datuma originalne kupnje). Jamstveni rok nece se produzivati bez obzira na to je li proizvod popravljen ili zamijenjen.

*1znimke i isklju¢enjima iz Uvjeta jamstva

Ovo jamstvo vrijedi za proizvode koji se koriste za osobnu upotrebu u kuc¢anstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Ovim
jamstvom nisu obuhvaceni potrosni dijelovi ili nastavci, poput filtara, remena, skoljaka, spremnika za vodu, traka za struganije, Cetki i krpa
za brisanje, koje korisnik mora zamijeniti ili servisirati s vremena na vrijeme. Ovo jamstvo ne vrijedi za nedostatke koji nastaju kao posljedica
uobi¢ajenog habanja, uklju¢ujuci, ali ne ograni¢avajuci se na brze praznjenje baterije zbog starenja ili uporabe. Stete ili neispravnosti koje
uzrokuje korisnik ili trec¢a strana, bilo kao posljedica nezgode, nemara, zlouporabe, nehaja ili druge uporabe, koja nije u skladu s vodicem
za korisnike nisu obuhvacene ovim jamstvom. Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) moze ponistiti ovo jamstvo ako je Steta
prouzro¢ena tim popravkom/pokusajem. Uklanjanje natpisne ploce proizvoda ili nedopusteni zahvati na njoj ili ako se ucini necitljivom,
ponistit ¢e ovo jamstvo.

Osim kao $to je to navedeno u nastavku, drustvo BISSELL i njegovi distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja nije predvidljiva ili

za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje naravi povezane s uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja, gubitak dobiti, gubitak
poslova, prekid, gubitak prilike, nevolja, neugodnost ili razocaranje. Osim kao $to je to navedeno u nastavku, odgovornost drustva BISSELL
nece premasiti nabavnu cijenu proizvoda.

Drustvo BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje niti ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili osobnu ozljedu prouzro¢enu nasim nemarom
ilinemarom nasih zaposlenika, agenata ili podizvodaca; (b) prijevara ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koju drugu stvar koja se ne moze
iskljuciti ili ograniciti prema zakonu.

VaZne napomene

*Ako je potreban servis proizvodu drustva BISSELL ili ako podnosite zahtjev pod nasim ogranicenim jamstvom, posjetite web-mjesto
global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoj originalni racun o kupnji. On predstavlja dokaz o datumu kupnje i mjestu gdje je kupljen u slu¢aju jamstvenog zahtjeva. Za
pojedinosti pogledajte jamstvo

«Vodite racuna o tome da uporaba uredaja marke BISSELL izvan originalne drzave kupnje i/ili uporaba s pretvaracem snage moze ostetiti
uredaj marke BISSELL, a Steta zbog nepodudaranja napona nije obuhvacena jamstvom.

«Vodite racuna o tome da dodavanje octa, izbjeljivaca, sredstva za prgnje posuda, deterdzenta, domaceg sapuna i drugih proizvoda koje
nije proizvelo drustvo BISSELL moze ostetiti uredaj marke BISSELL. Steta koja je uzrokovana proizvodima koje nije proizvelo drustvo
BISSELL nije obuhvacena ovim jamstvom.
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SZIMBOLUM

MAGYARAZAT

Figyelem.

Olvassa el a kezelGi kézikonyvet.

Tizveszély.

Elektromos dramiités veszélye.

Kizardlag beltéri haszndlatra.

Kizdrolag a késziilékhez szant BISSELL® tisztitszereket haszndlja.

Szervizelés el6tt valassza le a tapelltasrol.

Motoros tisztitofej vizszivasos tisztitashoz.

Védelem a mozgo alkatrészekkel szemben.

Automatikus elindulds veszélye.

VIGYAZAT: Forrézésveszély. Géz.

Figyelem, forr¢ feliilet.

Ha a csatlakozddugasz tii sériilnek, a csatlakoztathatd tapellatast le kell selejtezni.

Ez a terméken és/vagy kapcsoldo dokumentumokban feltintetett szimbélum azt jelenti, hogy az elhasznélt elektromos vagy elektronikus
termékeket tilos a haztartdsi hulladékba keverni. A megfeleld kezelés, hasznositds és jrahasznositas érdekében, kérjiik, adja le a terméket a kijelolt
gydjtépontokon. Kérjiik, a legkdzelebbi kijelolt gydjtépontra vonatkozd tovabbi részletekért [épjen kapcsolatba a helyi hatdsaggal.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Haszndljon legfeljebb 60 °C hémérsékletd meleg vizet.

Hagyja az alkatrészeket megszaradni.

Textil tisztitdsa el6tt ellendrizze a gydrtd cimkéjét. A cimkén lathatd ,W” jelzés azt jelenti, hogy a tisztitoeszkoz hasznalhatd.

Zérjale.

Ujrahasznosithatd litiumion akkumulator.

BEKkapcsolds/Készenlét kapcsold.

O

Legaldhb 8 éves kort gyermekek szamara alkalmas.
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FONTOS BIZT

AGI UTASITASOK

I
A\ A /N\FIGYELMEZTETES

ATOZ, ARAMUTES VAGY SERULESEK KOCKAZATANAK CSOKKENTESE

ERDEKEBEN:

+ Ezt a készléket 8 éves vagy anndl iddsebb gyermekek, valamint csékkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd személyek, illetve tapasztalat
és tudas hianyaban csak akkor hasznélhatjak, ha feliigyeletet biztositanak
vagy Utmutatdst kaptak a készilék biztonsagos hasznélatdra vonatkozéan, és
megértették a veszélyeket. A tisztitast és a felhaszndléi karbantartdst feligyelet
nélkal gyermekek nem végezhetik.

+Ne kapcsolja be (ON) a késziiléket, amig meg nem ismeri az utasitdsokat és a
kezelési eljarasokat.

+Ha a tapkabel megsérilt, akkor azt a veszélyek elkeriilése érdekéhen a gyartonak,
a szervizkbzpontjanak vagy hasonldan képzett személynek kel kicseréinie. Ne
haszndlja, ha a kdbel vagy csatlakozé sériilt.

« Veszélyes helyzetet okozhat, ha a készilék dthalad a tépkabelen.

+Haszndlat utdn és a készlék felhasznéloi karbantartdsa el6tt a késziiléket ki kell
hizni az aljzathdl.

+Ha a késziilék nem makodik megfelelGen, leejtette, megsériilt, kiltéren hagyta
vagy vizbe ejtette, ne prébalja meg dizemeltetni, és javittassa meg egy hitelesitett
szervizkdzponthan.

« A gyermekeket feliigyelet alatt kell tartani, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

+ Tartsa a készilléket gyermekektdl elzdrva, amikor az dram alatt van vagy lehdlés
kozhen.

« A nedves padIo cstszik.

+ A folyadékot nem szabad elektromos alkatrészeket tartalmazo berendezés felé
irdnyitani.

« (sak az Gtmutatd maveletek fejezetében meghatdrozott tipusti és mennyiség(
folyadékot hasznéljon.

+ Minden esetben megfeleld foldeléssel ellatott elektromos aljzathoz csatlakoztassa.
Ne mddositsa a foldelt dugaszt.

+Ne hagyja feliigyelet nélkil a tapellétésra csatlakoztatott késziiléket. Hasznélaton
kivil és szervizelés el6tt hizza ki a fali csatlakozéaljzathol.

« (sak beltérben haszndlja.

+Ne meritse vizbe. (sak a tisztitdsi folyamathan benedvesitett feliileten hasznélja.

+ Nedves felszivasi mdvelet el6tt mindig szerelje be az Uszot.

« Ne haszndlja a jelen haszndlati Gtmutatéban leirtaktol eltérd célra. (sak a gydrtd
dltal ajanlott tartozékokat haszndlja.

+ Ne hizza vagy szdllitsa a kébelnél fogva, ne haszndlja a kabelt fogantyként, ne
csukja az ajtét a kdbelre, és ne hiizza a kdbelt éles élek vagy sarkok kordl. Tartsa
tavol a kabelt a fdtott felletektdl.

AKESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ GSSZES HASZNALATI UTASITAST.
Az elektromos késziilék haszndlatakor alapvetd dvintézkedéseket kell betartani, beleértve a kovetkezoket:

+ Akdbelt ne a kdbelt fogva huzza ki a csatlakozobdl. A kihtzashoz a dugét fogja,
ne a kdbelt.

«Ne kezelje a dugot vagy a késziiléket nedves kézzel.

+ Tartsa tavol a hajat, a laza ruhdzatot, az ujjait és a teste minden részét a késziilék és
tartozékainak nyilasaitdl és mozgd részeitol.

« Kapcsoljon ki (OFF) minden kezeldszervet, miel6tt a késziiléket bedugja vagy
kihizza a hdl6zathél.

+Kalonosen 6vatosan jérjon el, amikor Iépcson takarit.

« Ne haszndlja gy(lékony vagy éghetd anyagok (6ngydjtéfolyadék, benzin, kerozin
sth.) felszedésére, illetve ne haszndlja olyan terdleteken, ahol ezek jelen lehetnek.

+Ne szivjon fel ég6 vagy fistolgd dolgokat, példaul cigarettat, gyufat vagy forrd
hamut.

+ A g6zt nem szabad emberek, dllatok vagy elektromos alkatrészeket tartalmazo
berendezések felé irdnyitani.

« Ne haszndlja a késziiléket olyan zart térben, amelynek légteréhen olajalapu festék,
festékhigitd, molyirté anyagok, gydlékony por vagy mds robbandsveszélyes vagy
mérgez6 gozok taldlhatok.

« A gdztisztitd favokat ne forditsa meg, és ne érintse meg a flvoka feltiletét, amikor
a gOztisztitt haszndlja.

« Gztisztitaskor vagy a flvoka melegitésekor ne érintse meg a gdztisztitd flivokat
vagy a szomszédos feliileteket.

+Ne hagyja feltigyelet nélkil a gdztisztitot.

+ Ne haszndlja mérgez6 anyagok (kléros fehéritd, amménia, lefolyétisztitd stb.)
felszivésdra.

+Ne szivjon fel éles vagy kemény tdrgyakat, mint Gveg, szogek, csavarok, érmék sth.

+ Amianyag féliaréteg veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkeriilése érdekében tartsa
tavol gyermekektol.

+Haszndlat kdzben ne nyissa ki a betdltényildst.

+Ne haszndlja a készilléket, ha leejtették, ha lathatd sériilések vannak rajta vagy ha
Szivdrog.

+Ne haszndlja szdrék nélkul.

+ A ldbfeluletek hasznélat kézben felforrdsodhatnak.

« Minden esethen kapcsolja ki (OFF) a porszivd izemmddot, ha folyadékot It a
padién.

+ Ne haszndlja, ha barmelyik nyilds eltomddott; tartsa tavol portdl, textil szalaktol,
sz0rtl és mindentdl, ami csokkentheti a légdramldst.

+ Akészlék tisztitdsa vagy karhantartdsa el6tt - tovabbd, ha a késziilék rendelkezik
mozg0 kefével ellatott kiegészitd eszkozzel, akkor az eszkoz csatlakoztatdsa vagy
levdlasztdsa el6tt is - a csatlakozddugot ki kell hizni az aljzathdl.

« Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba.

MENTSE EL EZEKET AZ UTASITASOKAT

EREDETI UTASITASOK

KIZAROLAG 220-240 V VALTAKOZO FESZOLTSEGU, 50-60 HZ-ES ARAMFORRASSAL TORTENO MUKODTETESHEZ.

EZ A MODELL KIZAROLAG HAZTARTASI HASZNALATRA KESZOLT.

FONTOS INFORMACIOK

+Ha befejezte a termék hasznalatat, tarolds céljahol tekerje a zsindrt a zsindrcsévéld koré. A késziiléket zart térben, szdraz helyen térolja, olyan helyen, ahol a termék

nem sérilhet meg.

+Minden egyéb, ebben a kézikonyvben nem szerepld karbantartdst vagy szervizelést csak a hivatalos szervizképviseld végezhet el.
+Ne haszndlja béron, viaszolt bitorokon vagy padlén, szintetikus széveten, barsonyon, vagy mds sériilékeny, a g6zre érzékeny anyagon.

«Tartsa a késziiléket egyenletes felileten.

+Ha a készlék motoros kefegdrgdvel rendelkezik, ne hagyja a késziiléket ugyanazon helyen izemelve anélkil, hogy a fogantytit teljesen fiiggéleges helyzethe dllitand.
+ A mdanyag tartalyok nem moshaték mosogatégépben. Ne tegye a tartélyokat mosogatogépbe.
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Korlatozott jotallas

Jelen korldtozott j6tallas csak az Egyestilt Allamok, Kanada, Ausztrélia, Uj-Zéland és a Kinai Koztarsasdg teriiletén kiviil érvényes. A
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) nyujtja és meghatarozott jogokat biztosit. Ezeket a helyi torvények szerinti
jogainak kiegészitéseként biztositjuk, amelyek az orszagtdl fliggéen valtozhatnak. Térvényes jogairdl és jogorvoslati lehetéségeirdl a helyi
fogyasztovédelmi hatésdgnal tdjékozodhat. Jelen jétallas egyik része sem helyettesiti vagy korldtozza a térvényes jogait vagy jogorvoslati
lehetdségeit. Ha a jelen jotallasra vonatkozdan tovabbi tajékoztatasra van sziiksége, vagy kérdése van a hatokorére vonatkozdan, kérjik,
Iépjen kapcsolatba a BISSELL igyfélszolgdlattal vagy a helyi forgalmazojaval.

Jelen jotéllast a termék jelenlegi tulajdonosanak biztositjuk az eredeti vasérlasi bizonylat alapjan. Az eredeti vasarlasi bizonylatnak
tartalmaznia kell a megvasarolt terméke(ke)t, a vasarlas datumat és az orszagot, ahol az Uj terméket megvasaroltak. A jelen jotallas
keretében benyujtott igényléshez be kell mutatnia a vasdrlasi datumra és a termék vdsarlasénak orszdgara vonatkozd bizonylatokat.
Azon jotallast veheti igénybe, amely abban az orszagban érvényes, ahol a terméket az eredeti vasarlasi bizonylat alapjan eredetileg
megvasaroltak. Ha a terméket a vasdrlasi orszagon kivil hasznalja, a jétdllast a BISSELL sajat megitélése alapjan érvénytelenitheti.
Jelen jotéllas feltételeinek teljesitéséhez eléfordulhat, hogy bizonyos személyes adatok megadasa szlikséges, mint példaul a lakcime. A
személyes adatokat a BISSELL Adatvédelmi szabdlyzatdnak megfeleléen kezeljiik, amely a global.BISSELL.com/privacy-policy oldalon
taldlhato.

Korlatozott két éves jotallas

Az eredeti vasarlastol szamitott két évig, az alabbiakban meghatarozott KIVETELEKKEL ES KIZARASOKKAL, a BISSELL dijmentesen
megjavitja vagy kicseréli (U], feltjitott, enyhén hasznalt vagy Ujragyartott alkatrészekkel vagy termékekkel) a BISSELL belatdsa alapjan a
meghibasodott terméket vagy alkatrészt.

A BISSELL azt javasolja, hogy a jétallas idejére érizze meg a termék eredeti csomagoldsat és az eredeti vasdrlas ddtumat tartalmazo
bizonylatot, amennyiben ezen id6szak alatt jotallas szerinti igénylést szeretne benyujtani. Az eredeti csomagolds megérzése segitséget
nydjt a sziikséges djracsomagoldshoz és széllitéshoz, de nem képezi a jotallas feltételét.

Ha a terméket a BISSELL a jelen jotallas keretében cseréli, az Uj termékre a jelen jétallas fennmarado érvényességi ideje vonatkozik (az
eredeti vasdrlasi datumtol szamitva). A jelen jotéllds idétartama nem hosszabbodik, fliggetlendl attél, hogy a terméket megjavitottdk vagy
kicserélték.

*A jotallas feltételei aléli kivételek és kizarasok

Jelen jotéllas csak a személyes haztartasi célokra hasznalt termékekre vonatkozik, és nem érvényes a kereskedelmi célokra hasznalt E

vagy bérbeadott termékekre. A fogydeszkozoket és kiegészitéket, mint sz(irék, szijak, fedelek, viztartalyok, kaparészalagok, kefék és
felmosofejek, a felhaszndlonak kell rendszeresen cserélnie, és ezekre a jelen jotéllds nem vonatkozik. Jelen jétallés nem vonatkozik
semmiféle, a normal hasznélathol eredé meghibadsodasra vagy kopasra, beleértve, de nem kizardlagosan, az akkumulator haszndlat dltal
okozott lemeriilési idejének csokkenését. A felhasznald vagy barmely harmadik fél altal baleset, gondatlansag, nem megfelelé vagy
gondatlan hasznalat, vagy barmilyen mas, a haszndlati Utmutatokban leirtaktol eltérd hasznalat altal okozott karokra vagy meghibdsodasra
ajelen jotéllas nem vonatkozik. Az illetéktelen javitas (vagy javitasi kisérlet) a jelen jotallast semmissé teheti, fliggetlendl attol, hogy

a javitds vagy javitdsi kisérlet okozott-e kdrosoddst. A termék adatcimkéjének eltavolitasa, médositasa vagy olvashatatlannd tétele
érvényteleniti a jelen jotallast.

Az aldbbiakban meghatarozottakat kivéve, a BISSELL és forgalmazdi nem vonhatdk felelésségre semmiféle elére nem lathato, eseti
vagy kovetkezményes kérokért, amelyek jelen termék haszndlatéhoz kapcsolédnak, beleértve, de nem kizérélagosan a nyereségkiesést,
(izleti veszteséget, (izletmenet megszakitdst, lehet6ségek elmaraddsat, kellemetlenséget, zavart vagy csalédast. Az aldbbiakban
meghatarozottakat kivéve, a BISSELL feleléssége legfeljebb a termék vételardig terjed.

A BISSELL nem zarja ki vagy korldtozza semmilyen modon a (a) sajat vagy alkalmazottai, iigynokei vagy alvallalkozéi éltal okozott
haldlesetekre vagy személyes sériilésekre; (b) csaldsra vagy megtévesztésre; () vagy barmely mas, a torvény alapjan nem kizarhat6 vagy
korlatozhato esetre vonatkozo feleldsségét.

Fontos megjegyzések

*Ha a BISSELL készuléket szervizelni kell vagy korlatozott jotallasunk keretében nyujtana be jotallasi igényét, kérjik, ldtogasson el a global.
BISSELL.com oldalra.

*Kérjlk, 6rizze meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez bizonyitja jétallasi igény esetén a vasarlas datumat és az eredeti vasarlas helyét.
Tovabhi részleteket Idsd a jotélldshan.

«Felhivjuk figyelmét, hogy a BISSELL késziilék eredeti vasarlasi orszagan kivili és/vagy fesziiltségatalakitoval torténd hasznalata kart
okozhat a BISSELL késziilékben, amelyre, akarcsak a nem megfeleld fesztiltség altal okozott kérokra, a jotallds nem vonatkozik.

«Felhivjuk figyelmét, hogy ecet, fehérit6, mosdészer, mosogatészer, kézmives szappan és mas nem BISSELL termékek haszndlata a BISSELL
késztilékkel kdrosithatja a BISSELL késziléket. A nem BISSELL termékek altal okozott késziilék kdrosoddsokra a jotallds nem vonatkozik.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a BISSELL termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjuk keresse fel a jotallasi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BISSELLSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Viasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalméval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hogy a készilék az On megelégedésére
fog makadni. Amennyiben mégis meghibasodna az alabbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozd kotelezd jotallasral sz616 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdgi s jotallsi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet az érintett termékekre egy év j6talldsi id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek megbizhatosdgat a vallalkozas KET EV JOTALLAST véllal elektromos készilékeire. A j6tallasi hatdridd a
fogyasztasi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden épett fel, igy példaul, ha a hibdt

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési Utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagydsa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tdllds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a vélasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyaszto
elégedettség fokozdsa érdekében a jotdlls ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vdllalkozas

- ha a vdllalkozas a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn bell, a fogyaszto érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez f(iz6dG érdeke megszant, a fogyasztd - valasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszallitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozas koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstol.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol mdsikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vallalkozas adott okot, vagy az ttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott harom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkdltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibésodds a rendeltetésszer(i haszndlatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesito vallalat kbteles megvizsgaini és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nemn szamit bele a jotallasi idobe a csere id6nek az a része, amely alatt a fogyaszto a terméket nem tudja rendeltetésszerden hasznaini.
A jotallasiido a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallasi
kotelezettség teljesitésével kapcsolatos koltségek a vdllalkozast terhelik.

Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyasztonak mindsl.

A jotallasi igény a j6tallasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltalanos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsdtott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a j6talldshol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vallalkozds a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozds kozotti szerz0dés keretében eladott dolgokra vonatkozd
s7avatossdgi és jotalldsi igények intézésének eljdrasi szabalyairdl szold 19/2014. (V. 29.) NGM rendelet 4. §-a szerint koteles - az ot

meghatdrozott tartalommal - jegyzGkdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd modon a fogyasztd rendelkezésére
bocsétani.
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SIMBOLO

SPIEGAZIONI

Attenzione.

Leggere il manuale per l'operatore.

Rischio di incendio.

Rischio di scosse elettriche.

L'apparecchio & progettato esclusivamente per I'uso in ambienti interni,

Utilizzare solo le formule detergenti BISSELL® destinate a essere utilizzate con questo apparecchio.

Prima della manutenzione, scollegare I'alimentazione.

Testa di pulizia motorizzata per la pulizia ad aspirazione d'acqua.

Protezione dai rischi provenienti dalle parti in movimento.

Rischio di avvio automatico.

AVVERTENZA: pericolo di ustioni. Vapore.

Attenzione, superficie calda.

Sei perni della spina sono danneggiati, I'alimentatore plug-in deve essere eliminato.

Questo simbolo sul prodotto e/o sui documenti di accompagnamento sta a indicare che i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere
mescolati con i rifiuti domestici generici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclo, conferire il prodotto nei punti di raccolta designati. Contattare
le autorita locali per conoscere il punto di raccolta designato piti vicino.

SrEPopPaApO=D>PBED

Utilizzare acqua calda, temperatura fino a 60 °C.

Lasciar asciugare le parti.

Prima di pulire tessuti, controllare 'etichetta del produttore. La "W" sull'etichetta, come mostrato nell'immagine, significa che & possibile utilizare il
pulitore.

Bloccare.

Riciclare la batteria agli ioni di litio.

Interruttore di accensione (ON)/Stand-by.

O

Adatto all'uso da parte di bambini dagli 8 anniin su.
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INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE L'APPARECCHIO.
Quando si utilizza un apparecchio elettrico, & necessario osservare precauzioni di base, comprese le seguenti:

1)
N\ /A /\ ATTENZIONE

PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO, SCOSSA ELETTRICA E LESIONI:

+ Questo apparecchio puo essere utilizzato dai bambini a partire dagli 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, mentali o sensoriali oppure senza esperienza
e conoscenza del prodotto purché supervisionate e istruite sull'uso sicuro
dell‘apparecchio e sui relativi rischi. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente
non devono essere eseguite da bambini se non sotto la supervisione di un adulto.

+Non accendere I'apparecchio finché non si conoscono tutte le istruzioni e le
procedure operative.

+Se il cavo di alimentazione & danneggiato, esso deve essere sostituito dal costruttore
0 dal suo servizio di assistenza tecnica 0 comunque da una persona con qualifica
similare in modo da prevenire ogni rischio. Non usare 'apparecchio se il cavo o la
spina sono danneggiati.

+ Far passare I'apparecchio sopra al cavo di alimentazione & pericoloso.

« L'apparecchio deve essere scollegato dopo I'uso e prima della manutenzione
dell'apparecchio da parte dell'utente.

+ Se 'apparecchio non funziona come dovrebbe, & caduto, & danneggiato, & stato
lasciato all'aperto o & caduto in acqua, non tentare di metterlo in funzione e portarlo
invece in riparazione presso un centro di assistenza autorizzato.

+| bambini dovrebbero essere supervisionati da un adulto in modo da assicurarsi che
non giochino con I'apparecchio.

+ Tenere I'apparecchio lontano dalla portata dei bambini quando & alimentato o in
fase diraffreddamento.

« |l pavimento & scivoloso se bagnato.

+ |l liquido non deve essere diretto verso apparecchiature contenenti componenti
elettrici.

« Utilizzare solo il tipo e la quantita di liquidi specificati nella sezione Funzionamento
di questa guida.

+ (ollegare sempre a una presa elettrica con messa a terra corretta. Non modificare la
spina di messa a terra.

+Non lasciare I'apparecchio incustodito quando  collegato all'alimentazione.
Scollegare dalla presa quando non in uso e prima di avviare la manutenzione.

+ Utilizzare solo in ambienti interni.

+ Non immergere. Utilizzare solo su superfici inumidite con il processo di pulizia.

+Installare sempre il galleggiante prima di qualsiasi operazione di raccolta a umido.

+ Non utilizzare per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale d'uso.
Utilizzare solo gli accessori consigliati dal produttore.

+Non tirare o trasportare dal cavo, non utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere
porte sul cavo, né tirare il cavo intorno a spigoli 0 angoli taglienti. Tenere il cavo
lontano da superfici riscaldate.

+Non scollegare la spina tirando il cavo. Per scollegare la spina, afferrare la spina,
nonil cavo.

+Non maneggiare la spina o 'apparecchio con le mani bagnate.

+Mantenere capelli, ahiti larghi, dita e tutte le parti del corpo distanti da qualsiasi
apertura e dalle parti in movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori.

« Spegnere tutti i comandi prima di collegare o scollegare l'apparecchio.

+ Prestare particolare attenzione durante la pulizia delle scale.

+Non utilizzare per aspirare materiali infiammabili o combustibili (liquidi piti leggeri,
benzina, cherosene, ecc.), né utilizzarlo in aree dove possono essere presenti i
suddetti liquidi.

+Non utilizzare 'apparecchio per aspirare nulla che bruci o fumi, come sigarette,
fiammiferi o cenere calda.

+ Il vapore non deve essere diretto verso persone, animali 0 apparecchiature
contenenti componenti elettrici.

« Non utilizzare 'apparecchio in spazi chiusi contenenti vapori emessi da vernicia
base di olio, diluenti, sostanze antitarme, polveri infiammabili o altri vapori esplosivi
0 tossici.

«Non capovolgere ['ugello per la pulizia a vapore, né toccare la superficie dell'ugello
quando si utilizza il pulitore a vapore.

+Non toccare ['ugello per la pulizia a vapore o le superfici adiacenti durante la pulizia a
vapore o quando l'ugello & caldo.

+Non lasciare incustodito il pulitore a vapore.

+Non utilizzare 'apparecchio per aspirare materiali tossici (candeggina, ammoniaca,
detergenti per gli scarichi, ecc).

+Non utilizzare I'apparecchio per aspirare oggetti duri o appuntiti, come vetro, chiodi,
viti, monete, ecc.

« Le pellicole di plastica possono essere pericolose. Tenere lontano dalla portata dei
bambini per evitare il pericolo di soffocamento.

+Non aprire I'apertura di riempimento durante I'uso.

«L'apparecchio non deve essere utilizzato se & caduto, se vi sono segni visibili di
danneggiamento o se perde liquidi.

+Non utilizzare 'apparecchio senza aver inserito il filtro.

« Le superfici dei piedi potrebbero surriscaldarsi durante 'uso.

+Disattivare sempre la modalita di aspirazione quando si rilevano liquidi sul
pavimento.

« Non utilizzare se le aperture sono bloccate; tenere pulito I'apparecchio da polvere,
lanugine, capelli e quant'altro possa ridurre il flusso di aria.

+ Rimuovere la spina dalla presa prima di pulire o sottoporre 'apparecchio a
manutenzione e, se 'apparecchio é dotato di uno strumento accessorio con spazzola
mobile, prima di collegare o scollegare lo strumento.

+Non inserire alcun oggetto nelle aperture.

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

PER UTILIZZO ESCLUSIVO CON UN'ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.

QUESTO MODELLO E DESTINATO ESCLUSIVAMENTE A UN USO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

+Dopo ['utilizzo e prima di riporre I'apparecchio, avvolgere il cavo attorno all'avvolgicavo. Conservare I'apparecchio al chiuso, in un luogo asciutto e in un‘area in cui @

improbabile che il prodotto si danneggi.

+Qualsiasi altra manutenzione o assistenza non menzionata nel presente manuale deve essere eseguita da un tecnico autorizzato.
+Non utilizzare su pelle, mobili o pavimenti lucidati con cera, tessuti sintetici, velluto o altri materiali delicati sensibili al vapore.

+Mantenere I'apparecchio su una superficie piana.

+Se I'apparecchio dispone di una spazzola rotante motorizzata, non lasciare I'apparecchio in funzione nello stesso punto senza che il manico sia completamente in

posizione verticale.

+| serbatoi in plastica non sono idonei al lavaggio in lavastoviglie. Non inserire i serbatoi in lavastoviglie.
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Garanzia limitata

Questa garanzia limitata si applica solo al di fuori di Stati Uniti, Canada, Australia, Nuova Zelanda e Cina continentale. E fornita da BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) e offre diritti specifici. La garanzia viene offerta come vantaggio aggiuntivo rispetto agli
altri diritti che spettano all'utente ai sensi delle leggi locali, che possono variare da Paese a Paese. Per maggiori informazioni sui diritti
legali e i rimedi a disposizione dell'utente, & possibile contattare il servizio locale di consulenza ai consumatori. Nulla di quanto contenuto
nella presente garanzia sostituira o ridurra i diritti o i rimedi legali dell'utente. Per ulteriori istruzioni sulla presente garanzia o domande su
cosa potrebbe coprire, contattare I'assistenza clienti di BISSELL o il proprio distributore locale.

La presente garanzia viene fornita all'attuale proprietario del prodotto con la ricevuta di vendita originale. La ricevuta di vendita originale
deve includere il/i prodotto/i acquistato/i, la data di acquisto e il Paese in cui &/sono stato/i acquistato/i nuovo/i. Per presentare un reclamo
ai sensi della presente garanzia, il proprietario deve essere in grado di dimostrare la data di acquisto e il Paese in cui il prodotto & stato
acquistato. L'utente ricevera la garanzia applicabile al Paese in cui & stato originariamente acquistato il prodotto, come mostrato nella
ricevuta di vendita originale. Se I'utente utilizza il prodotto al di fuori del Paese in cui & stato acquistato, la garanzia potrebbe essere nulla a
esclusiva discrezione di BISSELL. Per soddisfare i termini della presente garanzia, potrebbe essere necessario ottenere alcune informazioni
personali dell'utente, ad esempio un indirizzo postale. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'Informativa sulla privacy di
BISSELL, consultabile su global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di due anni

Per due anni dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale, fatte salve le ECCEZIONI ED ESCLUSIONI* specificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi, ricondizionati, poco utilizzati o rifabbricati), a discrezione di BISSELL,
gratuitamente, qualsiasi parte o prodotto difettoso o malfunzionante.

BISSELL consiglia di conservare I'imballaggio e la prova d'acquisto originali con la data e il Paese di acquisto per la durata del periodo di
garanzia, qualora l'utente desideri riscattare la garanzia durante tale periodo. Conservare I'imballaggio originale sara utile per eventuali
riconfezionamento e trasporto necessari, ma non & una condizione della garanzia.

Se il prodotto viene sostituito da BISSELL ai sensi della presente garanzia, il nuovo articolo beneficera della restante durata della garanzia
(calcolata a partire dalla data dell'acquisto originale). La durata della presente garanzia non sara prorogata indipendentemente dal fatto che
il prodotto sia 0 meno riparato o sostituito.

*Eccezioni ed esclusioni dalle condizioni della garanzia

La presente garanzia si applica ai prodotti utilizzati per uso domestico personale e non a fini di vendita o noleggio. | componenti e gli
accessori consumabili come filtri, nastri, involucri, serbatoi dell'acqua, spatole, spazzole e panni rotanti, che I'utente deve sostituire o
riparare periodicamente, non sono coperti dalla presente garanzia. La presente garanzia non si applica a qualsiasi difetto derivante da

una normale usura, inclusa, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la ridotta durata della batteria dovuta all'invecchiamento o all'uso. |
danni o i malfunzionamenti causati dall'utente o da terzi in seguito a incidente, negligenza, utilizzo errato, incuria o qualsiasi altro uso non
conforme alla guida utente non sono coperti dalla presente garanzia. Una riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata puo invalidare
la presente garanzia indipendentemente dal fatto che tale riparazione/tentativo abbia causato o meno un danno. Rimuovere, manomettere
o rendere illeggibile I'etichetta della classificazione del prodotto invalidera la presente garanzia.

Fatto salvo quanto indicato di seguito, BISSELL e i suoi distributori non sono responsabili per perdite o danni che non siano prevedibili o per
danni incidentali o consequenziali di qualsiasi natura associati all'uso di questo prodotto, inclusi, senza limitazioni, perdita di profitti, perdita
di attivita, interruzione di attivita, perdita di opportunita, disagi, inconvenienti o disappunto. Fatta eccezione per quanto indicato di seguito,
la responsabilita di BISSELL non superera il prezzo di acquisto del prodotto.

BISSELL non esclude né limita in alcun modo la propria responsabilita per (@) morte o lesioni personali causate da negligenza nostra o dei
nostri dipendenti, agenti o subappaltatori; (b) frode o falsa dichiarazione; (c) o per qualsiasi altra questione che non possa essere esclusa o
limitata per legge.

Note importanti

«Se il prodotto BISSELL necessita di assistenza o si desidera inoltrare richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia limitata, visitare
global.BISSELL.com.

«Conservare la ricevuta di vendita originale. La ricevuta fornisce la prova della data e del luogo in cui & stato acquistato il prodotto, in caso
direclamo della garanzia. Per i dettagli, consultare la garanzia.

«L'utilizzo della macchina BISSELL al di fuori del Paese di acquisto originale e/o I'utilizzo con un convertitore di alimentazione potrebbe
danneggiare la macchina BISSELL; i danni causati da una tensione di alimentazione non corrispondente non saranno coperti dalla garanzia.

*Aggiungere nella macchina BISSELL aceto, candeggina, sapone per piatti, detersivo, sapone fatto in casa e altri prodotti non BISSELL
potrebbe danneggiare la macchina. | danni causati dall'utilizzo di prodotti non BISSELL nella macchina non saranno coperti dalla garanzia.

Smaltimento del materiale di

mballaggio

Visitare BISSELL.it/imballaggi per le istruzioni sullo smaltimento del materiale di imballaggio.
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SIMBOLIS

PAAISKINIMAS

Perspéjimas.

Skaitykite operatoriaus vadova.

(Gaisro pavojus.

Elektros smagio pavojus.

Naudoti tik patalpose.

Naudokite tik BISSELL® valymo priemones, skirtas naudoti su Siuo prietaisu.

Pries atlikdami technine priezitra, atjunkite maitinima.

Varikliné valymo siurbiant vandenj galvute.

Apsauga nuo judanciy daliy.

Automatinio paleidimo pavojus.

[SPEJIMAS: pavojus nusiplikyti. Garai.

Atsargiai, karstas pavirsius.

Jei kistuko kontaktai yra pazeisti, kiStukinj maitinimo Saltinj batina iSmesti.

Sis simbolis ant gaminio ir (arba) pridéty priedy reiskia, kad elektros ir elektroninés jrangos negalima ismesti su buitinems atliekomis. Pristatykite
gaminj | nurodyta surinkimo punkta, kad jis bty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotas ir perdirbtas. Dél papildomos informacijos apie
artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkités j vietos valdzios institucija.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Naudokite Silta, iki 60 °C temperattros vanden;.

Palaukite, kol dalys iSdzius.

Pries valydami tekstile perskaitykite gamintojo etikete. Raidé ,W* ant etiketés reiskia, kad galite naudoti dulkiy siurblj.

Uiraktas.

Perdirbamas licio jony akumuliatorius.

|jungimo / budéjimo rezimo jungiklis.

O

Gali biiti naudojamas ne jaunesniy kaip 8 mety vaiky.
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SVARBIOS SAUGOS TAISYKLES

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCLJAS.
Naudojant elektros prietaisq reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniu, jskaitant nurodytas toliau.

1L
I\ /A /\ISPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMOGIO IR SUZEIDIMY PAVOJY:

+ S prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus ir sumainty fiziniu, jutiminiy
ir protiniy galimybiy, patirties ir Ziniy neturintys zmones, jei jie prizidrimi arba
pamokyti, kaip saugiai naudoti prietaisa ir supranta susijusius pavojus. Nepriziarimi
vaikai negali atlikti valymo ir naudotojo atliekamy techninés priezitros darby.

« NE|JUNKITE prietaiso nesusipazine su visomis instrukcijomis ir naudojimo
procedaromis.

+ Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezitros
atstovas ar kitas tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad bty iSvengta pavojaus.
Nenaudokite, jei laidas ar kiStukas yra pazeistas.

+ Prietaisui uzvaziavus ant elektros laido gali kilti pavojus.

+ Prietaisas turi bati atjungtas jo nenaudojant ir tuomet, kai naudotojas atlieka
technine prietaiso priezidra.

+ Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas, pazeistas, paliktas lauke
arba jkrito | vandenj, nebandykite jo naudoti ir kreipkités j jgaliotajj techninés
prieziaros centra dél remonto.

« Prizicirékite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

+ Kai prietaisas prijungtas prie maitinimo tinklo arba austa, saugokite jj nuo vaiky.

+ Slapios grindys yra slidzios.

+ Negalima nukreipti skyscio j jranga, kurioje yra elektriniy komponenty.

+Naudokite tik Sios naudojimo instrukcijos gaminio eksploatavimo skyriuje nurodytos
rusies skyscius ir nurodyta ju kiekj.

« Visada junkite prie tinkamai jzeminto maitinimo lizdo. Nemodifikuokite jzeminto
kistuko.

+ Nepalikite prietaiso prijungto prie maitinimo tinklo. Nenaudodami ar atlikdami
techninés priezitros darbus, atjunkite jj nuo elektros tinklo.

+ Naudoti tik patalpose.

+ Nemerkite j vandeni. Naudokite tik ant pavirsiy, sudrékinty valymo proceso metu.

+ Pries siurbdami drégna pavirsiy visada sumontuokite plide.

+Nenaudokite jokiu kitu tikslu, iSskyrus aprasyta Siame naudotojo vadove. Naudokite
tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

« Netempkite ir neneskite u laido, nenaudokite laido vietoje rankenos, nepriverkite
laido durimis, netraukite laido per astrias briaunas ir kampus. Laikykite laida toliau
nuo jaitusiy pavirsiy.

+ Neatjunkite traukdami uZ laido. Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite
kistuka, ne laida.

« Nelieskite kiStuko ar prietaiso Slapiomis rankomis.

+ Dirbdami su prietaisu, susiriskite plaukus ir nevilkékite laisvy raby. Be to, saugokite
pirstus ir visas kino dalis nuo prietaiso ir jo priedy angy bei judanciy daliy.

« Pries prijungdami arba atjungdami nuo maitinimo tinklo, ISJUNKITE visus valdiklius.

+ Bukite itin atsargus, siurbdami laiptus.

+ Nenaudokite liepsnioms arba degioms medziagoms (suskystintoms dujoms
Ziebtuvéliams, benzinui, zibalui) siurbti, taip pat vietose, kur gali bati tokiy skysciy.
+Nesiurbkite deganciy ar rakstanciy daikty, pvz., cigareciy, degtuky ar karsty peleny.

+ Negalima nukreipti gary j Zmones, gyvinus ar jranga, kurioje yra elektriniy
komponenty.

+Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose yra aliejiniy dazy ir dazy skiedikliy
garu, kai kuriy kandziy nuodu, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar nuodingy gary.

+ Naudodami garais valantj siurblj neatverskite valymo garais antgalio, nelieskite jo
pavirsiaus.

+ Nelieskite valymo garais antgalio ar $alia jo esanciy pavirsiy valydami garais arba
antgaliui kaistant.

+ Nepalikite garais valancio siurblio be prieziaros.

+ Nenaudokite nuodingoms medziagoms (chloro balikliams, amoniakui, vamzdziy
valikliui ir pan.) siurbti.

+ Nesiurbkite kiety arba astriy daiktu, pvz., stiklo, viniy, varzty, monety ir pan.

+ Plastikiné plévelé gali kelti pavojy. Kad iSvengtuméte uzdusimo pavojaus, saugokite
ja nuo vaiky.

+Naudodami neatidarykite pildymo angos.

+ Negalima naudoti prietaiso, jei jis buvo numestas, yra matomy pazeidimy arba jis
pralaidus.

+Nenaudokite nejdéje j vieta filtry.

+ Naudojant apatiniai pavirsiai jkaista.

« Visada isjunkite siurblio rezima, jei ant grindy yra skyscio.

+Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite, kad nepatekty dulkiy, ptku,
plauky ir bet kokiy daikty, galinciy riboti oro srauta.

+ Pries valydami ar tvarkydami prietaisq istraukite kiStuka is lizdo, ir, jei prie prietaiso
pridétas papildomas jrankis su besisukanciu Sepeciu, taip pat ir pries prijungdami ar
atjungdami §j jrankj.

+ Nekiskite j angas jokiy daikty.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJY

ORIGINALIOS INSTRUKCLJOS.

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 5060 HZ MAITINIMO SALTINIU.

SIS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

+ Baige darba suvyniokite laidg ant laido laikiklio sandéliavimui. Laikykite sausoje patalpoje, kurioje gaminys nebus pazeistas.
+ Bet kokius Siame vadove nepaminétus techninés priezitros ir remonto darbus turi atlikti jgaliotojo techninés prieZidiros centro atstovai.
« Nenaudokite ant odos, vaskuoty baldy ir grindu, sintetiniy audiniu, aksomo ir kity gleznu, garams jautriy medziagy.

« Laikykite prietaisa ant lygaus pavirsiaus.

« Jei prietaise sumontuotas Sepetélis su varikliu, nepalikite veikiancio jrenginio vietoje, iki galo nepakéle rankenos j vertikalia padétj.

« Plauti plastikines talpyklas indaplovéje néra saugu. Nedékite talpykly j indaplove.
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Ribotoji garantija

Ribota garantija negalioja JAV, Kanadoje, Australijoje, Naujojoje Zelandijoje ir Zemyninés Kinijos teritorijoje. Ja suteikia ,,BISSELL
International Trading Company BV* (BISSELL) ir uztikrina jums tam tikras papildomas teises. Ji yra sidloma kaip papildoma nauda greta
turimy teisiy, kurias uztikrina vietos teisés aktai, kurie gali skirtis jvairiose Salyse. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir priemones,
kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeiCia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su $ia garantija, ar kilus
klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tarnyba arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama dabartiniam produkto savininkui, turin¢iam originaly kasos kvita. Originaliame kasos kvite turi bati nurodytas (-i)
isigytas produktas (-i), jsigijimo data, ir 3alis, kurioje naujas produktas buvo jsigytas. Norédami pateikti pretenzija pagal $iag garantija,
privalote turéti jrodymy apie jsigijimo datg ir $alj, kurioje produktas buvo jsigytas. Jums suteikiama garantija, galiojanti $alyje, kurioje
produktas buvo jsigytas, kaip nurodyta originaliame kasos kvite. Jei naudosite produkta ne jo jsigijimo $alyje, garantija gali bati pripazinta
negaliojancia vienasalisku BISSEL sprendimu. Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy informacijos, pvz.,
adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis BISSELL privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota dvejy mety trukmeés garantija

Dvejy mety laikotarpiu nuo pradinio sigijimo datos, BISSELL, taikant toliau nurodytas ISIMTIS*, BISSELL nuozitira nemokamai suremontuos
arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokia brokuota arba sugedusia dalj ar gamin;.
BISSELL rekomenduoja issaugoti originaly jpakavima ir originaly jsigijimo patvirtinima su nurodyta jsigijimo data bei $alimi visu garantijos
galiojimo laikotarpiu, jei norétuméte pasinaudoti garantija jos galiojimo laikotarpiu. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos salygas.

Jei BISSELL pakgiéia jasy gaminj pagal $ig garantija, naujajam gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo pradinio
pirkimo datos). Sios garantijos trukmeé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar pakeistas.

*Garantijos salygoms taikomos iSimtys

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims ir priedams, pvz., filtrams, dirzams, gaubtams, vandens talpoms, Sveitimo juosteléms, Sepeciams ir Sluostéms,
kuriuos reguliariai reikia keisti arba kuriy technine prieziara turi atlikti naudotojas. Si garantija negalioja dél gedimo, atsiradusio dél
normalaus naudojimo, jskaitant, bet neapsiribojant sutrumpéjusiu baterijos i$sikrovimo laiku dél senéjimo ar naudojimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy $aliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, neprieziaros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo. Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo metu gaminys buvo paZeistas, ar ne. Garantija
neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakei¢iama arba padaroma nejskaitoma.

18skyrus toliau nurodytus atvejus, BISSEL ir jos platintojai neprisiima atsakomybés dél jokiy nuostoliy ar Zalos, kuri yra nenumatoma, arba .
-
Lo

deél bet kokios netiesioginés Zalos arba negauto pelno, susijusiy su $io gaminio naudojimu, jkaitant pelno netekima, uzsakymy praradima,
veiklos nutriikima, galimybiy praradima, stresa, nepatoguma ar nusivylima, bet jais neapsiribojant. ISskyrus toliau nurodytus atvejus,
BISSEL atsakomybé nevirsys gaminio jsigijimo kainos.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél (@) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto misy darbuotojy, atstovy arba
rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; () dél bet kokiy kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti
pagal galiojancius teisés aktus.

Svarbios pastabos

«Jei reikia atlikti BISSELL gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, apsilankykite puslapyje global.BISSELL.com

*Saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data ir vieta, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesné informacija
garantijoje.

«|sidemeékite, kad savo BISSEL jrenginj naudodami kitoje, nei jo jsigijimo Salyje ir (arba) naudodami su jtampos keitikliu, galite sugadinti
savo BISSEL jrengini, o Zalai, atsiradusiai dél netinkamos elektros srovés jtampos, garantija netaikoma.

«|sidéemékite, kad pildami acta, b§liklj, indy ploviklj, skalbiklj, namuose gaminta muila ar kitus ne BISSEL pagamintus produktus, galite
sugadinti savo BISSEL jrengini. Zalai, atsiradusiai dél ne BISSEL pagaminty produkty naudojimo jasy jrenginyje garantija netaikoma.
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SIMBOLS

SKAIDROJUMS

Uzmanibu.

Lasiet lietotaja rokasgramata.

AizdegSanas risks.

Elektrotrieciena risks.

Lietosanai tikai telpas.

[zmantojiet tikai BISSELL® tiriSanas Skidumus, kas paredzéti izmantosanai Saja ierce.

Atvienojiet no sprieguma, pirms veicat apkopi.

Motorizéta tiriSanas galva tdens savaksanas tirisanai.

Aizsardziba no kustigam dalam.

Autométiskas ieslégsanas risks.

BRIDINAJUMS: Applaucésanas briesmas. Tvaiks.

Uzmanibu, karsta virsma.

Ja kontakdaksu dalas tapas ir bojatas, pievienojamais barosanas avots ir janodod utilizacijai.

Sis simbols uz produkta un/vai pavaddokumentiem nozimé, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopajiem maj-
saimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei, materialu atgtisanai un parstradei, ldzu, nogadajiet So produktu tam paredzétaja savakSanas vieta.
Ldzu, sazinieties ar vietgjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas tuvaka savaksanas vieta.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Izmantojiet siltu Gdeni, temperatira lidz 60 °C.

Laujiet dalam nozt.

Parhaudiet razotaja etiketi pirms auduma tiriSanas. “W” uz etiketes, ka paradits, nozimé, ka jdis varat izmantot savu tiritaju.

Blokét.

Parstradajams Litija jonu akumulators.

leslégsanas/Gaidisanas rezima slédzis.

O

Piemérots lietoSanai vismaz 8 gadus veciem bérniem.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCLJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.

1
A\ /A /\BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI IEVAINOJUMU

RISKU:

+ So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu vecumu un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam, vai ar pieredzes vai zinasanu trakumu,
ja tiem tiek nodrosinata uzraudziba vai norades par iekartas lietosanu drosa veida,
un tie saprot ar to saistitas briesmas. TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez
uzraudzibas.

+ NEIESLEDZIET savu ierici lidz Jas esat iepazinusies ar visam noradém un lietosanas
kartibu.

+ Ja haroSanas vads ir bojats, tas janomaina razotajam, ta servisa parstavim vai
[idzigas kvalifikacijas personai, lai izvairitos no briesmam. Neizmantojiet ar bojatu
vadu vai kontaktdaksu.

+ Ja ierice parbrauc pari baro3anas vadam, var rasties apdraudjums.

« lerice ir jaatvieno no kontaktligzdas péc lietosanas un pirms ierices lietotaja apkopes
veikSanas.

+ Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi nomesta, atstata arpus telpam
vai iemesta ideni, nemédiniet to lietot un nogadajiet remontam pilnvarota servisa
centra.

+ Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai nodrosinatu, ka tie nespélgjas ar iekartu.

« |ekartas darhibas vai atdziSanas laika turiet to bérniem nepieejama vieta.

+ Slidena grida, kad mitrs.

« Skidrumu nedrikst virzit pret aprikojumu, kas satur elektriskas dalas.

+lzmantojiet tikai tada veida un daudzuma kidrumus, kas noraditi $is instrukcijas
lietosanas sadala.

« Vienmer pievienojiet pareizi iezemétai kontaktligzdai. Neizmainiet iezeméto
kontaktdaksu.

+ Neatstajiet ierici, kad ta pievienota spriegumam. Atvienojiet no kontaktligzdas, kad
netiek lietots un pirms apkopes.

« lzmantosana tikai iekStelpas.

+ Neiemérciet adent. Izmantojiet tikai uz segumiem, kas tiek mitrinati tikai
mazgasanas procesa.

+ Pirms mitras uzstkSanas darbibam vienmér uzstadiet pludinu.

+Neizmantojiet nekadiem citiem noltkiem, ka vien Saja lietotaja pamaciba
aprakstitajiem. lzmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.

« Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet vadu ka rokturi, aizverot vaku
neiespiediet vadu, nevelciet vadu ap asam malam vai stariem. Turiet vadu atstatu
no karstam virsmam.

[zmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita Sadi:

+ Neatvienojiet no kontaktdakSas, velkot aiz vada. Lai atvienotu no spriequma,
satveriet aiz kontaktdakSas, nevis vada.

« Nelietojiet kontaktdaksu vai ierici ar mitram rokam.

+ Turiet matus, valigu apdérbu, pirkstus un visas kermena dalas atstatu no iekartas un
tas aksesuaru atverém un kustigajam dalam.

+ |ZSLEDZIET visas vadibas ierices pirms iekartas pievienosanas vai atvienosanas no
spriequma.

+ levérojiet papildu piesardzibu, veicot tirisanu uz kapném.

+ Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojosus vai degosus Skidrumus (kiltavu Skidrumu,
benzinu, petroleju utt.) vai neizmantojiet to vietas, kur tadi var atrasties.

+Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kuposu, pieméram, cigaretes, sérkocinus
vai karstus pelnus.

+ Tvaiku nedrikst verst pret cilvekiem, dzivniekiem vai aprikojumu, kas satur
elektriskas dalas.

« Neizmantojiet iekartu noslegta telpa, kas pildita ar tvaikiem, kas célusies no
ellas krasas, krasu Skidinatajiem, atseviskam kukainu iznicinasanas vielam,
uzliesmojosiem putekliem vai citiem spradzienbistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

« lzmantojot tvaika tiritaju, neapversiet tvaika tiriSanas sprauslu vai nepieskarieties
sprauslas virsmai.

+ Nepieskarieties tvaika tiriSanas sprauslai vai apkartgjam virsmam, veicot tiriSanu ar
tvaiku vai, kad sprausla tiek karséta.

+ Neatstajiet tvaika tirtaju bez uzraudzibas.

+ Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja, amonjaka, noteku tirisanas
Skidruma, utt.) savaksanai.

+Neizmantojiet, lai savaktu cietus vai asus priekSmetus, pieméram, stiklu, naglas,
skraves, monetas utml.

« Plastikata pléve var bt bistama. Lai novérstu nosmaksanas briesmas, glabajiet
bérniem nepieejama vieta.

+ Lietosanas laika neatveriet uzpildes atveri.

« lekartu nedrikst lietot, ja ta tikusi nomesta, tai ir redzamas bojajumu pazimes vai
taiir noplade.

+ Neizmantojiet, ja nav uzstaditi filtri.

+ Vienmer IZSLEDZIET sukSanas reZimu, ja uz gridas redzams Skidrums.

+Nelietojiet, ja kada no atveram ir aizsegta, turiet tas tiras no putekliem, pakam,
matiem un jebka cita, kas var ierobezot gaisa plasmu.

+ Pirms ierices tiriSanas vai apkopes vai, ja Jasu iericei ir papildaprikojums ar
kustigu birsti, pirms papildaprikojuma pievieno3anas vai atvienosanas, atvienojiet
barosanas vada kontaktdaksu no kontaktligzdas.

« Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.

SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL

SVARIGA INFORMACIJA

+Péc izstradajuma lietoSanas pabeigSanas aptiniet vadu ap vada titavam uzglabaSanai. Glabajiet ierici telpas, sausa vietd, kur ir maza iespéja izstradajumam radit

bojajumus.

+ Jebkura cita uzturgSana vai apkope, kas nav ietverta Saja rokasgramata ir javeic pilnvarota servisa parstavim.
+Neizmantojiet uz adas, vaskotam mebelém vai gridam, sintetiskiem audumiem, samta vai citiem smalkiem materialiem, kas jutigi pret tvaiku.

+ Glabajiet iekartu uz lidzenas virsmas.

+Ja Jusu iekartai ir rulla hirste ar piedzinu, neatstajiet iekartu darbojoties viena vieta, ja rokturis nav pilnigi vertikala stavoklr.
+ Plastikata tvertnes nav paredzetas mazgasanai trauku mazgajama masina. Neievietojiet tvertnes trauku mazgajama masina.
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lerobezota garantija

Stierobezota garantija ir speka tikai arpus ASV, Kanadas, Australijas, Jaunzélandes un kontinentalas Kinas teritorijas. To nodro3ina
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”), un ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata ka papildu ieguvums jasu
likumigajam tiestbam saskana ar vietgjiem tiestbu aktiem, kas dazadas valstis var atskirties. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestham un tiesiskas aizsardzibas Iidzekliem, sazinoties ar vietgjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas $aja garantija neaizstaj vai
nesamazina jusu likumigas tiestbas vai tiesiskas aizsardzibas Iidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par $o garantiju vai jums ir
jautajumi par tas segumu, ltdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu vietéjo izplatitaju.

ST garantija tiek sniegta pasreizejam izstradajuma ipasniekam, kura riciba ir originalais pirkumu apliecinosais dokuments. Originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta ir jabat ietvertai informacijai par iegadato izstradajumu(-iem), pirkuma datumu un valsti, kura tas tika
iegadats ka jauns. Lai varétu iesniegt prasibu saskana ar $o garantiju, jums jaspéj apliecinat $Tizstradajuma iegades datumu un valsti.
Jus sanemsiet garantiju, kas ir piemérojama valsti, kura $is izstradajums tika sakotnéji iegadats un kura noradita originalaja pirkumu
apliecinosaja dokumenta. Ja izmantojat $o izstradajumu arpus valsts, kura Sis izstradajums ir iegadats, jasu garantiju var anulét péc
BISSELL vienpuséja ieskata. Var bat nepiecieSams iegat kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi, lai varétu izpildit $is
garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné global.BISSELL.
com/privacy-policy.

lerobeZota divu gadu garantija

Divu gadu laika no datuma, kura $o izstradajumu iegadajas sakotnéjais pircéjs, ievérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL péc sava
ieskata bez maksas saremontés vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) jebkuru bojatu vai
nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka garantijas perioda laika saglabat originalo iepakojumu un pirkumu apliecinoso dokumentu, kura noradits pirkuma datums
un iegades valsts, gadijumam, ja vélaties garantijas perioda laika izmantot So garantiju. Originala iepakojuma saglabasana palidzés
nepiecieSamajai atkartotai iepako$anai un transportésanai, tomér tas nav garantijas nosacijums.

Ja BISSELL nomaina jasu produktu $is gajantijas laika, jaunajam produktam tiks nodroSinata garantija uz atlikuso $is garantijas terminu
(rekinot no sakotnéja iegades datuma). STs garantijas termin$ nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu produkts tiek remontéts vai
nomainits.

*Izn@mumi $is garantijas noteikumos

ST garantija attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigam vajadzibam majsaimnieciba, nevis komercialos nolakos vai nomai. Sts
garantijas segums neattiecas uz nolietojamajam dalam un piederumiem, pieméram, filtriem, siksnam, ietvariem, Gdens tvertném, bersanas
joslam, birstem un slotu lupatam, kuras lietotajam laiku pa laikam jaapkopj un janomaina. ST garantija neattiecas uz nekadiem defektiem,
kas radusies parasta nodiluma rezultata, tostarp, bet ne tikai, uz akumulatora izlades laika samazinasanos novecosanas vai lietosanas
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucéjumi, kurus radijis lietotajs vai jebkura tresa puse, neatkarigi no ta, vai tas noticis negadijuma,
pavirsibas, nepareizas lietosanas, nolaidibas vai jebkuras lietotaja rokasgramata neaprakstitas lietosanas rezultata, netiek segti sis
garantijas ietvaros. Neat|auts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav
radies $ada remonta/méginajuma rezultata. Uz produkta esosas produkta etiketes nonemsana vai izmainisana, vai tas padarisana par
nesalasamu anulés $o garantiju.

Atskaitot talak noradrito, BISSELL un ta izplatitaji nav atbildigi par nekadiem neparedzamiem zaudéjumiem vai kaitéjumu un par nekada
veida netieSiem vai saistitiem zaud@jumiem, kas saistiti ar §T produkta izmantosanu, bez jebkadiem ierobeZojumiem ietverot pelnas
zaudésanu, uznéméjdarbibas zaudésanu, uznéméjdarbibas partraukumu, iespéju zaudésanu, satraukumu, neértibas vai neapmierinatibu.
Atskaitot talak noradrto, BISSELL atbildiba neparsniedz $T produkta iegades cenu.

BISSELL neizslédz un nekada veida neierobezo savu athildibu par (a) navi vai traumu, kas radusies masu darbinieku, agentu vai
apaksuznémeéju nolaidibas rezultata; (b) krapniecibu vai krapniecisku informacijas sagrozisanu; (c) jebko citu, ko nevar izslégt vai ierobezot
saskana ar likumdo3anu.

Svarigas piezimes

«Jajasu BISSELL produktam ir nepiecieS8ama apkope vai ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas garantijas ietvaros, ltdzu,
apmeklgjiet vietni global.BISSELL.com.

«Ladzu, saglabajiet savu originalo pirkumu apliecino$o dokumentu. Tas sniedz apliecindjumu par pirkuma datumu un vietu garantijas
prasijuma gadijuma. Stkaku informaciju skatiet garantija.

«Ladzu, nemiet véra, ka, izmantojot BISSELL iekartu arpus tas sakotnéjas iegades valsts un/vai izmantojot stravas parveidotaju, BISSELL
iekarta var tikt bojata un ST garantija nesedz bojajumu neathilstosa stravas sprieguma izmantoSanas gadijuma.

«Lddzu, nemiet vera, ka etika, balinataja, trauku mazgasanas Ilidzekla, mazgasanas Ilidzekla, majas pagatavotu ziepju vai cita BISSELL
neizgatavota produkta ielieSana BISSELL iekarta var sabojat BISSELL iekartu. Jisu garantija nesedz bojajumus, kurus radijusi citu, nevis
BISSELL produktu izmantoSana jasu iekarta.
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CAMBON

OBJACHYBAKE

BHumanve.

IpoyMTajTe ro ynaTcraoTo 3a KOPUCHHLM.

Pu3uk og noxap.

Pu3iIk of} CTpyeH yaap.

(amo 3a ynorpe6a B0 3aTB0peH NoCTop.

> BB BB

Jla ce opuCTaT camo dopmynuTe 3a uctere Ha BISSELL® HamereTu 3a ynotpe6a o 08aa MaLHa.

[la ce Mckny4m Of HanojyBarbe npe; CepBICHpatbe.

[naBa3a uncreme Ha MOTOPEH NMOTOH 3a YnCTerbe (0 BLUMYKYBatbe BOAA.

3WTHTa 0F NOABUXHY AEN0BH.

Py3wk 0fj aBTOMATCKO aKTuBIpate.

MPEAIYNPEAYBAE: Onackoct o u3ropenuu. Mapea.

BHumanve, XeLwka NOBPWHHA.

AKO UTAYKUTE Ha 4eI0BITE OF NPUKNYUOLMTE @ OLLTETHu, NPUKAYYOKOT 33 CTpyja Ke ce uarpe6e.

bt 2B SR @i @

08oj cumMB0A Ha NPOU3BOAOT M/WAK NPUEPYXHaTa AOKYMEHTL{uja 3HauM feKa UCKOPUCTERNTE eneKTPUUHI M eNeKTPOHCKM NPOU3BOAH He Tpeba fja
ce Opnaar B0 06HUHHOT OMALIEH 0TNaZ. 3aPagH COOABETEH TPETMaH, BPaKare it peLMKUpatbe, 0AHECETe Fo MPOUBOA0T BO HasHaueHMTe CoBMpHI
NYHKTOBM. 33 M0BEKE MHAOPMAL{H BO BPCKa CO HaJBACKIOT HaHaueH COBUpeH MYHKT, 06PATeTe Ce Kaj NOKanHUTE BAGCTH.

Kopucrere Tonna Boga Ha Temnepatypa o 60°C.

OcraseTe i genosure fa ce ncywar.

lpoBepere ja eTukeTara 0 NPOU3BOAUTENOT NPE/ AA YNCTUTE HeKaKBa TkaeHHa. O3Hakata ,W" Ha eTikeTaTa 3Hauv fieka MOXe fa ro kopuctuTe
anapator 3a wncTete.

Jla ce 3aknyun.

Pewyuknupajre ja nuTnym - jonckara Garepuja.

Mpuknyyok 3a BKNIYYYBAE/MupyBatse.

Tlorofien 3a ynoTpe6a kaj 4eua Hag 8 roAUILKa BO3paCT.
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BAXXHW YINATCTBA 3A BESBEAHOCT

N\ A\ ZANNPEAYNPEAYBAHE

3AHAMANYBAHE HA PU3VKOT O} OXKAP, CTPYEH YAAP NN

MOBPE/A:

+0B0j anapar MOXe fia ro KOpUCTaT AeLia Ha BO3PacT O} HajManKy 8 roAMHI 1
ML CO HaManeHa GU3MUKa, CeH30PHA VM MEHTaNHa CMocoBHOCT A 6e3
IICKYCTBO M 3HaeHbe ako Ce N0/ HaA30p WK aKo A06UNe ynaTcTBa 3a T0a kako
Aa10 KOpYCTAT anaparor Ha 6e36e/ieH HauwH v rv pa3bupaar onacHoCTMTe WTO
NPOM3NEryBaat o Hero. Y4CTereto i 0APXyBarETo He CMeat Aa ro npagar
Aevia 6e3 Haa3op.

*He ro BK/Y4YBAJTE BawumoT anapart oexa He Ce 3ano3HaeTe o CuTe ynatcrea
W MOCTankw 3a pabora.

* Ako e oLuTeTeH kabenor, Toj Mopa A Ce 3aMeHM Of, CTPaHa Ha MPOU3BOAUTENOT,
0BAIACTERIOT CePBMCEP WAV CIMYHO KBaNNQUKyBaHO MMLe 3a Aa Ce 3berHe
0NacHoCT. [1a He ce KOPUCTY CO OLUTETeH Kaben un NPUKAYYOK.

« [lokoAKy anapaToT NoMuHyBa NpeKy kabenot 3a HanojyBatbe, MoXe A ce
npeA3BYKa ONacHOCT.

+MoynoTpe6a i npe 0APXyBatbe, ypeaoT Tpeba fa e CkNyUY 04 LUTeKepoT.

* Ako anaparor He paboTi kako LuTo Tpeba, NajHan, e oLTeTeH, € 0CTaBeH Ha
0TBOPEHO U/ NMajjHan BO BOAA, He 06 AyBajTe Ce f4a ro KOPUCTUTE M OAHECETe o
Ha MONPaBKa BO 0BNIACTEH CEPBYCEH LieHTap.

+ [leata Tpe6a Aa ce HaArMe/yBaar 3a a He C1 Urpaart co anaparor.

+ Anaparor fa ce Apxu ofaneky o4 Aoat Ha AeLia Kora HI3 Hero NOMUHYBa
eNeKTPUYHA eHepruja nam Kora ce nagu.

* 00T @ M3raB Kora e BNaXeH.

* He cMee Aa ce HacouyBa TRYHOCT KOH OMPeMa LUTO COAPXY eNeKTPUYHN
KOMMOHEHTH.

* [1a Ce KOpWCTaT Camo TUOT ¥ KONMYIHATa TEYHOCTY HaBe/AeHM BO Aen0T 3a
pakyBakbe 07} 0Ba yNnatcTeo.

+ (eKoraLu noBp3ere ro Ha CO0BETHO 3a3eMjeH enekTpuyeH LwTekep. la e ce
BPLUAT M3MeHM Ha 3a3eMjeHNOT NPUKAYHOK.

* [1a He ce 0CTaBa anaparor 663 Haj30p Kora UCTVOT € NPUKANYYeH Ha
enekTpUyHaTa Mpexa. Kora He e nyLUTeH uau npes CepBicupatbe, Aa e UCknyum
Of} LUTEKEpOT.

+ Camo 3a ynoTpeba Bo 3aTBOPeH NpocTop.

* [la He ce notonysa. [la Ce KOPUCTM CAMO HA MOBPLUVHY LLTO C& HABNAXHETH BO
MPOLeCOT Ha YMCTeRE.

+ CekoraLu a ce NOCTaBY NI0BKaTa npef A4 Ce KOPUCTU ONLyjaTa 3a BNAXHO
cobmpatbe.

* [1a He ce KOPUCTI 3a Apyra HaMeHa OCBEH OMKLLIAHa BO 0Ba yNaTcTBo
33 KOPUCHUKOT. []a ce KOpKCTaT Camo f0AaToLuTe NpenopayaHi o
NPOM3BOANTENOT.

+ [1a He ce Beye M Hocv 3a kabenor, fa He ce KOPUCTH KabenoT kaKo pauka,
/\a He Ce 3aTBOpa BpaTa Npeky kabenot HuTy Aa ce Bneye kabenot npeky ocTpy
npeAMeTy unn pabosy. Kabenot Aa ce uysa noaneky ofj 3arpeaxin NOBPLIMH.

3AYYBAJTE IO YNATCTBOTO

OPUTMHANIHN YNATCTBA.

NMPOYWTAJTE IO LLE/IO YNATCTBO NPEJ AA IO KOPUCTUTE AMAPATOT.
TPy KopuCTerbe eNeKTPUYHI anapaTy, Tpeba Aa ce MoUMTYBaaT OCHOBHUTE MEPKV Ha MPETNA3AMBOCT, BKAYYUTENHO 1 CIEAHUTE:

* [la He Ce icknyuyBa Of} eNeKTPUYHA MPEXa CO BNIeYetbe Ha Kabenor.
3a 1CKNYuyBakbE OF eNEKTPUUHATA MPEXa, Aa C& APXKY NPUKAYYOKOT,
He kabenor.

* [la He e pakyBa O NPUKAYHOKOT WAV aNapaToT (o BOAEHH paLle.

* [l ce ApXM r1 KocaTa, 06N1eKata LUTo BUCK, NPCTUTE U CUTe APYTYA eNoBY 0
Te0T0 N0/ANEKY 0/, 0TBOPUTE M NOABIXHWTE 1LNI0BM Ha anapatoT it HerosuTe
JAogarouy.

» la ce VICK/TYYAT cute KOHTPOIM NPeJ; BKAYUYBAbE UK UCKNYuyBaHe 0
€NIeKTPUYHATA Mpexa.

* Moce6HO Aa Ce BHMMaBa NPU YHCTERETO Ha CKanl.

+ [1a e ce ynotpebyBa 3a CObUPatbe 3ananuBy UM COropAMBY Matepujani
(TeyHOCT 33 3aManKa, GeH3WH, KEPO3UH, UTH.) HUTY Ha MeCTa Kajje LUTO MoXe Aa
1IMa TakBY.

+ [1a He e CO6MPa HILLITO LTO FOPY VA YaAW, KaKO Lyraph, KMBPUT AU XeXOK
nenen.

* TeyHOCT He CMee /ia Ce HaCouyBa KOH OPeMa WTO COAPXM eNeKTpHYHM
KOMMOHEHTH.

* [1a He Ce KOPUCTI anapaTor BO 3aTBOPEH NPOCTOP MOMH CO Napen NpeAn3BUKaHI
0f} MacneHy bou, paspe/yBay Ha 60ja, CPeACTBA MPOTUB MOALY, 3aNanue Npas
NN APYrY EKCNI03MBHY AWM TOKCUYHI Napeu.

* [1a He ce NpeBpTyBa MNa3HNL|ATa 33 YMCTERE CO NapPea U Aa He e fonupa
MOBPIWKHATA Ha MAA3HULLATa KOra C& KOPUCTU YMCTAYOT Ha Napea.

+ [1a He ce 0NVPa MA3HMLIATa 32 YMCTERE CO Napea UM COCEAHUTE MOBPLIMHIA
KOra ce YMCTV CO Napea vnm Kora MAasHuLaTa ce arpesa.

* [la He Ce 0CTaBa ro YMCTa|oT Ha Napea be3 Haa3op.

* [1a He e KOPUCTaT TOKCUUHY MaTepyk (CPe/CTBO 3a benere Ha 6asa Ha xnop,
aMOHMyM, 0A3aTHYBaY, UTH.)

* He cobupaje TBpAW WA OCTPY NPE/AMETH, KaKo CTaKAo, Wajky, 3aBpTkw,
MOHETH, UTH.

* [nacTuuHata Gonuja Moxe 4a buze onacka. 3a 4 ce usberxe 3aayulyBarse,
/a Ce uyBa nofanexy o4 40da Ha felja.

+ [1a He e 0TBOPA 0TBOPOT 3 N0AHeHE J0/jeka Ce KOPUCTM anaparor.

* Anapator He CMee /ja Ce KOPUCTY ako NaAHaA, ako UM BUAMBM 3HaL Ha
OLUITETYBAE W/IW KO TEYE.

* [1a He e KopuCTY 6e3 HamecTeHn GuATpi.

+ [lonHaTa NOBPLLMHa Ha anaparor e 3arpesa BO TeKOT Ha ynotpe6ara.

+ Cexoratu ga ce ICKNYYU pexumor 3a npaBocMykanka ako ce 3a6enexm TeqHoct
Hanogo.

+ [1a He e KOpUCTY CO HA0KMPaH 0TBOP; Aa C& YNCTM O/ NPALIMHA, BNAKHEHLa,
BAAKHa 1 C& fipyro UTO MOXe a1 HaManu IPOTOKOT Ha BO3AYX.

* Mpuky4OKOT MOpa A4a Ce U3BajAM Of LUTEKEPOT NPe/ Aa Ce NMOUHE (O YMCTere
IV OFPXYBatbe Ha anaparor, a JOKOAIKY anapatoT uMa 0aTHa anarka co
MOABXHA YeTKa, NPeA Aa C& NPUKAYYY WA UCKNYYM anaTkara.

* [la He ce CTaBaar npejMeTyt Bo 0TBOPUTE.

CEKOPUCTV CAMO HAHAMOJYBAIE 0/ 220-240 BONTU A.C. 50-60 HZ.

0BOJ MOZAE ECAMO 3A JOMALLHA YNOTPEBA.

BAXXHW NHOOPMALLW

*Kora Ke 3aBPLUNTE CO KOPUCTEHHE Ha MPOM3BOZOT, Aa CE 3aBUTKA kabenot okony 0bBMBKaTa 04 kabenor3a CKnapnparse. llace 4yBa ypeAoT BO 3aTBOPEH NPOCTOP Ha

CyBO MecT0 BO obnact Kafie LITO NPpOoM3BOZ0T HeMa BepOjaTHO(T [ia Ce OLTETN.

*Cexoe [pyro o4pXyBake Unn CepBIUCUPatbE LUTO HE € BKYYEHO BO 0Ba ynaTCTBo Ipeﬁa [ia ro U3BpLLK 0BNACTEH CepBucep.
*flanece KOPWCTI 3a KOXa, nonupaH Me6en um N0J0BU, CUHTETUYKM TKAEHWNHU, KaAmbe VNN ApYTU HEXHN MaTEpMjaJ’IM OCeT/IMBM Ha napea.

+ [la Ce 4yBa anapatoT Ha pamHa MoBpLIMHA.

*Ako anaparot Ma poTMpaYKa YeTka Ha MOTOPEH NOTOH, Aa He Ce 0CTaBa fia pa6om Ha 1cTo MecTo 6e3 [fia Ce APXK paykata BO LIeNOCHO UCNpaBeHa nonoxoa.
*[InactuyHuTe CajjoBu He e 6936EAHO pace MVIjaT BO MalLVHa 33 MUetbe (aA0BM. [1a He Ce CTaBaaT NNIacTUYHuTE Ca/ioBy BO MaLLNHA 33 MUekbe Caf0BI.
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OrpaHunuyeHa rapaHuyuja

OBaa orpaHuyeHa rapaHunja Baxu camo Hagop o4 CAJl, Kanaga, Asctpanuja, Hos 3enanj 1 koHTuHeHTanHa Kuta. Ja obesbeaysa BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL") v faBa koHKpeTHu npasa. Ce HyAu Kako JONOAHNTENHA NPUA0GUBKA HA BaLMTe ApYry
npasa Cnope/ BalwTe J0KaNHM 3aKOHM, KOU MOXe A Ce pa3finkyBaaT 04 3emja 4o 3eMja. Moxe Aa fj03HaeTe NoBeKe 3a BalLNTe 3aKOHCKN
npasa v 1ekoBU ako ce 06paTuTe BO N0KanHaTa Cnyxba 3a coeT 3a noTpolyBayn. HUWTo o4 0Baa rapaHLuja Hema Aa rv 3ameHu uam
HaManu BalnTe 3aKOHCKM NPaBa MAM NeKoBI. AKO BI Ce NOTPebHN AONONHUTENHW YNaTCTBA 3a 0Baa rapaHLnja uam uMate npatara

BO BPCKa CO Hej3uHMOT ondar, obpateTe ce BO C1yX6aTa 3a rpuxa 3a KOPUCHULY Ha BISSELL uu cTaneTe Bo KOHTAKT O NOKANHMOT
AucTpubyTep.

Osaa rapaHuja ce JaBa Ha akTyeIHUOT CONCTBEHUK HA NPOM3BO/OT CO OPUTMHA/IHATA CMETKa 04 NpojasayoT. OpuriHanHaTa cmetka

0/, NPO/IaBaY0T MOPa Aa r1 COAPXM KyneHuTe Npon3BozA(1), AaTyMOT Ha KynyBatbe v 3emjaTa 0f Kajie UTO Ce KYneHn Npon3BoAuTe kako
HoBu. Mopa Aa cTe Bo CocToj6a Aa NpunoxuTe 40Kas 3a AATYMOT Ha KYNYBAtbe v 3eMjaTa Kaje WTo e KyneH NPoM3BOA0T 33 4a MOXE A T
ocTBapeTe npaBata 0/ 0Baa rapaHuuja. Ke ja sobuete rapaHLujata koja ce 04HeCyBa Ha 3eMjaTa kaje WTO BaLIMOT IPOU3BOA € NPBUYHO
KyneH, Kako WTo e npuKkaxaHo Ha OpurinHanHara cMeTka 0/ NpojaBayoT. AKO ro KopucteTe npon3Bo/0T HaABOP 04 3eMjaTa kaje LWTo e
KyneH, Baluara rapaHumja Moxe ja buae HeBaxeuka no cONCTBEHO 0ANYuyBakbe Ha BISSELL. Moxe ga e HeonxoAHo Aa fobueme Hekov 0f
BaLLMTE NMYHM NOAATOLM, KaKO LWTO e NOLTeHCKaTa aApeca, 3apafin MCNONHYBatbe Ha 06BpckUTe 04 rapaHLujata. Co cute nMYHK nogatoLyn
Ke ce nocTanyBa Bo COrNAcHOCT co MoanTikaTa 3a NpuBaTHOCT Ha BISSELL, koja Moxe Aa ce Hajae Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHuyeHa BeroAuLliHa rapaHymja

3a ABE FOAAVIHM Off AATYMOT Ha KYNyBatbe 0 OPUTUHANHWOT KynyBaY, npefMeT Ha JonyyTepaerute MCKAYYOLM U OTCTAMKI*, BISSELL
Ke ro nonpasv unu 3ameHu (CO HOBY, 06HOBEHM, MaNKy KOPUCTEHI MW NPepaboTeHIn KOMMOHEHTI AN NPON3BOAK), 0 BUAYBaE HA
BISSELL, 6ecnnatHo, cekoj AedekTeH uan HeucnpaseH Aen U1 NPoU3BOA.

BISSELL npenopayyBa OpurnHanHoToO NakyBatbe 1 OPUTMHANHMOT 0Ka3 3@ KynyBakbe CO AATYMOT Ha KynyBake 1 3emjaTta, kaje LTo ce
KyneHu, Aa ce uyBaaT 3a BpeMe Ha rapaHTHNOT Mepuoj BO ClyYaj Aa cakaTe Aa ja NCKOPUCTUTE rapaHLyjaTa 3a Bpeme Ha rapaHTHIOT
nepuof. OpUrMHANHOTO NakyBatbe Ke ce MCKOPUCTY NpU CeKoe HeOMXOAHO NpenakyBatke 1 TPAHCMOPT, HO HErOBOTO YyBatbe He
npeTcTaByBa yCn0B 3a rapaHlinjata.

Ako BISSELL ro 3ameH1 Npov3BOAOT CNOPe/, 0Baa rapaHLyuja, 3a HOBUOT NPON3BOA Ke NPOAOMXKI Ad BaXK 0Baa rapaHLyja 4o nctekot
Ha Hej3MHMOT POK (NpecmeTaH 04 AaTyMOT Ha OPUTMHANHOTO KYNyBatbe). [apaHTHUOT NePUOA He ce NPOA0NXYBa 6e3 pasnuka aanu
NPOM3BO/OT € NOMPABEH UK 3aMeHeT.

*UcKNYy4OLM M OTCTaNKM Of YCNOBUTE Ha rapaHymjaTa

0Baa rapaHLja BaXit 32 IPONU3BOAUTE LTO Ce KOPUCTAT 3a IMYHA AOMaLlHa yNoTpeba, a He 3a KoMepLujanHa ynoTpe6a unm 3a u3pasatse.
MoTpOLIHNTE KOMMOHEHTH 1 0AATOLM, KaKO WTO ce GUATPU, pEMEHM, WKOKW, pe3epBoapy 3a BOA, IEHTY 3a CTPYrakbe, YeTKN 1 Kpnu 3a
6Gpuietbe, LITO KOPUCHUKOT MOPA A TV 3aMEHV UV CepBUCAPa OABPEME-HaBPeMe, He e ondaTeH Co rapaHLujata. fapaHLmjata He Baxu
33 CeKoj e eKT WTo Npon3nerysa o4 NPUPOAHO aberbe BKAYUYBajKu, HO He OrpaHnyyBajku ce, Ha CKpaTyBake Ha BPeMeTo Ha NpasHe e
Ha baTepwjata 3apaju 3acTapyBatbe 1 MCKOPUCTEHOCT Ha NPOM3BOZOT. LLTeTata nan HencnpaBHOTO paboTerbe WTO Ke rv Npefu3BuKa
KOPVCHUKOT UM HEKOE TPETO NIULLe Kako Pe3ynTat Ha Hecpeka, HebpeXHOCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHWe UK Hekoja Apyra ynotpeba Wto
He e BO COTNACHOCT CO yNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondateHu co rapaHyujata. Co HeoBnacTeHo nonpasate (WAn 061A 3a nonpasare)
MOXe /ja Ce MORMWTK rapaHLyjaTa 6e3 pa3nnka Janv wietara e npean3sikaHa of nonpaskata/obuaoT uam He. Co 0TCTPaHyBaHbETO MK
OLUTETYBAETO HA €TUKETATa 33 PaHTUPatbe Ha NPOM3BOAOT UV HEj3UHATA HEYUTANBOCT Ce MOHMLITYBA 0Baa rapaHLuja.

OcBeH ako He e HaBefeHo nogony, BISSELL u anctpnbytepuTe He CHOCaT 0ArOBOPHOCT 3@ HIKaKBa HenpeABUANNBA 3aryba uau wreta

NN 3@ CYYajHN MM NOCNEANYHM WTETK 0/ KakBa 61110 NPUPOAA BO BPCKA €O ynoTpe6aTa Ha 0BOj NPON3BOA BKYUUTENHO 1 63
orpaHuuyBate 3aryba Ha npoduT, 3ary6a Ha GU3HMC, NIPeKNH BO paboTereTo, 3aryba Ha MOXHOCTH, BOSHEMUPEHOCT, HeNpujaTHOCT UK
pasoyapyBatbe. OCBEH ako He e HaBe/ileHo NOA0NY, 0ArOBOPHOCTa Ha BISSELL He ja HaAMUHYBa HabaBHaTa BpeAHOCT Ha NPOU3BO/OT.
BISSELL HiKaKo He ja Mckny4yBa uaw orpaHnyyBa 0AroBOPHOCTa 3a (a) CMPT MM INYHA NOBPE/a NPeAU3BUKaHA Of Halla HebpexHoCT
NN HeBPeXHOCT Ha HaLMTe BpaboTeHM, areHTV UAn nogu3BefyBauy; (6) u3mama unm naxHo npeTcTaByBatbe; (B) Mam 3a koe 6uno apyro
npalake WTo He MOXe Aia Ce UCKNYYI UK OTPaHUUM CNOpes 3aKOHOT.

Ba)xHu 3abeneLwKu

«Jlokonky 3a npon3BogoT 0/ BISSELL e notpebHo cepBucuparbe au akTuBMpare Ha OrpaHnyeHata rapanumja, ogete Ha global. BISSELL.
com

*UyBajTe ja opurvHanHara cMeTka of npoAasayor. Taa NpetcTaByBa oka3 3a 4aTyMOT Ha KynyBakbe v Kajie e KyneH Npon3BojoT BO Ciyyaj
Ha bapatbe 3a aKTUBMpatbe Ha rapaHLnjata. Bugere ja rapaHuujara 3a noexe getani.

*VmajTe npeABuzA Aeka KOPUCTeHETO Ha BallaTa MalwvHa BISSELL HagBop 04 3eMjata Ha OPUTMHANHOTO KynyBatbe n/unu ynorpebara co
KOHBEPTOP 3@ CTPYja MOXe Aa ja owwTeTH BalaTta MawmHa BISSELL v wretaTa npejn3sukaHa 04 HeYCOrNaceHMoT HaNoH Ha CTpyja Hema Aa
6uae nokpueHa co Balata rapaHuuja.

*/Imajte npeABUA Aeka CTaBatbe OLieT, 6ennno, TeUeH CanyH 3a CaA0BM, AeTEPreHT, AoMallleH canyH i Apyri NPON3BOAN KOW He e Ha
BISSELL Bo Bawata mawmHa BISSELL Moxe Aa ja owrTeTar Bawara Mawntxa BISSELL. LLiTetata npean3BukaHa o4 ynotpe6a Ha npon3Boan
W10 He ce Ha BISSELL Bo Bawara malunHa Hema Aa 6uje nokpueHa co Baluata rapaHuuja.
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SYMBOOL

UITLEG

Waarschuwing.

Lees de gebruikershandleiding.

Brandgevaar.

Risico op elektrische schokken.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Gebruik uitsluitend schoonmaakmiddelen van BISSELL® die bedoeld zijn voor gebruik met dit apparaat.

Haal vaér onderhoud de stekker uit het stopcontact.

Gemotoriseerde schoonmaakkop voor waterstofzuigen.

Bescherming tegen hewegende delen.

Risico op automatisch starten.

WAARSCHUWING - Risico op brandwonden. Stoom.

Let op, heet opperviak.

Als de pinnen van de stekkeronderdelen beschadigd zijn, moet de stekkervoeding worden verwijderd.

Dit symbool op het product en/of de begeleidende documenten houdt in dat gebruikte elektrische en elektronische producten niet mogen worden
afgevoerd met het gewone huishoudelijke afval. Voor een juiste behandeling, inzameling en recycling moet dit product naar een officieel inzamelpunt
worden gebracht. Neem contact op met uw gemeente voor meer informatie over de dichtstbijzijnde officiéle inzamelpunten.

SrEPopPaApO=D>PBED

Gebruik warm water met een temperatuur tot 60 °C.

Laat de onderdelen drogen.

Controleer het label van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De "W zoals hier op het label te zien is, hetekent dat u uw reiniger mag gebrui-
ken.

Vergrendeling.

Li-lon batterij recyclen.

AAN-/Stand-by-schakelaar.

O

Geschikt voor gebruik door kinderen van ten minste 8 jaar.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

I
A\ A /NAWAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF LETSEL TE

VERMINDEREN:

+Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en personen
met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of met gebrek aan
ervaring en kennis, op voorwaarde dat er toezicht is of instructies zijn gegeven
over het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren ervan worden begrepen.
Kinderen mogen het apparaat alleen reinigen en onderhouden onder toezicht van
een volwassene.

« Zet het apparaat niet aan voordat u alle instructies en gebruiksrichtlijnen heeft
gelezen.

+ 0m gevaar te voorkomen mag een beschadigde voedingskabel van de oplader
alleen vervangen worden door de fabrikant, een serviceagent van de fabrikant of
een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon. Niet gebruiken met een beschadigde
kabel of stekker.

+ Er kan een gevaarlijke situatie optreden als het apparaat over de stroomkabel rijdt.

+Haal na gebruik van het apparaat en vdr het uitvoeren van onderhoud de stekker
Uit het stopcontact.

+ Als het apparaat niet naar behoren werkt, is gevallen, beschadigd, buitenshuis is
blijven liggen of in het water is gevallen, probeer het dan niet aan te zetten. Laat het
repareren in een erkend servicecentrum.

+Zorg ervoor dat kinderen niet met het apparaat spelen.

+ Het apparaat buiten het bereik van kinderen houden tijdens opladen en afkoelen.

« Natte vloeren zijn glad.

+Richt geen vloeistof op apparatuur die elektrische onderdelen hevat.

+ Gebruik alleen het type en de hoeveelheid vloeistoffen die zijn gespecificeerd in het
bedieningsgedeelte van deze handleiding.

+ Sluit altijd aan op een goed geaard stopcontact. Pas de geaarde stekker niet aan.

+ Laat het apparaat niet onbeheerd als de stekker in het stopcontact zit. Trek de
stekker uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt en voordat u onderhoud
gaat uitvoeren.

+ Alleen hinnenshuis gebruiken.

« Niet onderdompelen. Uitsluitend gebruiken op oppervlakken die worden bevochtigd
door het reinigingsproces.

+ Plaats altijd de vlotter vdr het opzuigen van natte plekken.

« Gebruik het product niet voor een ander doel dan is beschreven in deze
gebruikershandleiding. Gebruik alleen de door de fabrikant aanbevolen
hulpstukken.

LEES ALLE INSTRUCTIES DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT.
Bij gebruik van een elektrisch apparaat moeten de normale voorzorgsmaatregelen worden genomen, waaronder:

+ Trek niet aan de kabel van de oplader en houd de oplader niet vast aan de kabel,
gebruik de kabel niet als handvat, zorg dat de kabel zich niet tussen of onder een
gesloten deur bevindt en trek de kabel niet rond scherpe randen of hoeken. Houd de
kabel uit de buurt van hete oppervlakken.

« Verwijder de stekker niet door aan de kabel te trekken. Pak de stekker vast als u deze
uit het stopcontact haalt, en niet de kabel.

+ Raak de stekker of het apparaat niet met natte handen aan.

+Houd haar, losse kleding, vingers en alle andere lichaamsdelen uit de buurt van
openingen en bewegende delen van het apparaat en de accessoires.

+ Schakel alle bedieningselementen UIT voordat u de stekker van het apparaat in het
stopcontact steekt of de stekker eruit haalt.

« Wees extra voorzichtig bij het reinigen op trappen.

+Niet gebruiken om ontvlambare of brandbare vloeistoffen (aanstekervloeistof,
benzine, kerosine, etc.) op te zuigen of in ruimtes waar deze aanwezig kunnen zijn.

« Zuig geen brandende of rokende materialen, zoals sigaretten, lucifers of hete as, op.

+ Stoom niet richten op mensen, dieren of apparatuur met elektrische onderdelen.

+ Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte gevuld met dampen die
afkomstig zijn van olieverf, verfverdunner, bepaalde mottenbestrijdingsmiddelen,
brandbaar stof of andere explosieve of giftige dampen.

+ Draai niet aan het stoomreinigingsmondstuk of raak het oppervlak van het
mondstuk niet aan bij het gebruik van de stoomreiniger.

+ Raak het stoomreinigingsmondstuk of de aangrenzende oppervlakken niet aan
tijdens het stoomreinigen of wanneer het mondstuk verwarmd is.

« Laat de stoomreiniger niet onbeheerd achter.

+ Zuig geen giftig materiaal (bleekmiddel, ammoniak, afvoerreiniger, enz.) op.

+ Zuig geen harde of scherpe voorwerpen op, zoals glas, spijkers, schroeven, munten,
enz.

+ Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, moet u het uit
de buurt van kinderen houden.

+ Open de vulopening niet tijdens gebruik.

+Het apparaat mag niet worden gebruikt als het is gevallen, als er zichtbare tekenen
van beschadiging zijn of als het lekt.

« Gebruik het apparaat niet zonder correct aangebrachte filters.

+De pootoppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

+ Schakel de stofzuigmodus altijd uit als u vloeistof tegenkomt op de vloer.

« Gebruik het apparaat niet als een opening gehlokkeerd is; houd vrij van stof, pluis,
haar en alles wat de luchtstroom kan verminderen.

+Haal de stekker uit het stopcontact vodrdat u het apparaat gaat schoonmaken of
onderhoud gaat plegen en als uw apparaat een hulpstuk met een hewegende
borstel heeft, véérdat u deze wilt monteren of demonteren.

+ Plaats geen voorwerpen in openingen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

ORIGINELE INSTRUCTIES.

UITSLUITEND VOOR GEBRUIK MET EEN STROOMVOORZIENING VAN 220-240 VOLT AC50-60 HZ.

DIT MODEL IS UITSLUITEND BEDOELD VOOR HUISHOUDELLJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

+ Wikkel het snoer om de snoerspoel na gebruik van het product. Berg het apparaat binnen op een droge plek op plek waar het waarschijnlijk niet beschadigd raakt.
+ Elke andere onderhouds- of servicebeurt die niet in deze handleiding is opgenomen, moet worden uitgevoerd door een geautoriseerde onderhoudsmedewerker.
+ Gebruik niet op leer, met was gepolijste meubels of vioeren, synthetische stoffen, fluweel of andere kwetshare materialen die gevoelig zijn voor stoom.

+Berg het apparaat op een vlak oppervlak op.

+Als uw apparaat een gemotoriseerde horstelrol heeft, zorg dan dat het apparaat nooit op één plek aan blijft staan zonder het handvat volledig rechtop te zetten.

+ Kunststof tanks zijn niet vaatwashestendig. Plaats de tanks niet in de vaatwasser.
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eperkte garantie

Deze beperkte garantie is alleen van toepassing buiten de VS, Canada, Australié, Nieuw-Zeeland en het vasteland van China. De garantie
wordt verstrekt door BISSELL® International Trading Company B.V. ('BISSELL') en geeft u specifieke rechten. Het is een bijkomend voordeel
naast uw andere rechten op grond van uw lokale wetgeving, die van land tot land kunnen verschillen. Meer informatie over uw wettelijke
rechten en rechtsmiddelen kunt u te weten komen door contact op te nemen met uw plaatselijke consumentendienst. Niets in deze garantie
zal uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen vervangen of verminderen. Als u extra instructies nodig hebt met betrekking tot deze garantie
of vragen hebt over de dekking, neem dan contact op met BISSELL Consumer Care of met uw plaatselijke distributeur.

Deze garantie is verstrekt aan de huidige eigenaar van het product met het originele verkoopbewijs. Het originele verkoopbewijs moet het
(de) gekochte product(en), de inkoopdatum en het land dat het bij nieuw is (zijn), bevatten. U moet de aankoopdatum en het land waar
het product is gekocht, kunnen aantonen om een claim op grond van deze garantie in te dienen. U ontvangt de garantie die van toepassing
is op het land waar uw product oorspronkelijk is gekocht, zoals te zien is op het originele verkoopbewijs. Als u het product gebruikt

buiten het land waar het is gekocht, kan uw garantie naar eigen goeddunken van BISSELL nietig zijn. Het kan nodig zijn om enkele van uw
persoonsgegevens, zoals een postadres, te verzamelen om aan de voorwaarden van deze garantie te voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt op basis van het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van twee jaar

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum van de oorspronkelijke aankoper zal BISSELL, met inachtneming van de hieronder vermelde
UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN*, eventuele defecte of slecht functionerende onderdelen of producten gratis repareren of vervangen.
Hiervoor gebruikt Bissell naar eigen oordeel nieuwe, gereviseerde, licht gebruikte of refurbished onderdelen of producten.

BISSELL adviseert om de originele verpakking en het originele aankoopbewijs met de datum van aankoop en het land waar de aankoop is
gedaan, gedurende de Garantieperiode te bewaren als u tijdens de garantieperiode aanspraak wilt maken op de garantie. Het bewaren van
de originele verpakking kan handig zijn bij het opnieuw inpakken en transporteren, maar is geen voorwaarde voor de garantie.

Als uw product op grond van deze garantie door BISSELL wordt vervangen, geldt voor het nieuwe artikel de resterende duur van deze
garantie (berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
is gerepareerd of vervangen.

*Uitzonderingen en uitsluitingen van de garantievoorwaarden

Deze garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle of
huurdoeleinden. Gebruiksonderdelen, zoals filters, riemen, behuizingen, waterreservoirs en dweilpads, die door de gebruiker regelmatig
moeten worden vervangen of onderhouden, vallen niet onder deze garantie. Deze garantie is niet van toepassing op een defect dat het
gevolg is van een eerlijke slijtage, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het verminderen van de laadtijd van de accu als gevolg van de
veroudering of het gebruik. Schade of storing veroorzaakt door de gebruiker of een derde, ongeacht of dit het gevolg is van een ongeval,
nalatigheid, misbruik, verwaarlozing of ander gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding, valt niet onder deze
garantie. Een niet-geautoriseerde reparatie (of poging tot reparatie) kan deze garantie tenietdoen, ongeacht of deze schade is veroorzaakt
door deze (poging tot) reparatie. Door het verwijderen van of knoeien met het producttypeplaatje op het product of het onleesbaar maken
ervan, vervalt deze garantie.
Behalve zoals hieronder uiteengezet, zijn BISSELL en haar distributeurs niet aansprakelijk voor verlies of schade die niet kan worden
voorzien, of voor incidentele of gevolgschade van welke aard dan ook, die verband houdt met het gebruik van dit product, met inbegrip van
maar niet beperkt tot winstverlies, bedrijfsschade, bedrijfsonderbreking, verlies van kansen, problemen, ongemak of teleurstelling. Behalve
zoals hieronder vermeld, dal de aansprakelijkheid van BISSELL de aankoopprijs van het product niet overstijgen.
BISSELL sluit op geen enkele wijze haar aansprakelijkheid uit voor (a) overlijden of persoonlijk letsel als gevolg van onze nalatigheid of

| denalatigheid van onze werknemers, vertegenwoordigers of onderaannemers, of beperkt deze; (b) fraude of frauduleuze verkeerde

= voorstelling van zaken; (c) of voor andere zaken die conform de wet niet mogen worden uitgesloten of beperkt.

Belangrijke opmerkingen
*Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, ga dan naar global.BISSELL.com.

*Bewaar uw originele aankoopbon. Dit is het bewijs van de aankoopdatum en -locatie in het geval van een garantieclaim. Raadpleeg de
garantie voor meer informatie.

*Houd er rekening mee dat het gebruik van uw BISSELL-apparaat buiten het land van de oorspronkelijke aankoop en/of het gebruik met
een stroomomvormer uw BISSELL-apparaat kan beschadigen en dat schade als gevolg van een verkeerde stroomspanning niet door uw
garantie wordt gedekt.

*Houd er rekening mee dat wanneer u azijn, bleekmiddel, afwasmiddel, zelfgemaakte zeep en andere producten die niet van BISSELL zijn in
uw BISSELL-apparaat gebruikt, u uw BISSELL-apparaat hiermee kan beschadigen. Schade als gevolg van het gebruik van producten in uw
apparaat die niet van BISSELL zijn, valt niet onder uw garantie.
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SYMBOL

FORKLARING

Forsiktig.

Les bruksanvisningen.

Brannfare.

Fare for elektrisk stot.

Kun til innendersbruk.

Bruk kun BISSELL® rensemidler som er beregnet for bruk med denne maskinen.

Koble fra strammen for vedlikehold.

Motorisert rengjaringshode for vannsuging.

Beskyttelse mot bevegelige deler.

Risiko for automatisk oppstart.

ADVARSEL: Fare for skalding. Damp.

Forsiktig, varm overflate.

Huis stiftene pa stapseldelene er skadet, skal stramtilkoblingen kasseres.

Dette symbolet pa produktet og/eller tilharende dokumenter betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter ikke mé kastes i husholdningsav-
fallet. Ta med produktet til innsamlingspunkt for gjenvinning og resirkulering. Kontakt lokale myndigheter for a fa mer informasjon om naermeste

returpunkt.

gmﬁbﬁbﬁ%%®D>@Eb

Bruk varmt vann, temperatur opptil 60 °C.

La delene tarke.

Sjekk produsentens merkelapp far du rengjar tekstiler. “W” pa merkelappen betyr at du kan bruke renseapparatet.

Las.

Resirkuler litium-ionbatteri

PA-bryter/Standby-bryter.

O

Egnet for bruk av barn over 8 ar.
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

LES ALLE INSTRUKSJONENE FOR DU BRUKER APPARATET.

1L
/\ /A /\ ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU RISIKOEN FOR BRANN, ELEKTRISK STOT 0G SKADER:

« Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, personer med reduserte
fysiske, mentale 0g sansemessige evner og personer som mangler erfaring og
kunnskap, med forbehold om at de har fatt opplaering i & bruke apparatet pa en
trygg mate og forstar farene det medforer. Barn ma ikke utfare rengjering og
vedlikehold uten tilsyn.

+ SIa ikke apparatet PA for du er kient med alle instruksjoner og bruksprosedyrer.

« Hvis stramledningen er skadet, ma den skiftes ut av produsenten, en
serviceforhandler eller en annen kvalifisert person for @ unnga farlige situasjoner.
Ma ikke brukes hvis ledningen eller stapselet er skadet.

+ Det kan oppsta fare hvis apparatet gar over stramledningen.

« Ledningen ma trekkes ut etter bruk og for det utfares brukervedlikehold pa
apparatet.

+ Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har blitt mistet i bakken, skadet, glemt
utenders eller nedsenket i vann, ma du ikke prave d bruke det, men levere det til
reparasjon pa et autorisert servicesenter.

« Barn skal vaere under tilsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

+ Oppbevares utilgjengelig for barn ndr apparatet er pa og mens det kjaler seg ned.

* Gulvet er glatt ndr det er vatt.

« Vaeske ma ikke rettes mot utstyr som inneholder elektroniske komponenter.

+ Bruk kun e typene og mengdene vaesker som er angitt i denne handboken.

+ Koble alltid til et korrekt jordet stramuttak. Jordede stikkontakter md ikke endres.

« Ga ikke fra apparatet nr det er koblet til. Trekk ut stikkontakten nar apparatet ikke
eribruk og for service.

+Kun'tilinnenders bruk.

+ M ikke nedsenkes i vann. Skal kun brukes pa overflater som har blitt fuktet under
rengjeringsprosessen.

+ Installer alltid flottoren far apparatet brukes pa vate overflater.

« M ikke brukes til andre formal enn de som beskrives i denne bruksanvisningen.
Bruk kun tilbehar som er anbefalt av produsenten.

+Du ma ikke trekke eller Iafte enheten etter ledningen, bruke ledningen som handtak,
klemme ledningen i darer eller trekke ledningen rundt skarpe hjgrner eller kanter.
Hold ledningen unna varme overflater.

+ Trekk ikke ut stapselet ved & dra i ledningen. Ta tak i selve stgpselet ndr du skal ta ut
kontakten, trekk ikke i ledningen.

Nar du bruker et elektrisk apparat, skal du ta grunnleggende forholdsregler som blant annet falgende:

+ Handter ikke kontakten eller apparatet med vate hender.

+Hold har, lgse klesplagg, fingre og alle andre deler av kroppen borte fra apparatets
og tilbeharets apninger og bevegelige deler.

+ Skru AV alle kontrollene for du tar ut eller setter inn kontakten til apparatet.

« Vaer ekstra forsiktig nar du rengjer i trapper.

+ Bruk aldri apparatet til & fierne brennbare eller lettantennelige vaesker (for
eksempel tennvaeske, bensin, parafin osv.), og bruk det aldri i omrader der det kan
finnes slike stoffer.

+ Bruk aldri apparatet pa materialer som brenner, glader eller ryker, for eksempel
sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

+ Damp ma ikke rettes mot personer, dyr eller utstyr som inneholder elektroniske
komponenter.

+ Bruk aldri apparatet i innelukkede omrader der det finnes damp fra oljemaling,
tynner eller andre, lignende stoffer, brennbart stav eller andre eksplosive eller
giftige gasser.

+Ndr du bruker damprengjgringsapparatet ma du aldri snu
damprengjeringsmunnstykket opp ned eller berare munnstykkets overflate.

+ Bergr aldri damprengjeringsmunnstykket eller naerliggende overflater mens du
holder pa med damprengjering eller mens munnstykket er varmt.

+ Forlat ikke damprengjeringsapparatet uten tilsyn.

+ Bruk aldri apparatet pa giftige stoffer (klorin, ammoniakk, avlgpsrens osv.).

+Bruk aldri apparatet pd harde eller skarpe gjenstander som glass, spiker, skruer,
mynter osv.

+ Plastfolie kan vaere farlig. For & unnga kvelningsrisiko ma det holdes unna barn.

+ Apneikke fylledpningen under bruk.

+ Apparatet skal ikke brukes hvis det har blitt mistet i bakken, har synlige tegn pa
skader eller lekker.

+ Ma ikke brukes uten filtre installert.

+ Fotens overflater kan bli varme under bruk.

« Skru alltid AV stavsugermodus hvis du oppdager vaesker pa gulvet.

+Bruk aldri apparatet hvis noen av apningene er blokkert. Hold dem frie for stav, lo,
harstra og andre ting som kan hlokkere luftstrammen.

« Stapselet ma tas ut av stikkontakten for du rengjer eller vedlikeholder apparatet.
Hvis apparatet har et tilbeharsverktay med en bevegelig borste, md stapselet tas ut
far du kobler tilbeharet til eller fra.

+ Stikk aldri gjenstander inn i apningene.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

ORIGINALE INSTRUKSJONER.
KUN TIL BRUK MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

+Nar du er ferdig med & bruke produktet, skal du surre ledningen rundt ledningsholderen fer lagring. Lagre enheten innendars pa et tert sted i et omrade der det er

usannsynlig at produktet kan bli skadet.

+ All'annen vedlikehold eller service som ikke beskrives i denne bruksanvisningen, skal utfares av en autorisert servicerepresentant.
+Bruk ikke pa Ieer, voksede mabler eller gulv, syntetiske stoffer, flayel eller andre skjere, dampsensitive materialer.

+Oppbevar apparatet pa en jevn overflate.

+ Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma maskinen ikke std og arbeide pa samme sted uten at handtaket er i fullt oppreist stilling.

+ Plasttankene taler ikke maskinoppvask. Tankene ma ikke vaskes i oppvaskmaskin.
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Begrenset garanti

Denne begrensede garantien gjelder kun utenfor USA, Canada, Australia, New Zealand, og det kinesiske fastlandet. Den tilbys av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»), og gir deg spesifikke rettigheter. Den tilbys som en fordel i tillegg til de andre rettighetene
du har under gjeldende lover, som kan variere fra land til land. Du kan finne ut mer om de juridiske rettighetene og rettsmidlene dine via
din lokale kundeservice. Ingen deler av denne garantien erstatter eller reduserer eventuelle andre juridiske rettigheter eller rettsmidler du
har. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har sparsmal om hva den dekker, kan du kontakte BISSELLs kundeservice
eller din lokale forhandler.

Denne garantien tilbys til den gjeldende eieren av produktet, som har den opprinnelige salgskvitteringen. Den opprinnelige
salgskvitteringen ma inneholde informasjon om hvilke produkter som er kjapt, kigpsdatoen og hvilket land produktene ble kjgpt nye i.

Du ma kunne dokumentere kjgpsdatoen og landet der produktet ble kjgpt, for a kunne sende inn et krav i henhold til denne garantien. Du
mottar den garantien som gjelder for det landet der produktet opprinnelig ble kjgpt, som beskrevet pa den opprinnelige salgskvitteringen.
Hvis du bruker produktet utenfor det landet der det ble kjopt, kan BISSELL etter eget skjgnn velge a ugyldiggjere garantien. Det kan veere
ngdvendig a innhente personopplysningene dine, f.eks. postadresse, for a oppfylle vilkarene i denne garantien. Alle personopplysninger
blir hdndtert i samsvar med BISSELLS retningslinjer for personvern, som du finner pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset to ars garanti

|'to ar etter kjgpsdatoen til den opprinnelige kjgperen, og underlagt de UNNTAKENE OG EKSKLUDERINGENE som nevnes nedenfor, skal
BISSELL etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte (med nye, istandsatte, lett brukte eller refabrikkerte komponenter eller produkter)
alle deler og produkter som er defekte eller ikke fungerer som de skal.

BISSELL anbefaler at du tar vare pa den opprinnelige emballasjen og kjgpskvitteringen, med patrykt kjgpsdato og kjgpsland, i hele
garantiperioden, i tilfelle du @nsker a benytte deg av garantien i lgpet av garantiperioden. Hvis du beholder den opprinnelige emballasjen
bidrar det til 3 pakke inn og transportere produktet, men dette er ikke en garantibetingelse.

Hvis BISSELL skifter ut produktet ditt i henhold til denne garantien, gjelder den resterende, opprinnelige garantiperioden ogsa for det nye/
byttede produktet (beregnet fra den opprinnelige kjgpsdatoen). Denne garantiperioden blir ikke forlenget nar produktet ditt blir reparert
eller byttet.

*Unntak og ekskluderinger fra garantivilkarene

Denne garantien gjelder kun ved personlig bruk i privat sammenheng, ikke for kommersiell bruk eller utleie. Forbrukskomponenter som
filtre, belter/reimer, kabinetter, vanntanker, skrapestriper, barster og mopper, som brukeren mé bytte ut eller utfare service pd med jevne
mellomrom, dekkes ikke av denne garantien. Garantien gjelder ikke for defekter som oppstar grunnet vanlig bruk og slitasje, blant annet at
batterilevetiden forkortes over tid grunnet alder og bruk. Skader eller feil som forarsakes av brukeren eller en tredjepart, enten det skyldes
uhell, uaktsomhet, misbruk, forssmmelse eller andre brukssituasjoner som ikke er i samsvar med brukerhandboken, dekkes ikke av denne
garantien. All uautorisert reparasjon (eller forsgk pa reparasjon) kan ugyldiggjere denne garantien, ogsa nar det ikke har oppstatt skade pa
grunn av reparasjonen/forsgket. Hvis produktetiketten pa produktet blir fiernet eller tuklet med slik at den blir uleselig, blir denne garantien
ugyldiggjort.

Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, er ikke BISSELL eller deres distributarer ansvarlige for tap og skader som ikke kan forutsees,

eller for tilfeldige skader eller falgeskader av enhver natur, som oppstar i forbindelse med bruken av dette produktet, blant annet tap av
fortjeneste, tap av forretningsmuligheter, forstyrrelser i driften, tap av muligheter eller en opplevelse av stress, ubehag eller skuffelse.
Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, overstiger ikke erstatningsansvaret til BISSELL prisen for selve produktet.

BISSELL hverken fraskriver seg eller begrenser pa noen som helst mate ansvaret for (a) dedsfall og personskader som oppstar grunnet var
forsgmmelse eller forsemmelsen til vare ansatte, representanter og underleveranderer, (b) svindel eller bedragersk fremstilling eller (c) alle
andre saker som loven fastslar at ikke kan fraskrives eller begrenses.

«Huvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under den begrensede garantien var, kan du besgke global.BISSELL.com

«Ta vare pa den opprinnelige salgskvitteringen. Den dokumenterer kjgpsdatoen og kjgpsstedet i tilfelle det oppstar et garantikrav. Se
garantien for & fa mer informasjon.

«Hvis du bruker BISSELL-maskinen utenfor det opprinnelige kjspslandet og/eller i kombinasjon med en elektrisk omformer, kan det fare til
skader pa BISSELL-maskinen. Skader som oppstar grunnet feil spenning, dekkes ikke av garantien.

«Huvis du fyller BISSEL-maskinen med eddik, blekemiddel, oppvaskmiddel, vaskemiddel, hjemmelaget sape eller andre produkter som ikke
stammer fra BISSELL, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen. Skader som oppstar fordi maskinen brukes med produkter som ikke
stammer fra BISSELL, dekkes ikke av garantien.

Viktige merknader E
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SYMBOL

OBJASNIENIE

Uwaga!

Przeczyta instrukcje obstugi.

Ryzyko pozaru.

Ryzyko porazenia pradem.

Do uzytku wytacznie wewnatrz budynkow.

Uzywac wytacznie srodkéw do czyszczenia marki Bissell* przeznaczonych do stosowania z tym urzadzeniem.

Odtaczy¢ zasilanie przed rozpoczeciem czynnosci konserwacyjnych.

Silnikowa gtowica czyszczaca do czyszczenia ssawnego woda.

Zabezpieczenie przed elementami ruchomymi.

Ryzyko automatycznego uruchomienia.

OSTRZEZENIE: Ryzyko poparzenia. Para.

Uwaga, goraca powierzchnia.

Jeslibolce wtyczek sq uszkodzone, zasilacz sieciowy nalezy oddac do utylizacji.

< 2P GRPAPOdLD>PBR

Ten symbol na produkcie i/Iub towarzyszacych mu dokumentach oznacza, ze zuzytych artykutow elektrycznych  elektronicznych nie nalezy wyrzucac
ze 2Zwyktymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby produkt zostat poddany odpowiednim procesom przetwarzania, odzyskiwania i recyklingu,
nalezy go oddac do wyznaczonych punktow selektywnej zbiérki odpadéw. Dalsze informacje o najblizszych punktach selektywnej zbiorki odpadow
mozna uzyskac od wtadz lokalnych.

Uzywac cieptej wody o temperaturze do 60°C.

Pozostawi¢ czesci do wyschniecia.

Przed wypraniem artykutu tekstylnego nalezy zapoznac sie z informacjami producenta umieszczonymi na etykiecie. Symbol ,W” na etykiecie ozna-
(za, Ze Mozna uzyc¢ urzadzenia czyszczacego.

Blokada.

Oddac akumulator litowo-jonowy do recyklingu.

Przefacznik whaczania zasilania / trybu czuwania

To urzadzenie moga obstugiwac dzieci od lat 8.
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WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

1L
A\ /A /\OSTRZEZENIE

OGRANICZANIE RYZYKA POZARU, PORAZENIA PRADEM LUB OBRAZEN

CIALA:

+To urzadzenie moga obstugiwac dzieci od lat 8 oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych, nieposiadajace wiasciwego
doswiadczenia ani wiedzy, jezeli sq nadzorowane lub otrzymaty odpowiednie
wytyczne dotyczace obstugi i rozumieja zwiazane z nia zagrozenia. Dzieci nie
powinny bez nadzoru zajmowac sie czyszczeniem ani konserwacj urzadzenia.

+ Urzadzenie mozna whaczy¢ dopiero po zapoznaniu sie z wszystkimi instrukcjami
i procedurami obstugi.

+ Jezeli kabel zasilania jest uszkodzony, aby uniknac ryzyka, powinien zosta¢
wymieniony przez producenta, przedstawiciela serwisowego producenta lub inny
odpowiednio wykwalifikowany podmiot. Nie uzywac, jezeli kabel lub wtyczka sa
uszkodzone.

+ Przejechanie urzadzeniem po kablu zasilajacym moze powodowac zagrozenie.

+ Po zakoriczeniu pracy z urzadzeniem, przed konserwacja lub przenoszeniem nalezy
wyjac wtyczke z gniazda.

+ Jezeli urzadzenie nie dziata whasciwie, zostato upuszczone, uszkodzone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uruchamiac. Nalezy
je oddac do naprawy do autoryzowanego serwisu.

« Nalezy nadzorowac dzieci, aby upewnic sie, ze nie bawia sie urzadzeniem.

+ Gdy urzadzenie jest pod napieciem lub stygnie, nalezy zadbac o to, by nie zblizaty
sie do niego dzieci.

+Po zmoczeniu posadzka jest sliska.

+ Nie kierowac strumienia cieczy w strone urzadzen zawierajacych komponenty
elektryczne.

« Uzywac wytacznie cieczy odpowiedniego typu i w ilosci podanej w rozdziale
niniejszej instrukgji dotyczacym obstugi.

+ Podfaczac wytacznie do odpowiednio uziemionego gniazda elektrycznego. Nie
modyfikowac wtyczki z uziemieniem.

+ Nie zostawia¢ urzadzenia podtaczonego do gniazda. Wyja¢ wtyczke z gniazda, gdy
urzadzenie nie jest uzywane oraz przed przystapieniem do prac serwisowych.

« Uzywac wytacznie wewnatrz budynkow.

+ Nie zanurzac. Uzywac wytacznie na powierzchniach zwilzonych w procesie
(zyszczenia.

+ Przed rozpoczeciem zhierania cieczy nalezy zawsze zainstalowac ptywak.

+Nie uzywac w celu innym niz opisany w niniejszej instrukcji obstugi. Uzywac tylko
akcesoriow zalecanych przez producenta.

+Nie ciggnac ani nie przenosic urzadzenia, trzymajac za kabel, nie uzywac kabla jako
uchwytu, nie przytrzaskiwac go drzwiami, nie ciagnac go po ostrych krawedziach ani
naroznikach. Trzymac kabel z dala od nagrzanych powierzchni.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

INSTRUKCJA ORYGINALNA.

PRZED ROZPOCZECIEM KORZYSTANIA Z URZADZENIA NALEZY PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE.
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzegac podstawowych srodkéw ostroznosci, w tym nastepujacych:

+ Nie wyjmowac wtyczki z gniazda, ciggnac za kabel. Aby wyjac wtyczke z gniazda,
trzymac za wtyczke, nie za kabel.

+ Nie dotykac¢ wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekoma.

+ Dbac o to, by wtosy, luzne ubrania, palce i inne czesc ciata byty oddalone
od otwor6w i ruchomych czesci urzadzenia oraz jego akcesoriow.

+ Przed umieszczeniem wtyczki w gniezdzie lub jej wyjeciem z gniazda ustawi¢
wszystkie przetaczniki w potozeniu oznaczajacym wytaczenie.

+ Zachowac szczegélng ostroznos¢ podczas sprzatania schodéw.

+Nie uzywac do zbierania materiatéw palnych (ciecz z zapalniczki, benzyna, kerosen
itp.) ani w obszarach, w ktdrych takie materiaty moga by¢ obecne.

+ Nie uzywac do zbierania palacych sie lub dymiacych materiatow, na przyktad
papierosow, zapatek lub goracego popiotu.

+ Nie kierowac strumienia pary w strone ludzi, zwierzat lub urzadzen zawierajacych
komponenty elekryczne.

«Nie uzywac urzadzenia w zamknietej przestrzeni wypetnionej oparami farb olejnych,
rozcieniczalnikéw i substangji przeciw molom, palnym pytem lub innymi toksycznymi
albo wybuchowymi oparami.

« Uzywajac myjki parowej, nie odwracac dyszy parowej do géry nogami ani nie
dotykac jej powierzchni.

+ Nie dotykac dyszy parowej ani sasiadujacych z nig powierzchni podczas czyszczenia
parowego lub gdy dysza parowa jest rozgrzana.

+ Nie pozostawia¢ myjki parowej bez nadzoru.

+ Nie uzywac do zbierania materiatéw toksycznych (Srodka wybielajacego
zawierajacego chlor, amoniaku, Srodka do czyszczenia odptywdw itp.).

+ Nie uzywac do zbierania twardych ani ostrych przedmiotdw, takich jak szkto,
qgwozdzie, Sruby, monety itp.

« Folia z tworzywa sztucznego moze hy¢ niebezpieczna. Aby zapobiec ryzyku
uduszenia, trzymac poza zasiegiem dzieci.

+ Nie otwierac otworu do napetniania podczas korzystania z urzadzenia.

« Jesli urzadzenie zostato upuszczone, ma widoczne oznaki uszkodzenia lub jest
nieszczelne, nie nalezy go uzywac.

+ Nie uzywac bez zamontowanych filtrow.

+ Powierzchnie stopy nagrzewaja sie podczas pracy urzadzenia.

+ Jezeli na trasie urzadzenia znajdzie sie ciecz, nalezy wytaczy¢ tryb odkurzania.

+Nie uzywac, jezeli ktorykolwiek otwor jest zablokowany. Zadbac o to, aby pyt,
ktaczki, siers¢ czy cokolwiek innego nie utrudniato przeptywu powietrza.

+ Przed czyszczeniem lub konserwacjg urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka.
Jezeli urzadzenie jest wyposazone w akcesorium z ruchoma szczotka, wtyczke
nalezy wyjac z gniazdka przed podtaczeniem lub odtaczeniem akcesorium.

+ Nie wktadac zadnych przedmiotéw do otwordw urzadzenia.

DOTYCZY WYLACZNIE MODELI ZASILANYCH PRADEM 0 NAPIECIU 220-240 V I CZESTOTLIWOSCI 50-60 HZ.

TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYEACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

+ Przed odstawieniem na miejsce przechowywania po zakoriczeniu sprzatania owinac kabel wokét uchwytu na kabel. Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu

w pomieszczeniu, w ktérym produkt nie bedzie narazony na uszkodzenie.

« Wszelkie inne czynnosci zwiazane z konserwacja lub serwisowaniem nieopisane w niniejszej instrukcji powinny by¢ wykonywane przez autoryzowanego serwisanta.
«Nie uzywac na skérze, woskowanych meblach ani podtogach, tkaninach syntetycznych, aksamicie lub innych delikatnych materiatach wrazliwych na dziatanie pary.

«Trzymac urzadzenie na réwnej powierzchni.

« Jezeli urzadzenie jest wyposazone w obrotowa szczotke, nie pozostawiac go uruchomionego w jednym miejscu, jezeli uchwyt nie jest ustawiony catkowicie pionowo.
« Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w zmywarce. Nie my¢ zbiornikéw w zmywarce.
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Ograniczona gwarancja

Niniejsza ograniczona gwarancja obowiazuje wytacznie poza Stanami Zjednoczonymi, Kanada, Australia, Nowa Zelandig i Chinami
kontynentalnymi. Jest zapewniana przez spotke BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i nadaje uzytkownikowi okreslone
prawa. Gwarancja jest oferowana jako dodatkowa korzy$¢ poza innymi uprawnieniami gwarantowanymi przez prawodawstwo lokalne,
ktére moze by¢ rézne w poszczegdlnych krajach. Swoje prawa i dostepne srodki prawne mozna sprawdzi¢, kontaktujac sie z lokalnym
doradztwem w sprawach konsumenckich. Zaden zapis niniejszej gwarancji nie zastepuje ani nie umniejsza praw konsumenta i dostepnych
srodkéw prawnych. W razie dodatkowych pytan dotyczacych niniejszej gwarancji lub jej zakresu prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejszej gwarancji udziela sie obecnemu wiascicielowi produktu posiadajacemu oryginalny dokument zakupu. Oryginalny dokument
zakupu musi zawiera¢ nazwy zakupionych produktéw, date zakupu oraz nazwe kraju, w jakim produkt zostat zakupiony jako nowy. Aby
ztozyc roszczenie w ramach niniejszej gwarancji, uzytkownik musi by¢ w stanie wykazac date oraz kraj zakupu produktu. Uzytkownik
otrzyma gwarancje obowiazujaca w kraju, w ktérym produkt zostat oryginalnie zakupiony i ktérego nazwa widnieje na oryginalnym
dokumencie zakupu. Jezeli produkt jest uzywany poza krajem zakupu, spétka BISSELL moze wedtug wiasnego uznania potraktowac
gwarancje jako niewazna. Aby wypetni¢ warunki gwarancji, spétka moze by¢ zmuszona uzyskac niektére dane osobowe uzytkownika, takie
jak adres wysytkowy. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie z polityka ochrony prywatnosci danych obowiazujaca w BISSELL.
Polityke te mozna znalez¢ na stronie global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja

Przez dwa lata od daty zakupu dokonanego przez pierwszego nabywce, z uwzglednieniem podanych ponizej WYJATKOW | WY£ACZEN*,
spotka BISSELL dokona wedtug wiasnego uznania bezptatnej naprawy lub wymiany wszelkich wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub
produktéw (na komponenty lub produkty nowe, odnowione, lekko uzywane lub regenerowane).

Spotka BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i dowodu zakupu zawierajacego date i nazwe kraju zakupu na czas
obowiazywania gwarancji na wypadek, gdyby uzytkownik chciat skorzystac z gwarancji w okresie jej obowiazywania. Zachowanie
oryginalnego opakowania utatwi zapakowanie i transport produktu, ale nie stanowi warunku obowigzywania gwarancji.

Jezeli spdtka BISSELL wymieni produkt w ramach niniejszej gwarancji, nowy produkt bedzie objety gwarancja do korica okresu
obowiazywania niniejszej gwarancji (od daty pierwotnego zakupu). Okres obowiazywania niniejszej gwarancji nie ulegnie wydtuzeniu, bez
wzgledu na to, czy produkt zostanie naprawiony, czy wymieniony.

*Wyjatki i wytaczenia dotyczace warunkéw gwarancji

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw przeznaczonych do osobistego uzytku domowego; nie dotyczy produktéw uzywanych w celach
komercyjnych lub przeznaczonych na wynajem. Gwarancja nie obejmuje materiatow eksploatacyjnych ani akcesoriéw, takich jak filtry,
paski, ostony, zbiorniki wody, paski do szorowania, szczotki i naktadki mopa, ktére wymagaja okresowego serwisowania lub wymiany przez
uzytkownika. Niniejsza gwarancja nie dotyczy jakichkolwiek defektéw wynikajacych ze zwyktego zuzycia produktu, w tym miedzy innymi
skrdcenia czasu roztadowania akumulatora z powodu jego starzenia sie lub zuzycia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia ani wadliwego
dziatania spowodowanego przez uzytkownika lub osobe trzecig wskutek wypadku, niedopatrzenia, niewtasciwego uzycia, zaniedbania lub
uzytkowania niezgodnego z instrukcja obstugi. Gwarancja moze zosta¢ uniewazniona z powodu naprawy bez upowaznienia (lub jej préby),
bez wzgledu na to, czy ta naprawa/préba naprawy jest przyczyna uszkodzenia, czy nie. Usuniecie etykiety znamionowej produktu, slady
manipulowania przy niej lub zamazanie widniejacych na niej informacji spowoduja uniewaznienie niniejszej gwarancji.

Z wyjatkiem sytuacji wskazanych ponizej spétka BISSELL i jej dystrybutorzy nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek nieprzewidziane
straty lub szkody, szkody przypadkowe lub wtérne jakiejkolwiek natury zwigzane z uzywaniem tego produktu, bez ograniczen wtacznie

7 utrata zyskow, klientow, przerwami w dziatalnosci, utratg potencjalnych klientow, niebezpieczerstwem, niedogodnosciami lub
rozczarowaniem. Poza wyjatkami wskazanymi ponizej odpowiedzialnos¢ firmy BISSELL nie przewyzsza ceny zakupu produktu.

Spétka BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposdb swojej odpowiedzialnosci za (a) Smier¢ lub uszkodzenie ciata spowodowane
przez jej niedopatrzenie lub zaniedbanie jej pracownikow, przedstawicieli lub podwykonawcéw; (b) oszustwo lub rozmysine wprowadzenie
w bfad; (c) lub za inna kwestie, ktéra nie moze zosta¢ wykluczona lub ograniczona zgodnie z obowiazujacym prawem.

Wazne uwagi
-
= *Prosimy o zgtaszanie produktow BISSELL wymagajacych obstugi serwisowej oraz roszczen objetych nasza ograniczona gwarancja
na stronie global.BISSELL.com.
*Nalezy zachowac oryginalny dokument sprzedazy. Stanowi on dowdd daty i miejsca zakupu potrzebny przy sktadaniu roszczen
gwarancyjnych. Szczegdty mozna znalez¢ w gwarancji.
*Nalezy pamietac, ze uzywanie urzadzenia BISSELL poza krajem pierwotnego zakupu i/lub uzywanie go z przetwornikiem mocy moze
spowodowac jego uszkodzenie, a uszkodzenia spowodowane przez nieodpowiednio dobrane napiecie nie sg objete niniejsza gwarancja.
*Nalezy pamietac, ze uzywanie w urzadzeniu BISSELL octu, wybielacza, ptynu do mycia naczyn, detergentu, mydta domowej roboty
lub produktéw innych niz marki BISSELL moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia BISSELL. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych przez uzywanie w urzadzeniu produktéw innych niz marki BISSELL.
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SIMBOLO

EXPLICACAO

Cuidado.

Leia 0 manual do operador.

Risco de incéndio.

Risco de choque elétrico.

Apenas para utilizacdo em recintos fechados.

Utilizar apenas férmulas de limpeza BISSELL® adequadas para este aparelho.

Desligar a alimentacéo antes de realizar a assisténcia.

Cabeca de limpeza motorizada para limpeza por sucgdo de dgua.

Protecdo contra pegas moveis.

Risco de arranque automatico.

AVISO: Perigo de escaldamento. Vapor.

Cuidado, superficie quente.

Se 0s pinos da ficha estiverem danificados, a fonte de alimentacdo com ficha deve ser descartada.

Este simbolo no produto e/ou nos documentos em anexo significa que os produtos elétricos e eletrénicos usados nao devem ser misturados com resi-
duos domésticos gerais. Para um tratamento, recuperacdo e reciclagem adequados, levar este produto aos pontos de recolha designados. Contactar a
autoridade local para obter mais informagdes sobre o ponto de recolha designado mais préximo.

SrEPopPaApO=D>PBED

Utilizar dgua quente, temperatura até 60 °C.

Deixar as pecas secarem.

Verificar a etiqueta do fabricante antes de limpar tecidos. 0 “W” na etiqueta, conforme mostrado, significa que pode utilizar o agente de limpeza.

Fecho.

Recicle a bateria de ides de litio

Interruptor ON/Stand-by (LIGAR/Em espera)

O

Adequado para criancas com, pelo menos, 8 anos de idade.
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INSTRUCOES D GURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCOES ANTES DE UTILIZAR 0 SEU APARELHO.
Ao utilizar um aparelho elétrico, devem ser observadas as precaucdes bdsicas, incluindo as seguintes:

1)
A\ A /\AVISO

PARA REDUZIR 0 RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ELETRICO OU FERIMENTOS:
« Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e
por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta
de experiéncia e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou Ihes tenham sido

dadas instrucdes sobre a utilizacdo do aparelho de forma segura e compreendam os
perigos envolvidos. A limpeza e a manutendo pelo utilizador ndo devem ser feitas
por criangas sem supervisao.

+Néo ligar 0 aparelho enquanto ndo estiver familiarizado com todas as instrucdes e
procedimentos operacionais.

+Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, terd de ser substituido pelo fabricante,
pelo respetivo agente de assisténcia ou por uma pessoa com qualificagdes
semelhantes, a fim de evitar qualquer perigo. Nao utilizar com o cabo nem coma
ficha danificados.

« Existe o risco de incidente se 0 aparelho passar por cima do cabo de alimentacdo.

+0 aparelho tem de ser desligado da tomada apds a utilizacdo e antes de o utilizador
realizar a manuten¢do do aparelho.

+Se 0 aparelho ndo estiver a funcionar como seria suposto, tiver caido, estiver
danificado, deixado ao ar livre ou cair dentro de dgua: ndo tentar operd-lo e pedir
que seja reparado num centro de assisténcia autorizado.

+ As criancas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o
aparelho.

+Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas quando estiver ligado ou a
arrefecer.

+ Piso escorregadio quando molhado.

+ 0 liquido ndo deve ser direcionado para equipamentos que contenham
componentes elétricos.

+ Utilizar apenas o tipo e a quantidade de liquidos especificados na seccdo operacdes
deste guia.

+ Ligar sempre a uma tomada elétrica com fio terra. Néo modificar a ficha com fio
terra.

+Ndo deixar o aparelho enquanto este estiver ligado a tomada. Desligar da tomada
quando ndo estiver a ser utilizado e antes da manutengao.

+ Utilizar apenas em espagos interiores.

+Nao mergulhar. Utilizar apenas em superficies humedecidas pelo processo de
limpeza.

+ Instalar sempre o flutuador antes de qualquer operacdo de recolha humida.

+Ndo utilize para outros fins que ndo os descritos neste guia do utilizador. Utilizar
apenas acessorios recomendados pelo fabricante.

+Ndo puxar nem transportar pelo cabo, utilizar o cabo como pega, fechar a porta
sobre 0 caho ou puxar o cabo em redor de hordas ou cantos afiados. Manter o caho
afastado das superficies aquecidas.

+Ndo desligue puxando o cabo. Para desligar, puxar pela ficha e nao pelo cabo.

+N&o manusear a ficha nem o aparelho com as maos molhadas.

+ Manter os cabelos, as roupas soltas, os dedos e todas as partes do corpo afastadas
das aberturas e pecas amoviveis do aparelho e dos respetivos acessorios.

+ Desligar todos os controlos antes de desligar a ficha.

« Ter cuidado extra ao limpar escadas.

+Ndo utilizar para apanhar materiais inflamdveis ou combustiveis, (liquido de
isqueiro, gasolina, querosene, etc.), ou utilizar em dreas onde estes possam estar
presentes.

+Nao apanhar o que quer que seja que esteja a queimar ou a deitar fumo, tais como
cigarros, fésforos ou cinzas quentes.

« 0 vapor nao deve ser direcionado para pessoas, animais ou equipamentos que
contenham componentes elétricos.

+Ndo utilizar o aparelho num espaco fechado cheio de vapores libertados por tinta a
base de 6leo, de diluente de tinta, de algumas substancias contra tracas, de poeiras
inflamdveis ou de outros vapores explosivos ou t6xicos.

+Ndo vire 0 bocal de limpeza do vapor nem togue na superficie do bocal quando
utilizar o vaporizador.

+Ndo togue no bocal de limpeza a vapor nem nas superficies adjacentes quando
limpar a vapor ou quando o bocal for aquecido.

«Néo deixe o vaporizador sem supervisdo.

+Ndo utilizar para recolher material téxico (lixivia de cloro, amoniaco, agentes de
limpeza de canalizagdes, etc.).

«N&o apanhar objetos duros ou afiados, como vidro, pregos, parafusos, moedas, etc.

+ A pelicula pléstica pode ser perigosa. Para evitar o perigo de asfixia, manter
afastada das criancas.

+N&o abrir a abertura de enchimento durante a utilizacdo.

+ 0 aparelho ndo deve ser utilizado se tiver caido, se existirem sinais visiveis de danos
ou se estiver com uma fuga.

«Néo utilizar sem os filtros terem sido colocados no lugar.

+0 chdo pode aquecer durante a utilizado.

+ Desligar (OFF) sempre 0 modo de aspiracdo se encontrar liquido no chdo.

«Néo utilizar com qualquer uma das aberturas bloqueada; manter livre de pd, cotdo,
pelos e qualquer coisa que possa reduzir o fluxo de ar.

+ Aficha tem de ser removida da tomada antes de limpar ou manter o aparelho, e se
0 aparelho tiver uma ferramenta acessério com uma escova mével, antes de ligar ou
desligar a ferramenta.

+Ndo inserir qualquer objeto nas aberturas.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCOES ORIGINAIS.

PARA OPERACAO COM UMA FONTE DE ALIMENTACAO DE 220-240 VOLT CA 50-60 HZ.

ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A USO DOMESTICO.

INFORMACOES IMPORTANTES

+ Quando terminar de utilizar o produto, enrole o cabo em volta do envoltdrio do cabo para guarda-lo. Armazene a unidade dentro de casa num local seco, numa drea em

que ndo seja provavel que o produto fique danificado.

+Qualquer outra manutencao ou assisténcia nao incluida neste manual deve ser realizada por um representante de assisténcia autorizado.
+Ndo utilizar em pele, méveis ou pisos polidos com cera, tecidos sintéticos, veludo ou outros materiais delicados e sensiveis ao vapor.

+ Manter o aparelho numa superficie nivelada.

+Se 0 aparelho tiver um rolo de escova motorizado, nao deixar o aparelho a funcionar no mesmo local sem a pega estar totalmente na vertical.
+0s reservatorios em pldstico ndo podem ser lavados na maquina de lavar louca. Nao colocar os reservatdrios na maquina de lavar louga.
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Garantia limitada

Esta garantia limitada s¢ se aplica fora dos EUA, Canada, Australia, Nova Zelandia e China continental. E fornecida pela BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL") e confere-Ihe direitos especificos. E oferecida como um beneficio adicional aos seus outros
direitos ao abrigo das suas leis locais, que podem variar de pais para pais. Pode obter informacées sobre os seus direitos e recursos legais
contactando o seu servico local de aconselhamento ao consumidor. Nada nesta garantia substituird ou diminuira qualquer um dos seus
direitos ou recursos legais. Se necessitar de instrucdes adicionais sobre esta garantia ou tiver dividas sobre o que podera cobrir, entre em
contacto com o servico de apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local.

Esta garantia é dada ao atual proprietério do produto com o recibo de venda original. O recibo de venda original tem de incluir o(s)
produto(s) comprado(s), a data de compra e o pais onde foi comprado novo. Tem de poder comprovar a data de compra e o pais onde

o produto foi comprado para apresentar uma reclamacdo ao abrigo desta garantia. Iré receber a garantia aplicavel ao pais onde o seu
produto foi originalmente comprado, conforme indicado no recibo de venda original. Se utilizar o produto fora do pais onde foi comprado,
a sua garantia poderd tornar-se nula a critério exclusivo da BISSELL. Pode ser necessdrio obter alguns dos seus dados pessoais, tais como
um endereco de correio, para cumprir os termos desta garantia. Quaisquer dados pessoais serdo tratados de acordo com a Politica de
Privacidade da BISSELL, que pode ser consultada na pagina global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantia limitada de dois anos

Durante dois anos a contar da data de compra pelo comprador original, sujeito as EXCECOES E EXCLUSOES* identificadas abaixo, a BISSELL
ird reparar ou substituir (por componentes ou produtos novos, recondicionados, ligeiramente utilizados ou refabricados), por op¢do da
BISSELL, gratuitamente, qualquer peca ou produto defeituoso ou com mau funcionamento.

A BISSELL recomenda que a embalagem original e o comprovativo de compra original com a data de compra e o pais onde foi comprado
sejam mantidos durante o periodo de garantia, caso pretenda reivindicar a garantia durante o periodo de garantia. Manter a embalagem
original ajudara com qualquer novo embalamento e transporte necessarios, mas ndo é uma condicdo da garantia.

Se 0 seu produto for substituido pela BISSELL ao abrigo desta garantia, 0 novo artigo beneficiara do resto do prazo desta garantia
(calculado a partir da data da compra original). O periodo desta garantia nao sera prorrogado, quer o seu produto seja ou ndo reparado ou
substituido.

*Excec¢oes e exclusoes dos termos da garantia

Esta garantia aplica-se a produtos utilizados para uso doméstico pessoal e ndo para fins comerciais ou de aluguer. Os componentes e
acessorios consumiveis, como filtros, correias, invélucros, reservatérios de agua, tiras de raspagem, escovas e mopas, que tém de ser
substituidos ou reparados pelo utilizador de tempos em tempos, ndo estdo cobertos por esta garantia. Esta garantia ndo se aplica a
qualquer defeito decorrente de desgaste justo, incluindo, mas ndo se limitando a, o encurtamento do tempo de descarga da bateria devido
ao envelhecimento ou uso. Os danos ou avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, quer como resultado de acidente, negligéncia,
abuso ou qualquer outro uso que ndo esteja de acordo com o guia do utilizador, ndo séo abrangidos por esta garantia. Uma reparacao (ou
tentativa de reparacao) ndo autorizada pode anular esta garantia, quer esta tenha ou ndo causado danos. Remover ou adulterar a etiqueta
de classificacdo do produto no produto ou torna-lo ilegivel anulard esta garantia.

Exceto conforme estabelecido abaixo, a BISSELL e os seus distribuidores nao sdo responsaveis por quaisquer perdas ou danos que nao
sejam previsiveis ou por danos incidentais ou consequenciais de qualquer natureza associados a utilizacdo deste produto, incluindo, sem
limitacdo, perda de lucros, perda de negdcios, interrupcao de negdcios, perda de oportunidade, perturbacdo, inconveniéncia ou dececdo.
Exceto conforme definido abaixo, a responsabilidade da BISSELL n&o excederd o preco de compra do produto.

A BISSELL néo exclui nem limita de forma alguma a sua responsabilidade por (a) morte ou ferimentos pessoais causados por nossa
negligéncia ou negligéncia dos nossos funciondrios, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou deturpacéo fraudulenta; (c) ou por qualquer
outro assunto que ndo possa ser excluido ou limitado por lei.

Notas importantes

*Se 0 seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar de apresentar uma reclamacédo ao abrigo da nossa garantia limitada,
visite global.BISSELL.com.

*Guarde o seu recibo de venda original. Fornece uma prova da data de compra e do local onde foi comprado no caso de uma reivindicacdo
da garantia. Para mais informacées, consulte a garantia.

«Tenha em atencdo que a utilizacdo da sua maquina BISSELL fora do seu pais de compra original e/ou utilizacdo com um conversor de
energia pode danificar a sua maquina BISSELL, e que os danos causados por uma tensao elétrica incompativel ndo serdo abrangidos pela
sua garantia.

*Note que colocar vinagre, lixivia, sabonete, detergente, sabonete caseiro e outros produtos que nao sejam da BISSELL na sua maquina
BISSELL pode danifica-la. Os danos causados pela utilizacdo de produtos que ndo sejam da BISSELL na sua maquina ndo serdo cobertos
pela sua garantia.
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SIMBOL

EXPLICATIE

Atentionare.

Cititi manualul utilizatorului.

Pericol de incendiu.

Pericol de electrocutare.

Pentru utilizare exclusivla interior.

Utilizati numai produse de curatat BISSELL® destinate utilizarii cu acest aparat.

Deconectati de la sursa de curent inainte de a efectua operatiunile de service.

(ap motorizat de curdtare pentru curdtarea prin aspirarea apei.

Protectie impotriva pieselor fn miscare.

Pericol de pornire automatd.

AVERTISMENT: Pericol de opérire. Abur.

Atentie, suprafatd fierbinte.

Dacd picioarele stecherului sunt deteriorate, sursa de alimentare trebuie casata.

Acest simbol pe produs si/sau documentele insotitoare inseamnd cd produsele electrice si electronice uzate nu trebuie amestecate cu deseurile
menajere. Pentru tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare, va rugam sa predati acest produs in punctele de colectare desemnate. Contactati
autoritatea locald pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat.

g < AP CPadP@deD>PER

Utilizati apd caldd, cu temperaturd de pand la 60 °C.

A Xomst M
SO Lasati componentele sa se usuce.
PVA
% Verificatj eticheta producdtoruluiinainte de a curdta produsele textile. ,W" de pe etichetd, asa cum se aratd, inseamnd cé putetj folosi curajitorul.

Blocare.

Reciclati bateria Li-lon.

Comutator de Pornire/Stand-by.

Ase utiliza de cdtre copii cu varsta de peste 8 ani.
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INSTRU

UNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE il!lAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUI}IINEAVOASTRVI'\. ATUNCI CAND
UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV URMATOARELE:

/\ /A /N AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, $OC ELECTRIC SAU RANIRI:

*Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de peste 8 ani si de
experientd si cunostinte, dacd au fost supravegheati sau instruiti
cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si dacd inteleg
pericolele implicate. Curdtarea si lucrdrile de intreinere de cdtre
utilizator nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

*Nu PORNITI aparatul inainte de a va familiariza cu toate instructiunile
si procedurile de operare.

«In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de producator, de agentul de service sau de o persoand
calificatd, pentru a evita eventuale pericole. Nu utilizati cu cablul sau
stecherul deteriorat.

+Dacd aparatul se suprapune pe cablul de alimentare, pot apdrea
situatii periculoase.

*Aparatul trebuie deconectat de la sursa de alimentare in urma
utilizarii si inainte de efectuarea de catre utilizator a lucrdrilor de
intretinere.

+Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scapat din
mand, deteriorat, uitat afard sau a cdzut in apd, nuincercatisa il
utilizati si reparati-l1a un centru de service autorizat.

«Copiii trebuie supravegheati pentru a avea garantia cd nu se joacd
cu aparatul.

*Nu ldsati la indemana copiilor atunci cdnd aparatul este alimentat
sau se raceste.

+Suprafatd alunecoasd atunci cand este udd.

eLichidul nu trebuie directionat cdtre echipamente care contin
componente electrice.

+Utilizati numai tipul si cantitatea de lichide specificate in sectiunea
privind functionarea din prezentul ghid.

+Conectati intotdeauna la o prizd electricd impdmantata
corespunzator. Nu modificati priza impamantatd.

*Nu ldsati aparatul conectat nesupravegheat. Deconectati de la sursa
de alimentare cand aparatul nu este in functiune sau inainte de
intretinere.

«Utilizati numai la interior.

*Nu scufundatiin lichide. Folositi numai pe suprafetele umezite prin
procesul de curdtare.

«Instalati intotdeauna plutitorul inainte de orice operatiune de
aspirare umedd.

*Nu folositi pentru orice scop decat cel descris in acest manual al
utilizatorului. Utilizati numai accesoriile recomandate de producdtor.

+Nu trageti sau transportati de cablu, nu utilizati cablul ca maner, nu
inchideti usa pe cablu si nu trageti cablul peste margini sau colturi
ascutite. tineti cablul departe de suprafetele incalzite.

*Nu scoateti din prizd tragand de cablu. Pentru a scoate din prizd,
prindeti de stecher, nu de cablu.

*Nu manipulati priza sau aparatul cu mainile ude.

*Pdrul, imbrdcdmintea, degetele si toate pdrtile corpului trebuie
tinute la distantd de orificiile si partile in miscare ale aparatului si de
accesoriile acestuia.

*OPRITI toate comentzile inainte de conectarea sau deconectarea
aparatului.

*Aveti grijd deosebitd cand curdtati pe scari.

*Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau combustibile
(lichid de brichetd, benzind, kerosen) sau in zone unde acestea pot
fiprezente.

*Nu folositi pentru colectarea obiectelor aprinse sau fumegande, cum
ar fitigdri, chibrituri sau cenusd incinsd.

*Aburul nu trebuie directionat cdtre oameni, animale sau echipamente
care contin componente electrice.

*Nu utilizati aparatul ntr-un spatiu inchis, plin cu vapori degajati
de vopsea pe bazd de ulei, diluant de vopsea, substante impotriva
moliilor, pulberi inflamabile sau alti vapori explozibili sau toxici.

*Nu intoarceti duza de curdtare cu aburi si nu atingeti suprafata duzei
in timpul utilizarii aparatului de curdtat cu aburi.

*Nu atingeti duza de curdtare cu aburi sau suprafetele invecinate in
timpul curdtdrii cu aburi sau cdnd duza este incdlzitd.

*Nu ldsati aparatul de curdtat cu aburi nesupravegheat.

*Nu folositi la colectarea materialelor toxice (clor, indlbitor, amoniac,
agent de curdtare etc.).

*Nu folositi pentru colectarea de obiecte dure sau ascutite, cum ar fi
sticld, cuie, suruburi, monede etc.

*Folia din material plastic poate fi periculoasa. Pentru a evita pericolul
de sufocare, tineti copiii la distanta.

*Nu deschidet; orificiul de umplere in timpul utilizdrii.

*Aparatul nu trebuie utilizat dacd a fost scapat din mand, dacd existd
semne vizibile de deteriorare sau dacd existd pierderi de lichid.

*Nu folositi fdra filtre.

*Este posibil ca suprafetele pentru picioare sd se incdlzeascd in timpul
utilizdrii.

*Opriti intotdeauna modul de aspirare in cazul in care intalniti lichid
pe podea.

*Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele, parul sau orice
altceva care poate diminua fluxul de aer.

*Cablul de alimentare trebuie scos din prizd inainte de curdtarea sau
intretinerea aparatului, iar dacd acesta este prevazut cu accesoriu cu
perie mobild, inainte de fixarea sau scoaterea acestuia.

*Nu introduceti obiecte in orificii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.

PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ.

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

+Dupd utilizarea produsu’lui, infésurati cablul de alimentare in jurul suportului pentru depozitare. Pastrati aparatul in interior, intr-un loc

uscat, unde nu poate fi deteriorat.

*Orice alte lucrdri de intretinere sau service neincluse in acest manual trebuie realizate de cdtre un tehnician de service autorizat.
*Nu folositi pe produse din piele, mobilier sau pardoseli lustruite cu ceard, tesdturi sintetice, catifea sau alte materiale delicate, sensibile la aburi.

*Tineti aparatul pe o suprafatd pland.

+Dacd aparatul dumneavoastrd dispune de rold de perie motorizatd, nu-I |dsati sd ruleze in acelasi loc fard ca manerul sa fie complet vertical.
*Rezervoarele din plastic nu pot fi spdlate la masina de spdlat vase. Nu spdlati rezervoarele in masina de spalat vase.
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Garantie limitata

Aceastd garantie limitatd se aplicd numai in afara SUA, Canadei, Australiei, Noii Zeelande si Chinei continentale. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") si vd conferd anumite drepturi. Vd este oferitd pe Iangd celelalte drepturi prevazute de
legislatiile locale, care pot diferi de la o tard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre drepturile de a
primi compensatie, contactand serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd garantie nu va inlocui sau diminua vreunul
din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la
aceastd garantie sau aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local.

Aceasta garantie este oferitd proprietarului produsului impreuna cu chitanta originald de vanzare. Chitanta originald de vanzare trebuie
sd includd detalii despre produsul achizitionat, data achizitiondrii si tara din care a fost achizitionat produsul nou. Trebuie s puteti dovedi
data achizitiei si tara din care a fost achizitionat produsul pentru a depune o solicitare in temeiul acestei garantii. Veti primi garantia care
se aplicd trii in care produsul dvs. a fost achizitionat initial, asa cum se aratd pe chitanta originald de vanzare. Daca utilizati produsul

in afara tdrii in care acesta a fost achizitionat, garantia dumneavoastrd poate fi declaratd nuld, la discretia exclusivd a BISSELL. Pentru

a respecta conditiile prezentei garantii, este posibil sd trebuiascd sd vd solicitdm anumite informatii personale, cum ar fi adresa de
corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL, care poate fi gasitd
pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de doi ani

Pe o perioadd de doi ani de la data achizitiondrii de catre cumparatorul initial, sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau fnlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea
BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandad pdstrarea ambalajului original si a dovezii de cumpdrare originale, care contin detaliile despre data achizitiei si tara din
care a fost achizitionat produsul, pe durata perioadei de garantie, dacd doriti sd depuneti o cerere in baza garantiei in perioada de garantie.
Pdstrarea ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a garantiei.
Dacd produsul dumneavoastra este inlocuit de BISSELL in baza prezentei garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie
(calculat de la data achizitiei initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent dacd produsul dumneavoastrd este reparat sau
Tnlocuit.

*Exceptii si excluderi de la termenii garantiei

Aceastd garantie se aplicd produselor folosite pentru uz personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile
siaccesoriile, cum ar fifiltre, curele, protectii, rezervoare de apd, benzi de rdzuit, perii si placute pentru mop, care trebuie inlocuite sau
intretinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta garantie. Aceastd garantie nu se aplicd niciunui defect care rezulta din
uzura normald, inclusiv, dar fdrd a se limita la, reducerea timpului de descdrcare a bateriei din cauza imbdtranirii sau utilizdrii. Avariile sau
defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzatoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizari care nu este conformd cu ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceasta garantie. Reparatiile neautorizate

(sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativd. Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibila
va anula aceastd garantie.

Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, BISSELL si distribuitorii sdi nu sunt rdspunzdtori pentru nicio pierdere sau daund care nu este
previzibild sau pentru daune conexe sau secundare, de orice naturd, asociate utilizdrii acestui produs, incluzand, fdrd a se limita la pierderi
de cstiguri, pierderea de activitdti comerciale, intreruperea activitatii comerciale, pierderea de oportunitati, suferintd, nepldceri sau
dezamdgire. Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, rdspunderea BISELL nu va depdsi pretul de achizitie al produsului.

BISSELL nu isi exclude si nici nu fsi limiteazd in niciun fel rdspunderea pentru: (a) deces sau vdtdmare corporald cauzatd de neglijenta noastrd
sau de neglijenta angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b) frauda sau denaturare frauduloasa; (c) sau pentru orice alta
chestiune care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Note importante

*Dacd produsul dvs. BISSELL necesitd service sau dacd aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, vd rugdm sd accesati
global.BISSELL.com.

*Vd recomanddm sd pdstrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei si locului achizitiei, in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii,
consultati garantia.

*Vd rugdm sd retineti cd utilizarea dispozitivului dvs. BISSELL in afara tdrii achizitiei initiale si/sau utilizarea cu un convertor de putere
poate deteriora aparatul dvs. BISSELL, iar daunele cauzate de tensiunea de alimentare necorespunzatoare nu vor fi acoperite de garantia
dumneavoastrd.

*Vd rugdm sd retineti cd dacd puneti otet, indlbitor, sapun de vase, detergent, sdpun de casd si alte produse neincluse in gama BISSELL
in aparatul dvs. BISSELL, acest lucru vd poate deteriora aparatul BISSELL. Daunele cauzate de utilizarea in aparatul dumneavoastrd a
produselor neincluse in gama BISSELL nu vor fi acoperite de garantia dumneavoastra.
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cnmMmBon 3HAYEHUE

A BHumanve!

03HaKoMbTECh C pyKOBOACTBOM ONepatopa.

OnacHocTb BO3ropaHus.

OnacxocTb NOPaXEHNS INEKTPUYECKIM TOKOM.

[Lnf MCNONb30BaHMA TONKO B NOMELLEHN.

Wcnonb3yifre Tonbko wncTALme cpeactea BISSELL®, npegHasHayeHHble 419 UCMOAb30BAHIS € 3TUM YCTPOFCTBOM.

ﬂepen NpoBEAEHUEM TEXHUYECKOro 06(I|)’)KMBaHMSI OTKNIpuuTe I'IpVIﬁOp OT CETU 3NEKTPONUTAHNS.

Yuerawas ronoska ¢ 3N1EKTPONPUBOLOM N4 BNAXHOM yﬁOpKM.

3aluTa 0T ABIKYLYMXCA AeTanedt.

Py aBTOMaTMyeCKOr0 BKAKYEHNS.

BHUMAHVE! Onacroct nonyyetms oxoros. Map.

(cTOpOXHO, FopFYas MoBepXHOCT!

an Hanuyum noape)xp,eumﬁ Ha KOHTAKTaX WTencenbHoi Bunki LLITeKeprIﬁ 6n0K nuTaHMs NOANEXUTYTUAN3ALMM.

3T0T CUMBOA Ha U3fenVIM 1/unit COMPOBOXAAIOLLYX AOKYMEHTAX 03HauaeT, 4To 0TpaboTaHHbIe INEKTPUUECKME U SMEKTPOHHbIE YCTOWCTBa CnegyeT
YTMAM3MPOBATH OTAENBHO OT BbITOBBIX OTXOA0B. VX CMEAYeT (AaBaTb ANS YTUAM3ALMY B COOTBETCTBYHOLYME OPTaKH3aLM, OCYLIECTBASIOLLME
nepepaboTky Takwx yCTpoicTe. Yro6bl HaifTn GAXAIiLLMIA NYHKT CG0pa yTAALCHIPbS, 06paTUTECH B MECTHbIE OPraHbl yNpaBAeHAS.

e PSP A D>P

Wcnonb3yiire Tennyto Boay ¢ Temnepatypoii o 60 °C.

JlaiiTe feTanam npocoxHyT.

Tlepeg 04NCTKOM TEKCTUMbHbIX H3AEAWI U3y4UTE UHAOPMALIMIO Ha APAbIKe Ha U3fen. "W Ka APAbIKe 03HaHAeT, 4T0 MOXHO UCTONb30BATH
ouMILaIoLLee YCTPOiACTBO.

Bokuposka.

YTunu3awyws nuTuii-oHHoro aKKyMynsTopa.

Bbiknouarens HMTaHMﬂ/pe)KI/I Ma 0XWaHug.

MoXeT Mcnonb308aThCs feTbMit B BO3pacte o1 8netn (Tapwe.
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BAXXHbBIE MPABUJTIA TEXHUKI BESOMACHOCTWU

1L
I\ /A /\BHUIMAHUE!

ANA CHUKEHWA PUCKA OBPA30BAHIA NOMKAPA, TOPAXXEHNA

MEKTPUYECKAM TOKOM W/ NOMYYEHWA TPABM:

+ YCTPOIACTBO MOXET MCNOAb30BATLCA ACTHMY B BO3PACTE OT 8 M€T M CTapLLe,  Takke
VLMV € OTPAHUYEHHBIMY GU3MUECKMM, CEHCOPHBIMY WM YMCTBEHHbIMM
CNOCOBHOCTAMY INK He VIMEIOLLIMMI A0CTATO4HOTO OMbITa 1 3HaHuUiA npuycnosun, 4to
QHII HAXOAATCH MO HABRIOAEHIEM WA GbIn MPOMHCTPYKTVPOBaHb! OTHOCUTENbHO
6€30MaCHOr0 UCTIONb30BAHIS YCTPOICTBA M OCO3HAKOT OMACHOCTH, CBA3aHHbIE C
€10 JICT0/1b30BaHHEM. [JeTAM 3apeLLI3eTCs MPOV3BOAUT YUCTKY 1 TeXHIdecKoe
6CyxuBaHKe 63 npUCMoTpa.

+ [lepes BKI0YEHVEM YCTPOVICTBa BHUMTE/IbHO U3yuyITe BCE UHCTYKLIMY U MHGOPMaLio
0 MIOPAAKe €70 IKCTnyaTaLyin.

+ B M36eXaHIe BO3HVKHOBEHIS OMACHBIX CUTYaLit MOBPeXieHHbIil kabenb nuTanus
TIOANEXUT 3aMeHe NPOU3BORVTENEM, NPEACTABUTENEM CEPBICHOTO LIEHTPa WA IMLIOM,
06naAaHoLLVMM AHaNorM4HOI KBAMNQVIKALEN, 3anpeLLeTcs Menonb3oBaTb MpuBop ¢
TIOBPEXAEHHbIM Kabenem U BUKON.

« [Tpu Hae3ge nexTponpuBpa Ha kabenb NUTaHus BO3HUKaeT yrpo3a GesonacHocTy.

+ Tloce Veno1b30BaHNS 1 nepes MPOBEAEHUEN TEXHIYECKOT0 06CTyXHBaHNS
INEKTPONPYGOP HEOBXOAMMO OTKKOHWTb O CETU NUTaHNS.

« [Tpw nepe6osi B pagote Npu6opa, ero naeHwu, MoBPEXEHMM, NOTPYXeHIM B BOZY Wl
[fonrom npeGuaava Ha OTKPbITOM BO3jyXe He TIbITaITECh CMOAB30BATH I'Ipl/l60p nn
TIOYYHUTb €10 CAMOCTOSTENbHO, 0BPaTUTECH B aBTOPU30BAHHbIVE CEPBIICHIVE LIEHTP.

+ (nleyTe 3 Tew, UTo6bI AETY He UTpanu ¢ NpU6opoM.

+ [lepxure pabotatoLLyit u ocTbIBaKOLLMIA NPUBOP BAANM OT AeTeid.

+ [TpW HaMOKaHWY 11O CTAHOBUTCH CKOAb3KIM.

« V13Beraiire nonajjaHws XVAKOCTA Ha YCTPOIACTBA C 3NEKTPUUECKIMY KOMMOHEHTAMH,

+ Vcnonb3yiiTe XWAKOCTb COMAcHO VHCTPYKLW, MPUBE/CHHOI B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
10 KCNAYaTaLuy.

+ MogKntouaiiTe YCTPOVICTBO TONbKO K 3a3eM/IEHHOIA COOTBETCTBYHOLLMM 06pa30M poseTke
3NIEKTPONUTAHMA. Banpemaem BHOCWTb KaKME-160 U3MeHeHNs B KOHCTRYKLMK
333eMNEHHOV BITKW Kabens nuTanus.

+ 3anpeLLi3eTcs OCTaBNATH NOAKMIOYEHHOE K 3NKTPOCETH YCTPOIACTBO 63 npcMorpa. Ecnu
pMBOP He MCONb3YeTes, A Takoke Mepe; MPOBEAHYIEM TEXHIHECKOro 0BCTyXMBaHIS
QTKKOYaliTe MeKTPONPUBOP OT NEKTPUYECKOil Po3eTM.

« Vcnonb3yiire TONbKO B NIOMeLLIHKSX.

+ 3anpeLUeTcs norpyatb YCTPOVCTBO B XWAKOCTB. Mcnonb3yiiTe TONbKO Ha NOBEPXHOCTSX,
BIAXHbIX n0Ce yBopKH.

+ [lepes BbINOAHEHMEM BRGXHOI Y6OPKM HEOBXOLUMO YCTaHOBUT NONAGBOK.

+ 3anpeLLeTcs Ucnonb3oBaTh NPUGOP AN KaKkX-NUBO Lienedt 3a UCKTo4eHMeM
yka3aHHbIX B HACTOSLLIEI! VHCTPYKLWM. Vcnonb3yiiTe TONbKO PeKoMeH0BaHHbIe
TIPOU3BOAHTENEM HaCaZKM.

+ 3anpeLUETCs TAHYTb AW MEPEeHOCHT YCTPOIACTBO 3a Kaben. 3anpelLiaerca
1CNI0b30BaTb Kabenb B Ka4ecTBe py4kit. 3anpeLLiaercs nepexyMarb kabenb ABepbio.
Tlpu NpOTArvBaHIM kabens u36eraiire oCTpbIX kpaes 1 yros. He fonyckaiire KoHTaKTa
Kabens ¢ Harperoit MoBEpXHOCTbHO.

COXPAHUTE AAHHYHO NHCTPYKL IO

OPUTMHAbHAS MHCTPYKLINA.
[A0NYCTUMBbIE MTAPAMETPbI J/IEKTPOMUTAHIAA - 220-240 B/50-60 Il

NEPE/ HAYAJIOM UCNO/Ib30BAHUS YCTPOICTBA O3HAKOMBTECH C MHCTPYKLIVIEWA.
Mpy ncnonb30BaHNM YCTPOIACTBA CNIEAYeT COBO/AATL OCHOBHBIE MepPbl NPEA0CTOPOXHOCTM, BKIKOYas CleaytoLpe:

+ [Ipu OTKAKO4eHIM NPUBOpA OT CeTU 3aNPeLLiAeTCA TAHYTb 3a kabenb. [l TkKHeHits
GepuTech 3 BIKY YCTPOVACTB, a He 3a kabenb.

+ /136eralite ocTpbIX KpaeB vt YIMOB, He MpyikacaifTecs K BITKe M 3neKTponpu6opy
MOKPbIMI PyKaMK.

+ He gonyckaiite nonajiaHws BONOC, 1eMeEHTOB OAEXAb! B OTBEPCTMA M MeXJy
ABIDKYLIUMVCS YacTAMY NpUBOpa 1 ero NpUHaEAeXHoCTeit. beperute nanblibl v pykw.

+ Tlepes BKAK0UEHMEM WM OTKKO4EHIeM NPIBOPa OT CeT BLIKAKOYUT BCE 3NeMeHTbI
YNPaBNeHns.

+ ByjjbTe 0C0BEHHO OCTOPOXHbI MYt YGOPKE Ha NECTHULiAX.

+ 3anpeLLeTcs MCnoAb30BaTh 31T NPUGOP AN C60Pa NerkoBOCTAAMEHSHOLLYIXCA WA
TOPHOYIX XWEKOCTEIA (CPEACTB ANS PO3XVTa, BBH3IHA, KEPOCUHA U T. &) U He Nonb3yiiTech
M B MECTaX, [€ MOTyT PUCYTCTBOBaTb MOA0GHbIE XUAKOCTHL.

* 3anpelL3eTca MCrnonb308aTh NP6 419 CGOPA FOPALLYX VA ALIMALIUXCA MaTepHanos,
HanpuMep, Curaper, Crivyex A ropsyero nemna.

* 3anpelLIAeTcs HanpasAATb CTPYKO Napa Ha Noelt, XVBOTHBIX WAk 060py/0BaHYe,
COflepXalliee NEKTPUUECK/IE KOMMOHEHTb.

* 3anpeLLI3eTCs MCroNb30BaTh MPYGOP B 3aMKHYTOM NPOCTPRHCTBE, 3aMONHEHHOM
napamyt MaCTSHOIA Kpackit, pacTBOpMTENS, HEKOTOPbIX CPEACTB 3aLLIMTbI OT MOAW,
1IerK0BOCTaMeHSIOLLEVACA MbIn, @ Takoke NH0BBIX ApyritX B3PIBOONACHLIX K
TOKCUYHbIX NapOB.

+ 3anpelLi3eTcs NepeBopaUMBaTh HACAAKY U1 NapOOUHCTUTENS M MPUKACATBCS K HacaAKe
B0 BPEMS Pa6OTbI NbIneCoca-NapoouCTATens.

+ 3anpelLi3eTCa MPUKACATBEA K HAC3AKE ATA NaPOOUVICTUTENS M K CMEXHBIM
TIOBEPXHOCTAM BO BPEMS Pa6oTbl MbLnecoca-napoouvICTUTENs WK MpYt Harperoit Hacagke.

* 3anpeLLI3eTCa OCTaBASTH NbINECOC-NAPOOUMCTATENb &3 MPUCMOTPa.

* 3anpeLLIAeTCs MCMONb30BaTb 3TOT NP0 ANA YOOPKYA TOKCUHHbIX MATEPUaN0B (X1OpHOrO
QTBenMBaTeNS, HaLLATLIPHOTO CMIMPTa, CPEACTB A1 MPOUUCTKM TPYB MT. A.).

+ 3anpelL3eTca Mcnonb308ath NP6 419 C6OPa TBEPABIX U OCTPBIX NPEAMETOB,
Hanpumep, crekna, rBo3ge, LUYpymoB, MOHET U Ap.

+ TInacTiKoBas MneHKa MOXeT BbiTb onacHoid. Bo u3bexanvie pucka yaywbs AepuTe
MKy NOAANLLLE OT AeTeit.

* 3anpelLI3eTCs OTKPbIBAT 3aNPaBO4HOE OTBEPCTYIE BO BPEMS UCNOAb30BaHIR YCTPOIACTBA.

+ B cnyyae nageHus npubopa, Mpi Hanv4it npU3HaKoB NOBPEXAEHMIA Ui nporeyex
3KCNAyaTaLya npubopa 3anpeLleHa.

* 3anpelLi3eTes MCronb308aTh NPY6OP 683 YCTaHOBAEHHOTO GAbTPa.

+ B0 Bpems 1Cronb308aHVs MpUBOpa NOBEPXHOCT N10NA MOXET CUbHO HarpeBaThCs.

+ [Tpu 06HapyXeHI PasnTOiA Ha NonY XWAKOCTI BbIKAIOYaIATE PEXUM MbINeCoca.

* 3anpelLIAeTes UCoNb308aTh NPY6OP C 3a6UTLIMY OTBEPCTUAMM; 4MILaiiTe NpU6op
QT MbUAW, BOPCR, BONIOC M APYTAX NPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT CHU3WTb UHTEHCUBHOCTb
I0TOKA BO3AyXa.

+ [lepes 04VCTKOVA 11Vt PEMOHTOM 3MeKTPONPHOOPA, A TakoKe (T B KOMMAEKT BXOAUT
VHCTPYMEHT C NIOABIKHOIA LLETKOV) Mepes YCTaHOBKOM M CHATYEM Hacagkt By kabens
3MNEKTPONUTaHNS HEOBXOBMMO OTKAKOHMTH OT MEKTDUUECKOTE PO3ETKM.

+ 3anpeLL3eTca BCTaBAATS Kakie-nn6o NpeaMeTs! B 0TBEPCTAA Ha Npibope.

3TAMOAENb NPEAHASHAYEHA NCKNHOYUTENBHO 414 AOMALLHETO UCNO/b30BAHNA.

BAXXHAAl UIHPOPMALLUA

* Mlocne MCrIonb30BaHHA YCTPOVCTBa 3aKpenvTe Kabentb Ha CrieLiasHOM KeruieHUM 1 XpaHeH! Kabens. Xpauie Mpu6iop B CyXoM MECTe C MAHMATbHbIM PICKOM NOBEXEHNS YCTpOiiCTBa.
* ioGble Apyrite pagoTbI 110 TeXHI|ECKoMy OGCTYXWBaHIED Y PEMOHTY, He YMOMSHYTIe B HACTOSILIEM PYKOBOACTBE, AO/MKHI OCYLLIECTBSTLCH YrONHOMOYEHHbIM MPEACTABITEITeM CepBIICHOr

LieHTpa.

. 3anpeLuaech CNonb30BaTh 3T0T ﬂpM60p Ha KoXaHoii Mebeny, I'IOKpblTOI7I BOCKOM Mebevt MOBEPXHOCTI 1103, CUHTETUHECKIAX TKaHAX, BENbBETE 1 ADYTUX MaTepianaX, KOTopbIM MOXeT

HaBPEAUTb BO3/ENCTBIE Mapa.
* [lepKvTe 37eKTpONPUGOP Ha POBHOIA MoBEPXHOCTH.

+ ECnM 37exTponpyGop OCHaLLEH POAVIKOBOI LETKOYE € 31exTPOMpHBOAOM, He OCTaBRSTe ero paBOTaloLLyM Ha OHOM 1 TOM Xe MeCTe C OMyLLIEHHOi pyUKOIf.
* [17aCTMaCCoBle eVKOCTY He MpegiHasHa|eHI 4715 MbiTbs B MIOCYA0MOEUHOJ MaLLIHe. 3anpelLigercs ToMeLLaTh Pe3epayapbl B MOCYAOMOBYHYO MaLLIHY.
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OrpaHI/Il-IEHHaFl rapaHTus

HacTosLias orpaHuyeHHast rapanTits pacnpoCTPaHAETCA TOMbKO Ha TeppuTopHi, Haxoasiuyecs 3anpesenamu CLUIA, Kaagl, Ascrpanuu, HoBoit 3enanyguv u MatepukoBoit yact Kiras.
TapanTns npegocrasnsiercs komnanwedt BISSELL International Trading Company BV. (<komnanig BISSELL») v obecneumaer Bam onpegenenHbiii Habop npas. fapanTis npegoctasnsercs

B BIe A0NONHEHIS K APYTVM BALLIM NaBaM, NDEAYCMOTPEHHbIM MECTHIM 33KOHOAATENLCTBOM; B Pa3AMUHbIX CTPaHaX CyLLIECTBYI0T ONPe/ACNeHHbIE Pa3AN|MS B 3aKOHOAATENbCTBE.

Bonee nopoGHyHo MHAOPMALIYI 0 BaLLIMX 3AKOHHbIX MDBaX 1 CPEACTBAX NPABOBOI! 3aLLITBI MOXHO YTOUHMT B MECTHOIA cnyXGe NOAREPXKM KAMEHTOB. Hit K U3 MYHKTOB HaCToALLEro
COraLUGHYS He 3aMelLaeT coB0it n He COKPLLIAeT KaKix-ni60 U3 {OCTYMHbIX Ba 3aKOHHbIX MPaB VK CPEfCTB MPaBOBOIA 3aLLT. T1pH HEOGXOAMMOCTI MONYYeH NS fOONHHTENbHbIX
UHCTPYKLYIA KaCaTeAIbHO HACTOSLLIEYE FapaHTUM, a TaKXe DM BO3HVIKHOBEHI BONDOCOB, CBA3aHHIX C OGLEMOM rapaHTW, CBAXUTCH CO CyX60it 06CAYXMBaHIA KNMEHTOB Komnanuy BISSELL
WV 06paTUTECH K MECTHOMY AUCTPUBLIOTOPY.

Hacrosas rapaHTs pacpOCTPHAETCA TOMKO Ha TeKy1Lero BAaenbLa 3Aenns, 06naatoliero OpUriHanoM TOBAPHOTO YeKa. B opyrHane ToBapHOT Yeka AOMXHbI biTb yKa3aHbi
Ha3aHwe NPHOBPETEHHOT U3AenVS (WAt u3genu), 4aTa NoKyNIKL, a TakKe Ha3BaHIe CTaKbl, B KOTOPOIA 13Ka4anbHO MpU0GpeTanach NpoAyKLMS. IMpu HacTyAeKU FapaKTHitHoro

C1y428 COMACHO YCNOBILAM HACTOSLIEY rapaHTIM Y Bac A0MKHa GbiTb BO3MOXHOCT MOATBE/ANT AaHHbIE 0 faTe NOKYMKY U CTpaHe, B KOTOPOiA npHoBpeTanocs M3genve. fapanTitkble
0653aTenbCTBa 6yAyT 0CYLIECTBAATLCA CY4eTOM 0CO6eHHOCTeI CTpaHbI, B KOTOPOIt U3Ha4aNbHO MPHOBPETanacs Baluie W3fenue, 1t HasBaHve KOTOPOIA YKa3aHO B TOBAPHOM yeke. B cnyuae
11C0Nb30BaHAS 136115 32 NPE/enaMH CTPaHs, B KOTOPOIE 0HO 6510 NPHOBPETHO, FaaHTIS MOXET BbiTh NPH3HaHa HeeiicTBITeNbHOI M0 COBCTBEHHOMY YCMOTPHIio KoMMaky BISSELL.
B Liensx BbINONHeH1A yCA0BHIA HACTOSL rapaHTIM MOXET NOTPE6OBATbCA Mony4eHHe onpe/eneHHbIx Bax nepcoHanbHbix AaHHbIX, HanpiMep, no4ToBoro aapeca. 06pabotka ntoGbix
epCOHaNbHbIX A3HHIX OCYLIECTBAAETCA B COOTBETCTBIY C MOAMTUKO/! KOHUAEHLMANbHOCTI KoMKy BISSELL. Copepatite 3Toro 4OKyMeHTa npeACTaBeHo Ha CnegytoLeit Beb-CTpanuuie:
global BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHU4eHHasi rapaHTVs CPOKOM 2 roia

BTeeHve AByX NET, HaHMHas C aTbl NOKYITKY V3N NepBOHa|anbHbIM MoKynaTenem, ¢ yuerom onpegenenHeix Hinke OTPAHUYEHVIIA 1 MCKMIOYEHMIE®, komnanws BISSELL obsayerca
OCYLLeCTBASTH PEMOHT VM 3aMeH (C MCTIONb30BaHIEM HOBBIX, BOCCTAHOBNEHHIX, ObIBLUIAX B YnOTPEOAEH MY B TeeHite HeATOr0 NepHOAa BPEMeHI AN OTDEMOHTUPOBaHHbIX KOMMOHEHTOB
WAV M3AENUIA), MO yCMOTPeHuto KoMnakuy BISSELL, Ha 63803Me3Hoii 0CHOBE, MHOGbIX MEroLLytX AeQeKTbl WM HEMCPaBHOCTY AeTaneit unn u3genvii.

Komnanns BISSELL pexoMeHgyer coXpaHSiTh OPYTMHaMbHYI0 YIaKOBKY U OPUTYHaA AOKYMEHTa, NOATBEPKAIOLIET0 GaKT MOKYMKH, € yka3aHHbIMU B HEM AaHHbIM 0 AaTe NOKYNKH U CTaHe,
BKOTOPOVE OCYLLIECTBAANACh NOKYNKa, B TE4eHYIE BCero rapaHTUIHOr CpoKka, Ha Cnyait, ecn Bam noTpeByercs Bocnonb30BaTbCs rapaHTei B TeueHite rapaHTiiiHoro cpoka. Coxpanenite
OPYIMHALHOIA YMaKoBK ByAET NONe3HbIM B NlaHe ee NOBTOPHOTO UCTIONb30BaHHS NI TPAHCTIOPTUPOBKE (MPM HEOGXORMUMOCTH), OHAKO He SBASETCA YCHOBUEM A5 BbINONHEHNS
TapaHTHiiHbIX 0693aTenbCrB.

B cnyuae ocyiyecranenis konanueii BISSELL 3ameHbi Baluiero u3fenvis CornacHo Hacrosiyeii rapaHTi Ha HoBoe M3ene GyAeT PacnpoCTPaHSTSCA OCTATOK apaHTUIiHOTO (poKa,
TIPEAYCMOTPEHHOTO HaCTOSLLEiA rapaHTeil (Ha4MHas ¢ 4aTbl MOKYMKM U3ENV TIepBOHaYanbHbIM MoKynaTenem). COK feiiCTBins HacTosLLel rapaHTUV He MIOANEXVT MPOAEHUI0, H3ABUCHMO
OTTOO, OCYILECTBANCA PEMOHT WA 33MeHa U3EHS.

*OrpaHu4eHus 1 MCKNIOYEHMSA U3 YCIIOBMIA rapaHTUM

Hacrosuan TapaHTUA pacnpocTpaHAeTCa Ha UCnonb3oBaHIe U3AENNA B IMYHbIX 6bITOBbIX L{endx, Ho He Ha KOMMepUeckoe UCno/b30BaHIMe WK CAiady B apEHAY. Ha PacXojHble AeTann
VKOMNNIEKTYHOLLE, Takue Kak ¢W|prbI, [PEMHH, kopnyca, pe3epayapbl 414 BOAbI, (erﬁKM, LLIETKY, Haca/ikul O LeTKaMu, NoAnexatyue ﬂepVIUﬂVNE(KOVI 3aMeHe unn Oﬁtﬂy)KMBﬂHMIO
noAb30Barenem, ycnoua Ha(TOSILI.[eﬁ TapaHTUM HE PACPOCTPAHATCA. Hacrosuas rapaHTia He pacnpocTpaxgerca Ha Mobble ﬂ,e¢eKTbI, I'IpWMHOﬁ BO3HUKHOBEHN KOTOPbIX ABNAETCA
eCTCTBeHHbII U3HOC, BKI0Yas, NOMVMO npoyero, CoKalLeHe BpEMEHM papaki ﬂKKyMyﬂHTOpHOVI 6a1apew 113-3a €€ (TapeHus nan ucnonb3oBaHu. ﬂoapemeumn W HeMcnpaBHoCTH,
BO3HVIKLLM 110 BUIHE IO/1b30BATENS U KAKVX-IMGO TPETbUX /1N B pe3yNibTaTe HecHacTHoro cnyyas, H€6pE)KHO(TM, HenpasuibHoro 06pameum1 17U NK060T0 MHOTO MCMOAb30BaHNS 663
(OﬁﬂIOAeHMSI y(I’IOBI/IVI PyK0BOACTBa 10 3KCMAYaTaLUM, HE NOANaAAKT HOAAeﬁ(TBMe HaCTOSILI.leﬁ rapaHTm. HeEaHKLlMOHMpOBaHHbIVI PeMOoHT (i nonbiTka Takoro pemoura) MOXET npusecTn
KaHHyNMpoBaHuto Ha[TOﬂU.LEﬁ [apaHTv, BHE 3aBICAMOCTIA OTTOTO, ABNAETCA 1N I'IOAOGHbIﬁ [PEMOHT U/ NONbITKA PEMOHTA ﬂpMHVIHOﬁ BO3HUKHOBEHMA I'IUBpe)KAEHVIVI. JlemoHTax
HapyLueHue LenoctHocTn UIMeIOLLETACS Ha u3genun I'Iﬂ(ﬂOpTHOﬁ Tabnukw, [PaBHO Kak 1 yXyALLeHue ee yAOﬁOHVITﬂGMO(TM, NPUBELET K aHHYNNPOBAHWI0 HacTosueit rapaHTm.

3aUCKNH0UEHIEM ONCaHHbIX HiDXE C1y4aes, KoMnaHis BISSELL 1 ee uCTpHOLI0TOPbI He HCyT OTBETCTBEHHOCTB 33 M06ble YObITKIM WA YLIeP6, He NOAAaoLLMeCs MPOrHO3MPOBAHIKO, a Takxe
3 CnyuaitHble M KOCBEHHbIE YObITKII MoBOr0 XapakTepa, CBA3aHHble C C0Nb30BaHHEM 3T0T0 U3enVs, BKAI0Yas, 663 OrpaHUueHwit, yiyLIeHHYIO BbirORY, YTPary f4en0BbIX BOMOXHOCTeH,
IPUOCTaHOBKY KOMMEPUECKOii AESTENbHOCTH, ynylLieHHbIe BO3MOXHOCT, CTPECC, HeyA0BCTBa i pa30uapoBaHie. 3a MCKAtoUeHUeM OMUCHHbIX HILKE CNy4aes, 06beM OTBETCTBEHHOCTH
Komnatit BISSELL He 0mKeH npesbILIaTh LiHy NOKyKK 3enus.

Kommarust BISSELL Hu B Koeii Mepe He HCKITI0Yaer 1 He OrpaHyUBaET (BOKD OTBETCTBEHHOCTb 3a (a) TGeb Wi TpaBMbl, MPHYMHOIA BOSHUKHOBEHNS KOTOPIX SABAAETCA HEGPEXHOCT> KOMMaHM
M HALLIAX COTPYAHMKOB, MPEACTaBUTENet 1M CyBriopsBuuKoB; (6) HamepeHHoe BBeeHve B3a6MyXeHwe; aTakxe (8) MioBbie Apyrule NPaBOOTHOLUEHNS, He MOf/IeXaLLYe UCKTHUEHHIo W
OrpaHU4EHIIO COTMACHO 3aKOHOBaTENbCTBY.

Ba)KHble npuMeyaHus

* B oyyae Heo6X0ZMMOCTI TEXHMILCKOT0 06CAYKIBaHWS 3Aens BISSELL wnvnpit HacTynneHM rapaHTuiiHoro Cny4as B pamkax HacTosLeii orpaHueRHoii rapaHTi BOCnoMb3yitreck Beo-
crpanued global BISSELL.com.

* Moxanyiicra, CoxpansiiTe OPHTHAN TOBAPHOT0 eka. OH CORePXUT B Ce0e MHQOPMALIIO 0 AaTe 1 MecTe MOKyNKW, KOTOpas NOH30BUTCA pY HACTYAEHI FapaKTHiiHoro Cnyuas. Bonee
1I0AP06Has MHGOPMALWA NPACTaBAEHA B OMACAHMY TaPAHTIAHbIX YCAOBMIA.

* 06palijaem BaLue BHUMaHIe Ha T0, 4T0 UCNOAb30BaHHe BaLueit MaLumHbI BISSELL 3a npeaenamin CTpaHbI, B KOTOPOIA 0Ha U3H1AbHO NpHOGPETanaCh, /WA ee UCToNb30BaHIE B CO4ETaHM
CpeobpasoBarenem nTaHs MOXeT npUBECTIA K NoBPeX eHytto Bawweil Malukbl BISSELL, anoBpex e, Bbi3BaHHbIE MPHMEHEHHEM HeMOAXOAALLIEr0 HANPSXEHIA NEKTRONHTaHIS, He
NIOAN3/AH0T N0/ AeYiCTBIE NPEfOCTaBAAeMOft BaM rapaHT/u.

* 06paljaem BaLue BHUMaHIe Ha T0, 4T0 UCNOAb30BAHHE YKCYCa, OT6eNMBATENS, CP/CTBA 41 MbITbA NOCYAb, CTDANHOTO NOPOLLKA, MbiAG AOMALLIHETO M3TOTOBAHNS U APYTOii MPOAYKLIN
CTOPOHHMX NPOU3BOAMTENeil B Malwwe BISSELL MOXeT npUBECT K NOBPEX e MaLLHbI. MOBPEX fjeHis, NPUHMHOM KOTOPbIX ABASTCA MCONb30BAHIAE NPOAYKLIMN CTOPOHHMX
npou3BoayTeneii B Malune BISSELL, He nognapator nop Aeiicraie npeaoctasnsemoii Bam rapantim.
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SYMBOL

VYSVETLENIE

Pozor.

Precitajte si navod na obsluhu.

Riziko poziaru.

Riziko zasahu elektrickym pradom.

Len na pouzitie v interiéri,

Pouzivajte iba Cistiace prostriedky znacky BISSELL® urcené na poutzitie s tymto zariadenim.

Pred servisnou opravou odpojte napajanie.

Motorizovana Cistiaca hlava na Cistenie s nasavanim vody.

Ochrana pred pohyblivymi castami.

Riziko automatického spustenia.

VAROVANIE: Nebezpecenstvo obarenia. Para.

Pozor, hortici povrch.

Ak st koliky zastrckovych Casti poskodené, zastrckovy napajaci zdroj sa mus zlikvidovat.

Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnych dokumentoch znamend, Ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky sa nesmp mieSat s beznym
domovym odpadom. Pre spravne spracovanie, obnovu a recyklaciu odovzdajte tento vyrobok do urcenych zbernych dvorov. DalSie informécie o

vasom najblizSom urcenom zbernom dvore vam poskytne miestny Grad.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Poutite tepli vodu s teplotou do 60 °C.

Diely nechajte vyschnuit.

Pred cistenim textilii skontrolujte titok vyrobcu. ,W* na Stitku, ako je zndzornené, znamend, ze moZete pouzit vas Cistic.

Zamok.

Recyklujte litiovo-iénovu hatériu.

Vypina¢ ON/Stand-by (Zapnat/potovostny rezim).

O

Vhodné na pouZitie detmi od 8 rokov.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.

1L
N\ /A /A\VAROVANIE

ABY STE ZNIZILI RIZIKO POZIARU, URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM ALEBO

IRANENIA:

+ Deti vo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi aleho
mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom sktisenosti a znalosti mdzu toto
zariadenie pouzivat iba vtedy, ak st pod dohladom spdsobilej osoby, alebo dostali
pokyny tykajuce sa bezpecného pouZivania zariadenia a chépu stvisiace rizikd.
(Cistenie a pouZivatelskd tdrzbu nesmi vykondvat deti bez dozoru.

+ Spotrebi¢ NEZAPINAJTE, kym sa neoboznamite so vietkymi pokynmi a
prevddzkovymi postupmi.

+ Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca
alebo podobne kvalifikovand osoba, ahy sa predislo nebezpecenstvu. NepouZzivajte s
poskodenym kdblom alebo zéstrckou.

+ Nebezpecenstvo moze nastat, ak bude spotrebic prechddzat po napdjacom kabli.

« Spotrebi¢ musite po poutiti ako aj pred vykonanim pouzivatelskej idrzby odpojit
70 Z&suvky.

+ Ak zariadenie nefunguje tak, ako by malo, spadlo, poskodilo sa, bolo ponechané
vonku alebo spadlo do vody, nepokusajte sa ho prevadzkovat a nechajte ho opravit
v autorizovanom servisnom stredisku.

+ Deti musia byt pod dozorom, aby sa zaistilo, Ze sa so spotrebicom nebudu hrat.

« Uchovdvajte spotrebic mimo dosahu deti, ked je pod napdtim alebo sa ochladzuje.

+Mokrd podlaha je klzkd.

+ Tekutina nesmie byt nasmerovand na zariadenia obsahuijtice elektrické sticiastky.

+ PouZivajte iba typ a mnozstvo tekutin, ktoré st uvedené v Casti o prevadzke v tejto
prirucke.

« Vidy zapojte do spravne uzemnenej elektrickej zasuvky. Uzemnend zstrcku
neupravujte.

+Neodchddzajte od spotrebica, ked je zapojeny v sieti. Ked spotrebi¢ nepouzivate
alebo pred jeho servisom ho odpojte zo zasuvky.

«Len na pouzitie v interiéri.

+Nepondrajte do kvapalin. PouZivajte len na povrchy navihcené pri Cisteni.

+ Pred kazdym mokrym vysdvanim vZdy nainstalujte plavak.

« Nepouzivajte na Ziadne iné (icely, ako st opisané v tejto pouZzivatelskej prirucke.
Pouzivajte iba prislusenstvo odporicané vyrobcom.

+ Netahajte ani neprendsajte za kabel, nepouzivajte kdbel ako drzadlo, nezatvérajte
dvere, ked cez ne prechddza kabel ani netahajte kabel cez ostré hrany alebo rohy.
UdrZujte kébel mimo horucich povrchov.

ULOZTE SI TIETO POKYNY

ORIGINALNE POKYNY.

Pri pouzivani elektrického spotrebica je potrebné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujticich:

+Neodpdjajte zastrcku tahanim za kébel. Pri odpdjani uchopte zdstrcku, nie kabel.

+ So zéstrckou ani so zariadenim nemanipulujte mokrymi rukami.

«Vlasy, volny odev, prsty a vetky ostatné Casti tela udrzujte mimo otvorov a
pohyblivych Casti spotrebica a jeho prislusenstva.

+ Pred pripojenim alebo odpojenim spotrehica VYPNITE vietky ovlddacie prvky.

« Pri Cisteni na schodisku dbajte na zvysent opatrnost.

+NepouZivajte na vysavanie zapalnych alebo horlavych materidlov (kvapalina do
zapalovacov, benzin, petrolej atd.) ani v priestoroch, kde sa mozu nachddzat.

« Nevysavajte ni¢, ¢o hori alebo dymi, napriklad cigarety, zapalky alebo hortici popol.

+ Para nesmie byt nasmerovand na ludi, zvieratd alebo zariadenia obsahujtice
elektrické suciastky.

« Nepouzivajte spotrebic v uzavretom priestore, ktory je pny vyparov uvoliiovanych
olejovou zakladnou farbou, riedidlom, niektorymi Iatkami proti moliam, horlavého
prachu alebo inych vybusnych alebo toxickych vyparov.

« Pri pouzivani parného istica neotdcajte trysku na parné Cistenie ani sa nedotykajte
povrchu trysky.

+ Nedotykajte sa trysky na parné cistenie ani prilahlych povrchov pri Cisteni parou
alebo ked je tryska zohriata.

+Nenechévajte pamy (istic bez dozoru.

+ NepouZivajte na vysavanie toxického materialu (chlérové bielidld, ¢pavok, Cisti¢
odtokov atd.)

+Nevysdvajte tvrdé aleho ostré predmety ako sklo, klince, skrutky, mince atd.

+ Plastovad folia moze byt nebezpecnd. Aby ste zabranili nebezpecenstvu udusenia,
uchovavajte mimo dosahu deti.

+Pocas pouZivania neotvdrajte plniaci otvor.

+ Spotrebic nepouzivajte, ak spadol, mé viditelné znamky poskodenia alebo ak z neho
unikd tekutina.

+NepouZivajte bez nasadenych filtrov.

+ Povrch spodnej Casti sa moze pocas pouzivania zahriat.

« Ak na podlahe zistite tekutinu, rezim vysavania vzdy VYPNITE.

+ NepouZivajte, ak je niektory otvor zablokovany. Chrénite pred prachom, vidknami,
vlasmi a vetkym, ¢o moze znizovat prudenie vzduchu.

+ Pred Cistenim aleho tidrzbou odpojte zéstrcku spotrebica zo zasuvky a ak md vas
spotrebic pridavny ndstroj s pohyblivou kefou, urobte tak aj pred jeho nasadenim
alebo odpojenim.

+ Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

LEN NA PREVADZKU PRI NAPAJANI STRIEDAVYM PRUDOM 220 - 240 V 50-60 HZ.

TENTO MODEL JE URCENY LEN NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

+Po skonceni pouZzivania vyrobku omotajte kabel okolo drZiakov na kdbel na uskladnenie. Pristroj skladujte vo vnitornych priestoroch na suchom mieste, kde nie je

pravdepodobné, ze by sa poskodil.

+ Aktikolvek int Gdrzbu alebo servis, ktoré nie st uvedené v tejto prirucke, ma vykonat autorizovany servisny zéstupca.
+ NepouZivajte na kozu, voskovo lesteny nabytok alebo podlahy, syntetické tkaniny, zamat alebo iné jemné materidly citlivé na paru.

+ UdrZujte zariadenie na rovnom povrchu.

+ Ak mé vase zariadenie motorizovand valcekov kefu, nenechdvajte ho bezat na rovnakom mieste bez toho, aby rukovat nebola tplne vzpriamena.
+ Plastové nddrzky nie st vhodné do umyvacky riadu. Nevkladajte nadrzky do umyvacky riadu.
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Obmedzena zaruka

Tato obmedzend zaruka sa uplatfiuje iba mimo USA, Kanady, Australie, Nového Zélandu a pevninskej Ciny. Poskytuje ju spolo¢nost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") a ddva vam osobitné prava. Poskytuje sa ako dodato¢na vyhoda k vasim dal$im pravam
podla miestnych zdkonov, ktoré sa mozu v jednotlivych krajinach lisit. Informdcie o vasich zakonnych pravach a opravnych prostriedkoch
sa dozviete od miestnej poradenskej sluzby pre spotrebitelov. Ziadne ustanovenie v tejto zaruke nenahradi ani neobmedzi ziadne z vasich
zdkonnych prav alebo opravnych prostriedkov. Ak potrebujete dalSie informdcie tykajlce sa tejto zaruky alebo mate otdzky tykajlce sa
toho, na ¢o sa mdze vztahovat, kontaktujte oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolocnosti BISSELL alebo svojho miestneho distributora.

Této zdruka sa poskytuje sucasnému vlastnikovi vyrobku s origindlom dokladu o kipe. Origindl dokladu o ktipe musi uvadzat zakipeny
vyrobok (vyrobky), ddtum zakupenia a krajinu, v ktorej bol zakipeny ako novy. Ak si chcete uplatnit ndrok v ramci tejto zaruky, musite
dokdzatelne preukdzat datum nakupu a krajinu, v ktorej bol vyrobok zakupeny. Ziskate zaruku, ktord sa vztahuje na krajinu, kde bol vés
vyrobok pévodne zakupeny, ako je uvedené v originali dokladu o kupe. Ak vyrobok pouZzivate mimo krajiny, v ktorej bol zakupeny, vasa
zéruka moze byt podla vlastného uvazenia spolo¢nosti BISSELL povazovana za neplatnu. Na spinenie podmienok tejto zaruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tdaje, napriklad postovi adresu. So vSetkymi osobnymi Gidajmi sa bude nakladat v stlade so
Zasadami ochrany osobnych tidajov spolo¢nosti BISSELL, ktoré najdete na adrese global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena dvojroéna zaruka

Pocas dvoch rokov od datumu zakupenia pévodnym kupujticim spolocnost BISSELL bezplatne opravi alebo vymeni akukolvek chybnu alebo
nefunkénd ¢ast alebo vyrobok (za nové, renovované, mélo pouzivané alebo repasované komponenty alebo vyrobky), s vyhradou VYNIMIEK
A VYLUCENI* uvedenych nizsie.

Spolocnost BISSELL odportca, aby ste si pocas zaru¢nej lehoty uschovali povodny obal a original dokladu o kipe s ddtumom nékupu a
krajinou, v ktorej ste vyrobok zakupili, pre pripad, Ze si budete chciet uplatnit zéruku pocas zarucnej lehoty. Uschovanie pévodného obalu
pomdze pri akomkolvek potrebnom baleni a preprave, nie je vsak podmienkou na uplatnenie zaruky.

Ak spolocnost BISSELL v ramci tejto zaruky vymeni vas vyrobok, bude sa na novi polozku vztahovat zostavajuca Cast zarucnej lehoty
(pocitanej od datumu pdvodného nékupu). Lehota trvania tejto zaruky sa nepredIZi bez ohladu na to, ¢i bol vas vyrobok opraveny alebo
vymeneny.

*Vynimky a vyliic¢enia zo Zaru¢nych podmienok

Této zéruka sa vztahuje na vyrobky pouZzivané na osobné domdce poufZitie a nie na komercné tcely alebo Ucely prenadjmu. Tato zaruka sa
nevztahuje na spotrebné komponenty a prislusenstvo, ako st filtre, remene, plaste, vodné nadrze, stieracie pasy, kefy a textilné utierky

na mopy, ktoré musi pouzivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit. Tato zéruka sa nevztahuje na Ziadne chyby sposobené riadnym
opotrebovanim, vratane napriklad skratenia ¢asu vybijania batérie v dosledku starnutia alebo pouZivania. Na poskodenie alebo poruchu
sposobent pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou, ¢i uz v désledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, zanedbania alebo akéhokolvek
iného poufzitia, ktoré nie su v sulade s ndvodom na poufzitie, sa tdto zaruka nevztahuje. Platnost tejto zéruky moze anulovat neautorizovana
oprava (alebo pokus o opravu), ¢i uz poskodenie bolo alebo nebolo spdsobené opravou/pokusom. Odstranenim alebo zasahom do
typového Stitku vyrobku uvedeného na vyrobku alebo spdsobenim jeho necitatelnosti sa skon¢i platnost zaruky.

Okrem toho, o je uvedené nizsie, spolocnost BISSELL a jej distributori nezodpovedaju za Ziadnu stratu alebo $kodu, ktorti nemozno
predvidat, ani za nahodné alebo ndsledné skody akejkolvek povahy suvisiace s pouzivanim tohto vyrobku, vratane napriklad straty zisku,
straty podnikania, prerusenia podnikania, straty prilezitosti, zabavenia, nepohodlia alebo sklamania. Okrem pripadov uvedenych nizsie,
zodpovednost spolo¢nosti BISSELL nepresiahne nakupnu cenu vyrobku.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju zodpovednost za a) smrt alebo zranenie 0séb spésobené nasou
nedbalostou alebo nedbalostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo subdodavatelov; b) podvod alebo podvodné skreslovanie tdajov; c)
alebo za akukolvek int zalezitost, ktorti nemozno podla zakona vylucit alebo obmedzit.

Délezité poznamky
*Ak vas vyrobok BISSELL potrebuje vykonanie servisu alebo ho chcete reklamovat v stlade s nasou obmedzenou zérukou, navstivte stranky

global.BISSELL.com.

*Uschovajte si origindl dokladu o kupe. Poskytuje doklad o datume kipy a mieste zakupenia pre pripad reklamacie. Podrobnosti ndjdete v
zéruke.

«Upozoriujeme, Ze pouZivanie vasho zariadenia BISSELL mimo krajiny jeho pdvodného zakupenia a/alebo pouZivanie s meni¢om napajania
moze poskodit vase zariadenie BISSELL a na poskodenie spésobené nespravnym napajacim napatim sa vasa zaruka nebude vztahovat.

*Upozoriujeme, Ze pridanie octu, bielidla, saponatu na riad, Cistiaceho prostriedku, domdaceho mydla a inych vyrobkov, ktoré nie st
vyrobkami spolo¢nosti BISSELL, mdze poskodit vase zariadenie BISSELL. Na poskodenie sposobené pouzivanim inych vyrobkov ako
BISSELL vo vaSom zariadeni sa vasa zaruka nebude vztahovat.
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SIMBOL

RAZLAGA

Pozor.

Preberite uporabniski prirocnik.

Nevarnost pozara.

Nevarnost elektricnega udara.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Uporabljajte izkljuéno Cistilne formule BISSELL®, predvidene za uporabo s to napravo.

Pred servisiranjem izklopite iz napajanja.

Motorizirana Cistilna glava za CiScenje s sesanjem vode.

Zascita pred premikajocimi se del.

Nevarnost samodejnega zagona.

OPOZORILO: nevarnost oparjenja. Para.

Pozor, vroca povrsina.

Ces0 nozice delov vtica poskodovane, je treba prikljuéno elektriéno napajanje zavreci.

Ta simbol na izdelku in/ali v spremni dokumentaciji pomeni, da se rabljenih elektricnih in elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj z
mesanimi gospodinjskimi odpadki. Za zagotovitev ustrezne obdelave, predelave in recikliranja odnesite izdelek v namensko zbiralisce. Glede dodatnih

podrobnosti o najbliziem namenskem zbiraliscu se obrnite na lokalni organ.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Uporabljajte toplo vodo, katere temperatura ne presega 60 °C.

Pocakajte, da se deli posusijo.

Pred cis¢enjem tekstila preverite oznako proizvajalca. Ce je na oznaki navedeno »We, cistilec lahko uporabljate.

Zaklenite.

Litijevo baterijo reciklirajte.

Stikalo za vklop/stanje pripravljenosti

O

Primerno za uporabo s strani otrok, starih najmanj 8 let.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.

1]
A\ /A /N\OPOZORILO

ZAZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA ALI TELESNE

POSKODBE:

+To napravo lahko uporabljajo otrodi, stari najmanj 8 let, in osebe z omejenimi
fizitnimi, cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj ter
Znanja, ¢e so pod nadzorom oziroma so jim bila dana navodila glede uporabe
naprave na varen nacin ter razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci ne smejo
nenadzorovano Cistiti in vzdrZevati naprave.

« Naprave ne vklopite, dokler se ne seznanite z vsemi navodili in postopki uporabe.

+ Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, servisni agent
ali podohno usposobljena oseba, da se prepreci nevarnost. Ne uporabljajte s
poskodovanim kablom ali vticem.

+ (e 7 napravo zapeljete preko napajalnega kabla, lahko povzrocite nevarnost.

+Napravo je treba po uporabi in pred izvedbo uporabniskega vzdrZevanja izklopiti
iz vticnice.

+ Ce naprava ne deluje, kot bi morala, Ce je padla na tla, se je poskodovala, ce ste
jo pustili zunaj ali je padla v vodo, je ne uporabljajte in jo odnesite na popravilo v
pooblasceni servisni center.

+Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo.

+Ko je naprava pod napetostjo ali ko se hladi, naj bo izven dosega otrok.

« Mokra tla so spolzka.

+ Tekocine ne smete usmerjati proti opremi, ki vsebuje elektricne dele.

+ Uporabljajte izkljucno vrsto in koli¢ino tekocine, ki sta navedeni v navodilih za
uporabo v tem priro¢niku.

+Vedno vklopite v ustrezno ozemljeno elektricno vticnico. 0zemljenega vtica ne
spreminjajte.

+Ko je naprava vklopljena v elektricno vticnico, naj bo vedno pod nadzorom. Napravo
pred servisiranjem in takrat, ko je ne uporabljate, izklopite iz vticnice.

+ Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

«Ne potapljajte v tekocine. Uporabljajte le na povrsinah, ki so bile med postopkom
(i8Cenja navlazene.

+ Pred vsakim mokrim sesanjem namestite plovec.

« Ne uporabljajte za noben namen, ki ni opisan v tem uporabniskem prirocniku.
Uporabljajte samo prikljucke, ki jih priporoca proizvajalec.

+Ne vlecite ali prenasajte naprave tako, da vlecete za kabel, ne uporabljajte kabla kot
rocaj, ne priprite kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov ali kotov. Kabla ne
priblizujte vrocim povrsinam.

TA NAVODILA SHRANITE

ORIGINALNA NAVODILA.
SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TAMODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE

Med uporabo elektricne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vkljucno z naslednjimi:

+Med izklapljanjem iz elektricne vtinice ne vlecite kabla. Ob izklapljanju naprave iz
elektricne vticnice primite za vtic, ne za kabel.

« Vtica ali naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami.

+Las, ohlapnih oblacil, prstov in ostalih telesnih delov ne priblizujte odprtinam ter
premikajocim se delom naprave ter njenim dodatkom.

« Pred prikljucitvijo naprave v elektricno vticnico ali izklopom iz nje IZKLOPITE vse
krmilne elemente.

+ Med ¢iScenjem stopnic bodite posebej previdni.

« Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih materialov (tekocina za vzigalnike,
bencin, kerozin itd.) in ne uporabljajte v obmocjih, kjer bibili lahko ti materiali
prisotni.

« Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi, kot so cigarete, vZigalice ali
vroc pepel.

+ Pare ne smete usmerjati proti osebam, Zivalim ali opremi, ki vsebuije elektricne dele.

« Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so prisotni hlapi, ki jih oddajajo
oljne barve, razredcilo za barve, nekatere snovi za zascito pred molji, vnetljiv prah ali
drugi eksplozivni ali strupeni hlapi.

+Sobe za ¢is¢enje s paro ne obracajte na glavo in se med uporabo parnega Gistilca ne
dotikajte povrsine Sobe.

+ Med ¢iScenjem s paro ali ko je Soba ogreta, se ne dotikajte Sobe za ¢iSenje s paro ali
sosednih povrsin.

+Parnega distilca ne pustite nenadzorovanega.

+ Ne uporabljajte za sesanje strupenih snovi (klorovega belila, amoniaka, Cistilnega
sredstva za odtoke itd.).

+Ne sesajte trdih ali ostrih predmetov, kot so steklo, Zeblji, vijaki, kovanci itd.

+ Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev nevarnosti zadusitve jo hranite izven
dosega otrok.

+Ne odpirajte Sobe za polnjenje med uporabo.

+ (e je naprava padla na tla, ce je vidno poskodovana ali puica, se je ne sme
uporabljati.

+Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.

+ Spodnje povrsine se med uporabo lahko segrejejo.

+ (e naletite na tekocino na tleh, vedno IZKLOPITE funkcijo sesanja.

+Ne uporabljajte naprave, e je katera od odprtin zamasena; preprecite nabiranje
prahu, vlaken, las in ostalega, kar bi lahko oslabilo pretok zraka.

« Pred ¢iscenjem ali vzdrZevanjem naprave je treba vtic izklopiti iz vticnice, ce ima
vasa naprava dodatno orodje s premikajoco se krtaco, pa tudi pred priklapljanjem
ali odklapljanjem orodja.

+ Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

+Po zakljucku uporabe izdelka navijte kabel na nosilec za kabel, da ga shranite. Enoto shranjujte v zaprtem prostoru na sunem mestu, kjer se izdelek ne more

poskodovati.

«Vsako drugo vzdrzevanje ali servisiranje, ki ni navedeno v tem prirocniku, mora izvesti pooblasceni servisni zastopnik.
«Ne uporabljajte za CiScenje usnja, povoskanega pohistva ali talnih oblog, sinteti¢nega blaga, Zameta ali drugih materialov, obcutljivih na paro.

«Naprava naj bo na ravni povrsini.

+ (e ima vaa naprava motorno valjasto krtaco, naj naprava ne tee na istem mestu, ne da b bil rocaj v povsem pokonénem polozaju.
« Plasticni rezervoarji niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju. Rezervoarjev ne pomivajte v pomivalnem stroju.
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Omejena garancija

Ta omejena garancija velja le v drzavah izven ZDA, Kanade, Avstralije, Nove Zelandije in celinske Kitajske. Zagotavlja jo druzba BISSELL
International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL) in vam daje dolocene pravice. Ponujamo jo kot dodatno ugodnost poleg
pravic po lokalni zakonodaiji, ki se glede na drzavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni
zvezi potrosnikov. Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes¢a ali zmanjsa vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete dodatna
navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam druzbe BISSELL ali na lokalnega
distributerja.

Ta garancija se izda trenutnemu lastniku izdelka z originalnim racunom. Na originalnem ra¢unu mora biti naveden kupljen izdelek ali izdelki,
datum nakupa ter drzava, v kateri je bil nov izdelek kupljen. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate predloZiti dokaz o datumu
nakupa ter drzavi, v kateri je bil izdelek kupljen. Garancija, ki jo boste prejeli, velja v drzavi, kjer ste izdelek prvotno kupili, kot dokazuje
originalni racun. Ce izdelek uporabljate izven drzave, kjer ste ga kupili, lahko druzba BISSELL po lasni presoji izni¢i veljavnost garancije. Za
izpolnitev pogojev te garancije bomo morda morali pridobiti nekatere vase osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi osebnimi podatki
bomo ravnali v skladu s Pravilnikom o zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena dvoletna garancija

V obdobju dveh let od datuma nakupa prvotnega kupca, odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL brezpla¢no
popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL,
vsak pokvarjen ali napa¢no delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno embalaZo in originalno dokazilo o nakupu z datumom in drzavo
nakupa, ce bi v tem obdobju Zeleli garancijo uveljavljati. Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem ponovnem pakiranju in
prevozu, vendar to ni pogoj za uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije (izracunan od datuma
prvega nakupa). Obdobje te garancije se ne podalj$a, ne glede na to, ali je va$ izdelek popravljen ali zamenjan.

*1zjeme in izkljucitve iz garancijskih pogojev

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo za osebne gospodinjske namene in ne za komercialne namene ali namene izposoje. Garancija ne
krije potrosnega materiala in dodatkov, kot so filtri, jermeni, kotli, rezervoarii za vodo, brusni papirji, $¢etke in glave omel, ki jih mora uporabnik
obcasno zamenjati ali servisirati. Ta garancija ne velja za napake, ki so nastale zaradi normalne obrabe, kar med drugim vkljuuje krajsanje ¢asa
praznjenja baterije zaradi starosti ali uporabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja, ki jih povzroci uporabnik ali tretja oseba
zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli druge uporabe, ki ni v skladu z uporabniskim prirocnikom. Nepooblas¢eno
popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom popravila povzro¢ena skoda.
Qdstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehni¢nimi podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali povzrocitev, da ta postane necitljiva,
iznici garancijo.

Razen kot je navedeno spodaj, druzba BISSELL in njeni distributerji ne odgovarjajo za nobeno nepredvidljivo izgubo ali $kodo ali za slu¢ajno

ali posledi¢no Skodo kakrsne koli vrste, povezano z uporabo tega izdelka, kar med drugim vkljucuje izgubo dobicka, izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo priloznosti, stisko, nevsecnost ali razo¢aranje. Razen kot je navedeno spodaj, odgovornost druzbe BISSELL ne presega
nakupne cene izdelka.

BISSELL ne izklju¢uje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzro¢i nasa malomarnost
ali malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napacno predstavljanje; () ali za vsako drugo zadevo, ki
je ni mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Pomembna opozorila

«Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali Zelite uveljavljati omejeno garancijo, obis¢ite global.BISSELL.com.
«Shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu in kraju nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte garancijo.

«Zapomnite si, da lahko uporaba naprave BISSELL izven drZave originalnega nakupa in/ali s pretvornikom elektri¢ne energije vaso napravo
BISSELL poskoduje. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi napacne elektricne napetosti.

*Dodajanje kisa, belila, teko¢ine za pomivanje posode, detergenta, doma izdelanega mila in katerega koli drugega izdelka, ki ga ni izdelala
druzba BISSELL, v vaso napravo BISSELL lahko poskoduje napravo BISSELL. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi uporabe izdelkov, ki jih
niizdelala druzba BISSELL, v vasi napravi.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitati uputstvo za upotrebu.

Opasnost od pozara.

Opasnost od strujnog udara.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru,

Koristite iskljucivo sredstva za ¢is¢enje marke BISSELL® koja su namenjena za upotrebu sa ovim uredajem.

Iskljuciti sa napajanja pre servisiranja.

Motorna glava za ¢iscenje sa usisavanjem vode.

Zastita od pokretnih delova.

Opasnost od automatskog pokretanja.

UPOZORENJE: Opasnost od opekotina. Para.

Oprez, vrela povrsina.

Ako se igle na utikacu ostete, utikac sa napajanjem treba odloziti u otpad.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili u pratecoj dokumentaciji znaci da koriscene elektricne i elektronske uredaje ne treba mesati sa obicnim otpadom iz
domacinstva. Radi pravilne obrade, obnavljanja i reciklaze, odnesite ovaj proizvod u neki od navedenih sabirnih centara. Podatke o najblizem centru

za prikupljanje otpada zatrazite od lokalnih vlasti.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

Koristite toplu vodu, temperature do 60 °C.

Sacekajte da se delovi osuse.

Pre ciScenja tekstila proverite oznaku proizvodaca. Slovo ,W* na prikazanoj oznaci znaci da mozete da koristite usisivac.

Zakljucati.

Reciklirajte litijum-jonsku bateriju.

Prekidat za ukljucivanje/stanje pripravnosti.

O

Pogodno za upotrebu od strane dece starosti najmanje 8 godina.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.

1L
A\ /A /A\UPOZORENJE

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUINOG UDARA ILI

POVREDIVANJA:

+Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, te nedostatkom znanja i iskustva, ukoliko
to ¢ine pod nadzorom ili uz instrukcije za koriscenje uredaja na bezbedan nacin i
ako shvataju kakve opasnosti to sa sobom nosi. Ciscenje i odrZavanje ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora odraslih.

+ Nemoijte UKLJUCIVATI uredaj sve dok se ne upoznate sa svim uputstvima i radnim
procedurama.

+ Ako je kabl za napajanje ostecen, njegovu zamenu mora da obavi proizvodac, njegov
posrednik zaduzen za servisiranje ili neko drugo kvalifikovano lice kako bi se izbegla
opasnost. Nemojte Koristiti uredaj ukoliko su kabl ili utikac oSteceni.

+ Ako uredaj prede preko kabla za napajanje, moze doci do opasnosti.

« Uredaj treba iskljuciti iz uticnice nakon upotrebe i pre obavljanja korisnickog
odrzavanja uredaja.

+ Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebalo, ako je pretrpeo pad ili oStecenje, ako je
ostavljen napolju li je pao u vodu, ne pokusavajte da ga ukljucite, ve¢ ga odnesite u
ovladceni servisni centar na popravku.

+ Deca moraju da budu pod nadzorom kako biste bili sigurni da se ne igraju uredajem.

+Kad je pod naponom ili kada se hladi, uredaj drzite van domasaja dece.

+Pod je Klizav kad je vlazan.

+Tecnost se ne sme usmeravati prema opremi koja u sebi sadrZi elektricne
komponente.

+ Koristite iskljucivo one tipove i kolicine tecnosti koje su propisane u odeljku ovog
prirucnika u kojem je opisan nacin rada.

« 7a napajanje koristite iskljucivo elektricne uticnice sa propisnim uzemljenjem.
Nemojte prepravljati uzemljeni utikac.

+ Ne ostavljajte bez nadzora uredaj kada je prikljucen na napajanje. Iskljucite iz
uticnice kada se ne koristii pre servisiranja.

+Iskljucivo za koriS¢enje u zatvorenom prostoru.

+ Ne potapati. Koristite iskljucivo na povrsinama nakvasenim radi ¢is¢enja.

« Pre hilo kakvog mokrog usisavanja, obavezno montirajte plovak.

+Ne koristite u bilo koju drugu svrhu osim onu opisanu u ovom uputstvu za upotrebu.
Koristite iskljucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.

« Uredaj nemojte nositi ili vu¢i uz pomoc kabla, nemojte koristiti kabl kao rucku,
zatvarati vrata preko kabla, niti vu¢i kabl preko ostrih ivica ili uglova. Kabl drZite
dalje od zagrejanih povrsina.

« Ne iskljucujte utikac povlacenjem kabla. Prilikom vadenja kabla iz zidne uti¢nice
uhvatite rukom utikac, a ne kabl.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.

Pri koriS¢enju nekog elektricnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujuci i sledece:

+Kablom i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.

+Vodite racuna da kosu, delove odece, prste i druge delove tela drZite dalje od otvora i
pokretnih delova uredaja i dodatne opreme.

+ Pre ukljucivanja ili vadenja kabla iz zidne utiénice, ISKLJUCITE sve komande na
uredaju.

« Narocito vodite racuna prilikom ¢iScenja na stepenicama.

+ Uredaj nemojte koristiti za usisavanje zapaljivih ili gorivih materijala (tecnost za
upaljac, benzin, kerozin itd), niti ga koristiti u prostorijama gde ove tecnosti mogu
biti prisutne.

+Nemojte usisavati predmete koji gore ili ispustaju dim, poput cigareta, drvca Sibice
ilivruceg pepela.

« Para se ne sme usmeravati prema ljudima, Zivotinjama ili opremi koja u sebi sadrZi
elektricne komponente.

+ Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su ispunjene isparenjima
od hoje na bazi ulja, razredivaca, pojedinih sredstava protiv moljaca, zapaljivom
prasinom i drugim eksplozivnim ili otrovnim isparenjima.

+ Nemojte prevrtati mlaznicu za iScenje parom, niti dodirivati povrsinu mlaznice kada
koristite parni istac.

+Nemojte dodirivati mlaznicu za ¢iS¢enje parom li susedne povrsine tokom ¢iScenja
parom ili kada je mlaznica zagrejana.

« Ne ostavljajte parni Cistac bez nadzora.

+Nemojte oristiti za usisavanje otrovnih supstanci (izbeljivaca na bazi hlora,
amonijaka, sredstva za CiScenje odvodai ).

« Nemojte usisavati tvrde ili ostre predmete poput komadica stakla, eksera, vijaka,
novcicaisl.

+ Plasticna folija moze biti opasna. Da biste sprecili opasnost od gusenja, drZite je van
domasaja dece.

+ Otvor za punjenje nemojte otvarati tokom upotrebe uredaja.

+ Uredaj se ne sme koristiti ukoliko je pretrpeo pad, ako na njemu ima vidljivih
nakova ostecenja ili znakova curenja.

+Nemojte oristiti uredaj bez postavljenih filtera.

+ Donje povrsine uredaja mogu se jako zagrejati prilikom upotrebe.

+ Uvek kada naidete na tenost na podu, obavezno ISKLJUCITE rezim usisavanja.

+Nemojte koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa uredaja redovno
uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake i sve ostalo Sto moze da umanji protok
vazduha.

+ Utikac mora da bude izvucen iz uticnice pre CiScenja ili odrZavanja uredaja, a ako vas
uredaj poseduje dodatak sa pokretnom ¢etkom, onda to treba initi pre stavijanjaili
skidanja ovog dodatka.

+Na otvore uredaja nemojte postavljati nikakve predmete.

ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU STRUJU NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.

OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACIJE

+Kada zavrsite sa upotrebom proizvoda, obmotajte kabl oko drZaca kabla radi skladistenja. Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru, na suvom mestu, u podruéju gde nije

verovatno da ce se proizvod ostetiti.

+ Svako drugo odrzavanje ili servis koji nisu ukljuceni u ovaj prirucnik treba da obavi ovlas¢eni zastupnik servisa.
+ Uredaj nemojte koristiti za ¢iS¢enje koze, namestaja i podova poliranih voskom, sintetickih tkanina, somota i drugih neznih materijala, osetljivih na paru.

+ Uredaj drZite na ravnoj povrsini.

+ Ako je uredaj opremljen ¢etkom u obliku valjka na motorni pogon, nemojte ostavljati uredaj da radi u mestu, a da pritom ruica nije u potpuno uspravnom polozaju.
+ Plasti¢ni rezervoari nisu bezbedni za pranje u masini za pranje sudova. Ne stavljajte rezervoare u masinu za pranje sudova.
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija vazi samo van SAD, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Obezbeduje je kompanija BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna prednost pored drugih prava koja imate
prema vasim lokalnim zakonima, a koja se mogu razlikovati od zemlje do zemlje. O svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima mozete se
informisati tako Sto cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potrosaca. NiSta u ovoj garanciji ne¢e zameniti niti umanjiti bilo koja vasa
zakonska prava ili pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate pitanja u vezi sa onim $to ona
moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda uz originalni racun. Originalni racun mora da sadrZi kupljeni proizvod ili vise njih,
datum kupovine i zemlju iz koje je kupljen nov. Morate biti u stanju da dokaZete datum kupovine i zemlju u kojoj je proizvod kupljen da biste
podneli zahtev po ovoj garanciji. Dobicete garanciju koja vazi za zemlju u kojoj je vas proizvod prvobitno kupljen, kao $to je prikazano na
originalnom racunu. Ako koristite proizvod van zemlje u kojoj je kupljen, vasa garancija moze biti nevazeca prema sopstvenom nahodenju
kompanije BISSELL. Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti potrebni neki od vasih licnih podataka, kao $to je postanska
adresa. Sa svim licnim podacima ¢e se postupati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL, a koja se moze naci na global.
BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodisnja garancija

Tokom dve godine od datuma kupovine od strane prvobitnog kupca, kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove,
obnovljene, malo koris¢ene ili remontovane komponente ili prgizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade, svaki ostecen ili
neispravan deo ili proizvod, $to podleze *IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u nastavku.

Kompanija BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i originalni dokaz o kupovini sa datumom kypovine i zemljom u kojoj su kupljeni
Cuvaju tokom garantnog perioda u sluaju da Zelite da iskoristite garanciju tokom garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze pomoci
e u slu¢aju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako kompanija BISSELL zameni vas$ proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod e biti pokriven tokom preostalog vremena
trajanja ove garancije (racunato od datuma prvobitne kupovine). Period ove garancije nece hiti produzen bez obzira na to da li je proizvod
popravljen ili zamenjen.

*1zuzeca i isklju¢enja iz uslova ove garancije

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima, a ne u komercijalne svrhe ili za iznajmljivanje.

Potrosni delovi i prikljucci, kao $to su filteri, kaiSevi, Skoljke, rezervoari za vodu, trake za struganje, cetke i mop jastucici, koje korisnik mora

povremeno da zameni ili servisira, nisu pokriveni ovom garancijom. Ova garancija se ne odnosi na kvarove nastale usled prirodnog habanja,

ukljuujuci, bez ogranicenja, skracivanje vremena praznjenja akumulatora usled starenja ili koris¢enja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili

neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe, zanemarivanja ili bilo kog drugog

nacina koris¢enja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom. Neovlas¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moZze ovu garanciju uciniti

nevazecom bez obzira na to da li je ostecenje izazvano tom popravkom/pokusajem popravke. Uklanjanje ili neovlas¢eno postupanje sa

nalepnicom sa tehnickim karakteristikama proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

Osim za ono $to je navedeno u nastavku, kompanija BISSELL i njeni distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja se ne moze

predvideti niti za slucajnu ili posledicnu Stetu bilo koje prirode koja je u vezi sa koris¢enjem ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja,

gubitak dobiti, gubitak posla, prekid poslovanja, gubitak mogucnosti, nevolje, neprijatnosti ili razocaranja. Osim za ono $to je navedeno u

nastavku, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje niti na bilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili licne povrede prouzrokovane nasim

nemarom ili nemarom nasih zaposlenih, agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koje drugo pitanje koje se

ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.
VaZne napomene

*Ako je vas BISSELL proizvod potrebno servisirati ili Zelite da podnesete zahtev na osnovu nase ogranicene garancije, posetite global.
BISSELL.com.

*Sacuvajte originalni racun. Ona pruza dokaz o datumu kupovine i gde je proizvod kupljen u sluaju reklamacije po osnovu garancije. Vise
pojedinosti potrazite u garanciji.

+Imajte na umu da koris¢enje BISSELL masine van zemlje u kojoj je prvobitno kupljena i/ili upotreba sa pretvaracem struje moze ostetiti
vasu BISSELL masinu, a oStecenja uzrokovana nepodudarnim naponom napajanja nisu pokrivena vasom garancijom.

+Imajte na umu da, ukoliko u vasu BISSELL masinu stavite sirce, izbeljiva¢, tecnost za sudove, deterdzent, domaci sapun i druge proizvode
koji nisu BISSELL, to moze ostetiti vasu BISSELL masinu. OStecenja prouzrokovana koris¢enjem proizvoda koji nisu BISSELL-ovi u vasoj
masini nisu pokrivena garancijom.
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SYMBOL

FORKLARING

Varning!

Las bruksanvisningen.

Risk for brand.

Risk for elstot.

Endast for inomhusbruk.

Anvand endast rengdringsmedel fran BISSELL®, avsedda for maskinen.

Koppla bort strémmen fore service.

Motoriserat rengoringshuvud for rengéring med vattensug.

Skydd mot rorliga delar.

Risk for sjalvstart.

Varning! Risk for brannskador. Anga.

Varning! Het yta.

Om stiften pa kontakten &r skadade, ska hela stromforsorjningskontakten kasseras.

Denna symbol pa produkten och/eller medfdliande dokument betyder att uttjanta elektriska och elektroniska produkter inte far slangas i
hushallssoporna. For korrekt behandling och atervinning, ta produkten till ett avsett insamlingsstalle. Kontakta din lokala myndighet for information

om narmaste avfalls-/atervinningsstation.

%MQB@'@QE%@@D&[@E&

Anvand varmvatten, hogst 60 °C.

Lat delarna torka.

Kontrollera tillverkarens mérkning fore rengdring av textilier. Ett "W” pa markningen betyder att du kan anvénda dammsugaren.

Las.

Mtervinn litiumjonbatteriet.

P&-/Standby-knapp.

O

Lamplig for anvandning av barn fran 8 ar.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA INSTRUKTIONER INNAN DU ANVANDER APPARATEN.

1L
A\ /A /A\VARNING

FOR ATT MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOT OCH PERSONSKADA:

« Apparaten kan anvandas av barn fran atta ar och uppat samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med bristande erfarenhet och
kunskap, om de dvervakas eller instrueras om hur apparaten ska anvandas pa ett
sakert satt och forstar vilka risker som &r forknippade med dess anvéndning. Barn
far inte rengdra apparaten eller utfora underhall pa den sdvida de inte dvervakas.

+ SIa inte PA apparaten forran du bekantat dig med alla instruktioner och
anvandningsforfaranden.

+0m laddarens kabel &r skadad maste den bytas ut av tillverkaren, ett servicecenter
eller en yrkesuthildad person for att undvika fara. Anvand inte om sladden eller
stickproppen dr skadad.

+ Fara kan uppstd om apparaten kor over stromkabeln.

+ Apparaten mdste kopplas ur efter anvandning och innan anvandaren underhaller
den.

+Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats, lamnats utomhus
eller fallit i vatten, forsok inte anvanda den och lamna in den for reparation pa ett
auktoriserat servicecenter.

+Hall barn under uppsikt sd att de inte leker med apparaten.

+ Hall apparaten utom rackhall for barn nar den ar péslagen eller haller pd att svalna.

+Halt golv vid vata.

+Lat inte vétska komma i kontakt med apparatens elektriska komponenter.

+ Anvand endast den typ av vatska och i den mdngd som anges i avsnittet om drift i
den hdr bruksanvisningen.

+ Anslut alltid till ett korrekt jordat eluttag. Modifiera inte jordad stickpropp.

+Ldmna inte apparaten utan tillsyn nar den r inkopplad. Dra ur stickproppen ur
vagguttaget ndr den inte anvands och innan service.

+ Anvand endast inomhus.

+Nedsank inte under vatten. Anvand endast pd ytor som fuktats under
rengdringsprocessen.

« Installera alltid flottoren fore varje vatdammsugning.

+ Anvand inte for nagot annat andamal an vad som beskrivs i denna bruksanvisning.

Anvénd endast de tillbehdr som rekommencderas av tillverkaren.

+Draiinte eller bér i sladden, anvand inte sladden som handtag, sténg inte dorrar pa
sladden och dra inte sladden runt vassa kanter eller horn. Hall sladden pa sakert
avstand fran varma ytor.

Nér du anvander en elektrisk apparat ska grundlaggande forsiktighetsatgarder iakttas, inklusive foljande:

+Drainte ur kontakten genom att dra i sladden. Greppa stickproppen, inte sladden for
att koppla ur apparaten.

« Tainte i stickproppen eller apparaten med vata hander.

+ Halllost sittande kidder samt har, fingrar och andra kroppsdelar pd sakert avstand
fran apparatens dppningar, rorliga delar och dess tillbehor.

+SIa AV apparaten innan du kopplar ur stickproppen.

+Var extra forsiktig ndr du rengdr trappor.

+ Anvand inte apparaten for att dammsuga upp brandfarliga eller brannbara vatskor
(tandvatska, bensin, fotogen, osv.) eller i omraden dar de kan finnas.

+Sug inte upp brinnande eller varma foremdl, t.ex. cigaretter, tandstickor eller varm
aska.

+ Rikta inte anga mot manniskor, djur eller mot utrustning som innehaller elektriska
komponenter.

+ Anvénd inte apparaten i ett slutet utrymme fullt med angor fran oljebaserad farg,
thinner, vissa malmedel, brandfarligt damm samt andra explosiva eller giftiga
angor.

«Vénd inte pa angrengoringsmunstycket och ror inte vid munstycket nar du anvénder
angrengdringen.

+Rér inte vid dngrengdringsmunstycket eller intilliggande ytor vid angrengdring eller
nar munstycket dr uppvarmt.

« Lamna inte angtvéttaren utan uppsikt.

+ Anvénd inte for att suga upp giftigt material (klor, ammoniak,
avloppsrengdringsmedel etc.).

+Sug inte upp harda eller vassa foremal, t.ex. glas, spikar, skruvar, mynt etc.

+ Plastfolie kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att forvara den utom
rackhall for barn.

+ Oppna inte pafyliningsdppningen under anvindning.

+ Apparaten far inte anvéindas om den har tappats, om det finns synliga tecken pa
skada eller om den lacker.

+ Anvand inte utan filter.

+Underredets yta kan bli varmt under anvdndning.

+ Stéing alltid av uppsugningslaget om det finns vétska pa golvet.

« Anvénd inte apparaten om dppningarna ar blockerade. Hall apparaten fri fran
damm, ludd, har och annat som kan minska luftflodet.

« Stickproppen maste tas ur uttaget innan apparaten rengors eller underhalls. Om
apparaten har tillbehdr med rrlig borste, maste stickproppen kopplas fran innan
tillbehdret ansluts eller kopplas bort.

+ Stoppa inte foremal i ppningarna.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

ORIGINALINSTRUKTIONER.
ANVAND ENDAST MED 220-240 VOLT AC 50-60 HZ STROMFORSORJNING.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

«Nar du ar klar med produkten, linda sladden runt sladdvindan for forvaring. Forvara enheten inomhus pa en torr plats dér produkten inte kan ta skada.
+ Allt annat underhall eller service som inte ingdr i denna handbok ska utforas av en auktoriserad servicerepresentant.
+ Anvand inte pa lder, polerade mabler eller golv, syntetiska tyger, sammet eller andra 6mtaliga material som inte tal anga.

« Stall apparaten pa en jamn yta.

+0m apparaten har en motordriven horstrulle ska den inte ldmnas paslagen pa en och samma plats utan att handtaget star helt upprétt.

+ Plastbehallare tal inte maskindisk. Rengér inte behallare i diskmaskinen.
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Begransad garanti

Denna begransade garanti géller endast utanfor USA, Kanada, Australien, Nya Zeeland och Kina. Den tillhandahalls av BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL”) och ger dig specifika rattigheter. Garantin erbjuds som en extra forman utéver dina andra réttigheter
enligt lokala lagar, som kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa dina juridiska rattigheter och atgérder genom att kontakta din
lokala konsumentradgivningstjanst. Ingenting i den har garantin ersétter eller inskranker dina juridiska rattigheter eller rattsmedel.
Kontakta BISSELL:s kundtjanst eller din lokala distributor om du behéver ytterligare instruktioner angdende denna garanti eller har fragor
om vad den kan tacka.

Garantin ges till den nuvarande dgaren av produkten med det ursprungliga forsaljningskvittot. Det ursprungliga férsaljningskvittot

maste innehalla produkten/produkterna som képts, inkdpsdatumet och vilket land den koptes fran i nyskick. Du maste kunna bevisa
inkopsdatumet och landet dar produkten koptes for att kunna gora ett forsakringsansprak under denna garanti. Du far den garanti som
galler for det land dér din produkt ursprungligen koptes, som visas pa det ursprungliga forséljningskvittot. Om du anvénder produkten
utanfor det land dar den koptes, kan din garanti upphéra att galla efter BISSELL:s eget gottfinnande. Det kan vara nédvandigt att inhdmta
en del av dina personuppgifter, sasom en postadress, for att uppfylla villkoren i denna garanti. Alla personuppgifter hanteras i enlighet med
BISSELL:s integritetspolicy, som finns pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Tva ars begrinsad garanti

Under tva ar fran datumet dé& den ursprungliga kdparen gjorde inkdpet, med férbehall for de UNDANTAG OCH FORBEHALL* som anges
nedan, kommer BISSELL att, enligt BISSELLS:s val, kostnadsfritt reparera eller ersatta alla defekta eller trasiga delar eller produkter (med
nya, rekonditionerade, latt anvanda eller renoverade komponenter eller produkter).

BISSELL rekommenderar att originalférpackningen och det ursprungliga inkdpsbeviset med inkdpsdatum och -land férvaras under
garantiperioden ifall du vill gra ansprak pa garantin under garantiperioden. Att behalla originalférpackningen hjalper till med eventuell
ompackning och transport, men &r inte ett villkor fér garantin.

Om din produkt ersétts av BISSELL under denna garanti, omfattas den nya produkten av aterstoden av garantiperioden (beraknat fran
datumet for det ursprungliga képet). Denna garantiperiod férlangs inte vare sig din produkt repareras eller byts ut.

*Undantag fran garantivillkoren

Garantin géller fér produkter som anvands for personligt hushallsbruk och inte fér kommersiella eller uthyrningsandamal.
Forbrukningskomponenter och tillbehdr sasom filter, bélten, skal, vattenbehallare, skrapremsor, borstar och moppdynor, som maste bytas
ut eller servas av anvandaren da och da, tacks inte av denna garanti. Garantin géller inte fér nagra defekter som uppstar pa grund av
normalt slitage, inklusive men inte begransat till att batteriets urladdningstid forkortas pa grund av dldrande eller anvandning. Skador eller
fel som orsakats av anvandaren eller tredje part, oavsett om det ar ett resultat av olycka, missbruk, férsummelse eller annan anvandning
som inte ar i enlighet med anvandarhandboken tacks inte av denna garanti. En obehdorig reparation (eller forsok till reparation) kan
ogiltigforklara garantin oavsett om skadan har orsakats av reparationen/forsoket. Om du tar bort eller manipulerar produktetiketten pa
produkten eller gér den oldslig blir garantin ogiltig.

Forutom vad som anges nedan ar BISSELL och dess distributorer inte ansvariga for forlust eller oforutsedda skador eller for oavsiktliga
skador eller folidskador av nagot slag som ar forknippade med anvandningen av denna produkt, inklusive men inte begrénsat till forlust
av vinst, forlust av affarer, verksamhetsavbrott, foérlust av mojligheter, obehag, besvar eller besvikelse. Férutom vad som anges nedan
kommer BISSELL:s ansvar inte att 6verstiga produktens inkdpspris.

BISSELL utesluter eller begransar inte pa nagot satt sitt ansvar for (a) dodsfall eller personskada orsakad av var vardsloshet eller
vardsloshet fran vara anstallda, ombud eller underleverantorer; (b) bedrageri eller bedraglig felaktig framstélining; (c) eller for nagon
annan fraga som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

Viktig information

*Besok global.BISSELL.com om du behéver service pa din BISSELL-produkt eller vill g6ra ansprak pa var begransade garanti.

«Spara ditt originalkvitto. Det ger bevis pa inkdpsdatum och var produkten koptes i handelse av ett garantiansprak. Se garantin for narmare
uppgifter.

*Observera att anvandning av din BISSELL-maskin utanfor det land dér den ursprungligen koptes och/eller anvandes med en
stromomvandlare kan skada din BISSELL-maskin. Skador orsakade av felaktig stromspanning tacks inte av garantin.

*0OBS! Att anvanda vinager, blekmedel, diskmedel, tvattmedel, hemgjord tval och andra icke-BISSELL-produkter i din BISSELL-maskin
kan skada din BISSELL-maskin. Skador som orsakats av anvandning av andra produkter an BISSELL-produkter i din maskin tacks inte av
garantin.
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SEMBOL

ACIKLAMA

Dikkat.

Kullanim kilavuzunu okuyun.

Yangin tehlikesi.

Elektrik carpmasi tehlikesi.

Sadece ic mekanlarda kullanim icindir.

Sadece bu makinenin temizlenmesine yonelik BISSELL® temizlik formdilleri kullanin.

Bakim yapmadan once elektrik baglantisini kesin.

Suyla emerek temizlik icin motorlu temizlik bashd.

Hareketli parcalara karsl koruma.

Otomatik baslama riski.

UYARI: Haslanma riski. Buhar.

Dikkat, sicak zemin.

Fis parcalannin pinleri zarar gordirse prize takilan elektrik kaynadi atiimalidir.

Urtindeki ve/veya beraberinde gelen belgelerdeki sembol, kullanilan elektrikli ve elektronik rtinlerin genel ev atiklariyla karistirimamas! gerektidi
anlamina gelir. Diizgtin islem, gerikazanim ve geridonistim icin, lttfen bu trni belirlenmis toplama noktalarina gotriin. Size en yakin belirlenmis

toplama noktalan hakkinda daha fazla bilgi igin yerel yetkililerinizle iletisime gegin.

%MQB@'@Q%@@D[}[@Eb

En fazla 60°C sicakhdinda su kullanin.

Parcalarin kurumasini bekleyin.

Kumas! temizlemeden once imalatgl firmanin etiketini okuyun. Etiketteki “W” isareti temizleyicinizi kullanabilecediniz anlamina gelir.

Kilitleyin.

Li-Iyon pili geri déniisme génderin.

Giig ACIK/Beklemede Diigmesi.

O

8 yas ve (izeri cocuklar tarafindan kullanilabilir.
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.

1L
I\ /A /\UYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA RiSKINi AZALTMAK iCiN:

«Bu iriin 8 yas dstti cocuklar ve kisith fiziksel, duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip
ya da deneyimi veya bilgisi olmayan kisilerce, cihazin givenli kullanimi konusunda
nezaret edilmeleri veya talimat verilmeleri ve riskleri anlamalari sadlanmasi sartiyla
kullanifabilir. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim olmadan cocuklar tarafindan
yapiimamalidr.

+ Ttm talimatlan ve ¢alistirma prosedarlerini anlamadan bu cihazi CALISTIRMAYIN.

+ Besleme kablosu hasar gorduyse, tehlike olusmasini onlemek amaciyla kablo,
imalatgl firma, servis sorumlusu veya benzer sekilde kalifiye biri tarafindan
degistirilmelidir. Hasarli kablo veya fisle kullanmayn.

+ Cihazin elektrik kablolarinin tizerinden gecmesi tehlike olusturabilir.

+ (ihaz, kullanim sonrasinda ve bakim yapilmadan 6nce prizden ¢ikaniimalidir.

+ (ihaz gerektigi gibi calismiyorsa, dusardimisse, zarar gérmisse, disarida
birakilmissa veya suya dstriimisse, calistirmayi denemeyin ve bir yetkili serviste
tamir ettirin.

+ (ihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklarin gozetim altinda tutulmasi
gerekir.

+ Gl verildidinde ya da sogurken cihazi cocuklarin erisiminden uzak tutun.

+ Yerler islakken kaygan olur.

+ Elektrik aksami iceren cihazlara dogrudan sivi atilmamalidir.

+Bu kilavuzun kullanma bdlimiinde verilen tiir ve miktarda sivi kullanin.

+Hep dogru sekilde topraklanmis elektrik prizine takin. Topraklanmis priz izerinde
degisiklik yapmayin.

+ Prize takiliyken cihazin basindan ayriimayin. Kullanimda olmadiginda veya bakim
yapmacdan dnce prizden ¢ikarin.

+ Sadece ic mekanlarda kullanin.

+ (ihazi suya batirmayn. Sadece temizleme islemi sonucu nemlenmis yiizeylerde
kullanin.

«Ttim 1slak toplama islemlerinde bir samandira kullanin.

+Bu kullanici kilavuzunda agiklanan disinda bir amagla kullanmayin. Sadece imalatcl
firmanin dnerdidi aksesuarfart kullanin.

+ Kablodan cekmeyin veya tasimayin, kabloyu sap gibi kullanmayin, kablonun tizerine
kapr kapamayin ya da kabloyu keskin kenar veya kselerden cekmeyin. Kabloyu
sicak yizeylerden uzak tutun.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ORIJINAL TALIMATLAR.

Bir elektrikli alet kullanirken asadidakiler de dahil, temel tedbirler alinmalidir:

+ Kablodan cekerek prizden ¢ikarmayin. Prizden cikarirken kabloyu dedil, fisi tutun.

+ Fisi veya cihazi islak elle kullanmayin.

« Saclarinizi, bol giysileri, parmaklarinizi ve viicudun tiim parcalarini cihaz ve
aksamlarindaki acikliklardan ve hareketli parcalardan uzak tutun.

+ Prize takarken veya prizden ¢ikarmadan once tim diigmeleri KAPATIN.

« Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.

+ Parlayici veya patlayic maddeleri (cakmak gazi, gazolin, kerosen vb.) almak icin ya
da bunlarin bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.

«Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani tiiten maddeleri almayin.

+ Insanlara, hayvanlara veya elektrik aksami iceren cihazlara dogrudan buhar
atimamalidir.

« (ihazi yagli boya, tiner, bazi gtive kovucu maddeler veya yanici tozlann ¢ikardidi

gazlar ya da dider patlayici veya zehirli gazlar bulunan kapali bir alanda kullanmayin.

+ Buhar temizleme noziiliinii yukari cevirmeyin veya buhar temizleyiciyi kullanirken
noziiliin ytizeyine dokunmayin.

+ Buhar temizleme noziiline veya bitisigindeki yizeylere buharla temizlik yaparken
veya noziil isitildiginda dokunmayin.

« Buharli temizleyicinin basindan ayriimayin.

+ Zehirli maddeleri (klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacad ve benzeri) almak
icin kullanmayn.

«(am, civi, vida, madeni para gibi sert ve keskin maddeleri cekmeyin.

+ Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini onlemek icin cocuklardan uzak
tutunuz.

« Doldurma deligini kullanim sirasinda agmayn.

+ (ihaz dasardlmiisse ya da gozle gbrilen hasar veya sizdirma varsa,
kullaniimamahdir.

« Filtreler takil degilken kullanmayin.

+ Tahan ydizeyi kullanim sirasinda isinir.

+ Yerde sivi gordaginiizde elektrik siptrgesini hep KAPALI konuma getirin.

« Acikliklarin herhangi biri tikalt olarak kullanmayin, toz, hav ve hava akisini
engelleyebilecek her seyden uzak tutun.

+ (ihaz temizlenmeden veya bakimi yapiimadan once fis prizden ¢ikariimalidir.
(ihazinizda hareketli firca iceren ek parca varsa, bu parcay! takip gikarmadan once
de fis prizden ¢ikariimalidir.

+ Agikliklara hichir nesne koymayin.

YALNIZCA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA CALISTIRILMALIDIR.

BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCiNDIR.

ONEMLiI BILGILER

+ Oriind kullanmay bitirdiginizde muhafaza etmek icin kabloyu kablo sargisinin etrafina sarin. Uriini kapalt alanda zarar gérme ihtimalininn olmadidi kuru bir yerde

muhafaza edin.

+Bu kilavuzda yer almayan diger tiim bakim veya servis islemleri yetkili bir servis temsilcisi tarafindan yapiimalidir.
« Deri, pasta cila yapiimis mobilya veya yerler, sentetik kumaslar, kadife ya da hassas, buhara duyarli malzemelerde kullanmayin.

« Cihazi diiz bir yiizeyde muhafaza edin.

+ Cihazinizda motorlu rulo firca bulunuyorsa, sap tamamen yukarida olmadan ayni noktada calisir halde birakmayin.
+ Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanamaz. Hazneleri bulasik makinesine koymayin.
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Bu sinirli garanti yalnizca ABD, Kanada, Avustralya, Yeni Zelanda ve Cin ana karasi disinda gecerlidir. BISSELL International Trading
Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan saglanir ve size belirli haklar verir. Ulkeden tilkeye farklilik gsterebilen yerel yasalariniz kapsamindaki
diger haklariniza ek bir avantaj olarak sunulur. Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu garantideki hicbir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukukun yerine ge¢mez. Bu
garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa, litfen BISSELL Ttketici Hizmetleri ve yerel
distribtorintzle iletisime gegin.

Bu garanti, orijinal satis fisi ile birlikte trtiniin mevcut sahibine verilmektedir. Orijinal satis fisinde, satin alinan Grin/iriinler, satin alma
tarihi ve yeni Grtintin hangi tlkeden satin alindigi bulunmalidir. Bu garanti kapsaminda bir talepte bulunmak icin satin alma tarihi ve triiniin
satin alindig tlkeye dair kanit sunabilmeniz gerekir. Orijinal satis fisinde gosterildigi sekilde driintintzin orijinal olarak satin alindigi Glkede
gecerli olan garantiyi alirsiniz. Urtindi satin alindidi Glkenin disinda kullanirsaniz, garantiniz tamamen BISSELL'in takdirine bagli olarak
gecersiz olabilir. Bu garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel bilgilerinizin alinmasi gerekebilir. Tim kisisel veriler,
BISSELL.com/privacy-policy adresinde bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinir.

Siirhi iki Yillik Garanti

ilk alict tarafindan satin alindigi tarihten itibaren iki yil boyunca, asagida tanimlanmis iSTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR* kismina tabi
olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali (irin ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni,
yenilenmis, az kullanilmis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya Griinlerle) degistirir.

BISSELL, garanti stiresi boyunca garantiden yararlanmak istemeniz durumunda, orijinal ambalaji ve satin alma tarihi ve satin alinan tlkenin
belirtildigi orijinal satin alma belgesinin garanti stiresi boyunca saklanmasini dnerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geregi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir garanti kosulu degildir.

Urtintintiz BISSELL tarafindan bu gara__nti uyarinca dedgistirildiyse, yeni tr(in bu garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin
alma tarihinden itibaren hesaplanir). Uriintintiziin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina bakilmaksizin, bu garanti uzatiimayacaktir.

*Garanti Kosullar istisnalan ve Hari¢ Tutulanlar

Bu garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan driinler icin gecerlidir. Zaman zaman kullanici tarafindan degistirilmesi

veya bakiminin yapiimasi gereken filtre, kayis, govde, su deposu, kazima ¢ubugu, firca ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri ve
aksesuarlari bu garanti kapsamina girmez. Bu garanti, eskime veya kullanim nedeniyle pilin bitme stiresinin kisalmasi dahil ancak bunlarla
sinirl olmamak Gzere, normal asinma ve yipranmadan kaynaklanan herhangi bir kusur icin gecerli degildir. Kaza, ihmal, kott kullanim,
ilgisizlik veya kullanici kilavuzuna aykirt herhangi bir kullanimin yol acip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir tgtincd tarafin sebep
oldugu zarar veya arizalar bu garanti kapsamina girmez. izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir etme
girisiminin yol acip acmadigina bakilmaksizin, garantiyi gecersiz kilabilir. Urtintin tizerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini ¢ikarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu garantiyi gecersiz kilar.

Asadidaki durumlar haricinde, BISSELL ve distribttérleri 6ngértilemeyen kayip veya zararlardan veya kar kaybu, is kaybi, isin durmasi, firsat
kaybi, sikinti, zorluk ya da hayal kirikligi da dahil ancak bunlarla sinirli olmamaksizin, bu Grintn kullanimiyla ilgili hicbir arizi ve dolayh
zarardan sorumlu degildir. Asagidaki durumlar haricinde, BISSELL'in yukamlaliga bu Grantin satin alma fiyatini gegmez.

BISSELL, (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya kisisel
yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak baska her trli konuda,
yukumltliguna kapsam disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Onemli Notlar

*BISSELL driintiniiziin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak istiyorsaniz liitfen global.
BISSELL.com adresini ziyaret edin.

«Lutfen satis fisinin aslini muhafaza edin. Bu belge, garanti talebi durumunda, satin alma tarihi ve satin alindigi yere dair kanit saglar.
Ayrintilar icin garanti belgesine bakin.

«Litfen BISSELL makinenizi orijinal olarak satin aldiginiz tilkenin disinda kullanmanin ve/veya bir gii¢ dénisttirtci ile kullanmanin BISSELL
makinenize zarar verebilecegini ve uyumsuz gii¢ voltajindan kaynaklanan hasarin garantiniz kapsaminda olmayacadini unutmayin.

*BISSELL makinenize sirke, camasir suyu, bulasik deterjani, deterjan, ev yapimi sabun ve diger BISSELL olmayan triinleri koymanin BISSELL
makinenize zarar verebilecegini lttfen unutmayin. Makinenizde BISSELL olmayan driinlerin kullanilmasindan kaynaklanan hasarlar
garantiniz kapsaminda degildir.
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil et

ses accessories
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

©2023 BISSELL Inc. Allrights reserved.
Bissell’  Part Number 1633123 03/23
global BISSELL.com v5



